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Noua operă din Sydney, în formă de cora- 

bie cu pînzele ridicate, va fi inaugurată 
în aceste zile 


proiectul arhitectului danez Joeron Utzon ca- 
re, în 1966, a abandonat conducerea lucrări- 
lor. Munca a fost preluată de o echipă de 
trei arhitecţi locali — Hall, Todd şi Littlemore 
— care desfășoară, în prezent, ultimele opera- 
tiuni de finisaj. După spusele gazdelor, noua 
operă din Sydney va fi inaugurată oficial de 
regina Angliei înainte de sfirşitul acestui an. 
Situat pe promontoriul Bennclong, o mică 
peninsulă în portul Sydney, noul complex ar- 
hitectural dispune de 4 săli principale: o 
sală de concerte cu 2700 de locuri, un tea- 
tru de operă cu 1 550 de locuri, un teatru de 
dramă cu 550 de locuri, şi o încăpere desti- 
nată concertelor de muzică de cameră 
spectacolelor de music-hall și proiecţiilor de 
cinema, cu 480 de locuri. 

intrucit loteria este foarte populară în 
Australia, pentru adunarea sumelor necegare 
construcţiei s-a recurs la acest sistem. | Au 
fost puse în vinzare bilete in valoare de 6'do- 
lari. Jumătate din suma adunată de la popu- 
laţie urma să fie plătită sub formă de cisti- 
guri, ior cealaltă pentru construcția operei. 
Proiectul inițial costa 5 milioane de dolari; 
in acest an însă, cind se va incheia ĝon- 
strucţia, s-a ajuns la fabuloasa sumă de 100 
milioane dolari, fără ca importanta proble- 
mă a parcării mașinilor să fie rezolvată. La 
Sydney se spune: „Opera ne costă cam 
mulți dolari“. Dar merită. Acest costisitor e- 
dificiu de cultură din lume este cel mai ma- 
re teatru de operă din emisfera sudică. 

Cel mai vechi oraș australian — Sydney — 
ceva mai mult de 150 de ani, cel mai tinâr 
— Canberra — doar 50 de ani. Dar în ciuda 
„tinereţii“ așezărilor urbane, de-a lungul ani- 
lor, locuitorii celui de-al cincilea continent, 
odată cu avintul economic, nu au uitat nici 
istoria și cultura. Dimpotrivă. Reclame, plian- 
te, broșuri de tot felul te invită să vizitezi lu 
Sydney „Muzeul Australiei“, „Muzeul naval“, 
„Galeriile de artă ale statului Noua Galie de 
Sud“, Grădina zoologică din parcul „Koala“, 
concerte, spectacole de teatru și cinema. 

Dincolo de tot ce se vede la suprafaţă, 
de tot ce se produce, se vinde şi se cumpără 
— şi, trebuie reţinut că in acest oraș celd; cì- 
teva sute de întreprinderi industriale șiiico- 


merciale mari produc mult şi fac numeroase 
afaceri — dincolo de toate aceste lucruri din 
atmosfera cotidiană a metropolei, mai există, 
desigur, un Sydney al resurselor spirituale, al 
sentimentelor umane, al activităţii ştiintifice, 
culturale și artistice. care lac parte integrantă 
din viața ce se desfăşoară la tot pasul și se 
trăieşte din plin. Mulţi, destul de mulţi oa- 
meni cu care am venit în contact m-au între- 
bat adesea : „Ce spectacole aţi văzut ?, Aţi 
văzut primăria, cea mai veche clădire în stil 
gotic a orașului ? V-au plăcut muzeele noas- 
tre 2“ etc. Cultul pentru tradiţie, pentru fru- 
mos se îmbină in mod armonios în inimile 
acestor oameni, care recunosc și chiar se 
mîndresc că sint urmașii „convicts”-ilor (con- 
damnațţilor), ai ,„,bush-workers“-urilor (oame- 
nii pădurilor), ai „shearers“-ilor (tunzători de 
oi) şi haiducilor, luptători împotriva asuprito- 
rilor și nedreptăţilor sociale. La un pahar de 
bere sau de vin, în familie sau la restaurant, 
în toate locurile unde barzi populari preamă- 
resc în cîntecele lor istoria și tradiţiile popu- 
lare, oc:nenii fredonează astfel de cintece 
care exprimă sentimente adinci, nebănuite. 
de nobleţe și omenie. 


O stincă şi o ancoră... 


izbitor la Sydney este influența masivă pe 
diverse planuri și in variate domenii a civi- 
lizaţiei engleze (80 la sută din populaţie este 
de origine anglo-saxonă). Evident, se vorbeş- 
te engleza, sau, mai bine-zis, un fel de a- 
mestec de engleză şi americană într-o ver- 
siune australiană. Se circulă pe stinga, iar 
punctualitatea și manierele engleze sint ade- 
vărate mituri. 

Plaje pe zeci de kilometri de-a lungul O- 
ceanului Pacific, cu locuri pentru baie strict 
marcate şi păzite contra atacurilor rechinilor, 
numeroase parcuri şi lacuri, terenuri de fot- 
bal, golf şi mai ales de rugby, alcătuiesc un 
decor nelipsit din peisajul general al oraşu- 
lui. Aici întilneşti, zilnic, multă lume, tineri şi 
virstnici, familii întregi care, parcă fugind de 
traficul intens, caută. liniştea și recreerea in 
mijlocul naturii, 

Am rămas oarecum surprins de o vorbă a 
gazdelor : „Dacă n-ai fost la King Cross. n-ai 
fost la Sydney”. Afirmația, mai mult sau mai 
puțin întemeiată, are totuși o parte de ade- 
văr. King Cross-ul este un punct de atracţie 


Parc în Sydney 


pentru turiști, prin multitudinea străzilor și a 
restaurantelor, cu cele mai neașteptate pre- 
parate culinare din toată lumea ; prăvălii și 
magazine cu produse de artizanat, unde vin- 
zătorii particulari se întrec să-ţi vindă fru- 
moasele scoici colorate de mare și bumeran- 
guri de tot felul. King Cross-ul este, dacă 
vreţi, un amestec de rase și religii, de recla- 
me multicolore și nenumărate localuri de 
noapte cu spectacole decenie sau deocheate 
desfăşurate sub reflectoare multicolore și în 
ritmul unei muzici stridente. 

Sydney-ul, ca și întreaga Australie, este un 
oraș bogat. Îti oferă produse din întreaga lu- 
me. Esenţialu! e să ai bani să le cumperi. 
Dacă ești sănătos și lucrezi în mod normal, 
orașul ţi-e prieten. Dacă te  îmbolnăvești 
şi-ţi pierzi slujba, orașul iți devine dușman. 
Există aici o stincă înaltă ieșită parcă din 
spuma oceanului. La poalele ei se află anco- 
ra ruginită a unei nave distruse de furtună 
pe la mijlocul secolului trecut. Stinca — ne 
spuneau gazdele — a devenit locul de întil- 
nire al multor oameni nedreptăţiţi de soartă. 
Aici privesc soarele și tot aici îşi iau rămas 
bun de la el. 
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FORME DE COOPERARE 
ECONOMICĂ ŞI TEHNICĂ ÎNTRE ROMÂNIA 
ŞI ȚĂRI ÎN CURS DE DEZVOLTARE 


Colaborarea şi cooperarea economică şi 
tehnică internaţională constituie o acti- 
vitate complexă, care îmbină elemente 
de ordin tehnic, comercial, financiar, în 
vederea realizării de acţiuni reciproc 
avantajoase, stabile şi de durată. 

Colaborarea și cooperarea economică şi 
tehnică a Republicii Socialiste România 
se înfăptuieşte în conformitate cu poli- 
tica partidului şi statului privind dezvol- 
tarea relaţiilor economice externe cu ţă- 
rile socialiste membre ale Consiliului de 
Ajutor Economic Reciproc, cu toate țări- 
le socialiste, cu celelalte ţări ale lumii, 
indiferent de orinduirea lor social-econo- 


„mică, pe baza principiilor respectării su- 


veranităţii şi independenței naţionale, ne- 
amestecului în treburile interne, egalită- 
ţii în drepturi şi avantajului reciproc. 
Activitatea de cooperare a condus la 
dezvoltarea şi dinamizarea relaţiilor eco- 
nomice ale României cu ţările în curs 
de dezvoltare, s-au diversificat domeniile 
și gama schimburilor înscrise în acordu- 
rile comerciale încheiate cu aceste ţări, 


„ponderea schimburilor României cu ţările 


în curs de dezvoltare fiind în continuă 


„creștere în totalul comerţului exterior ro- 


mânesc. > 
Referindu-se la colaborarea cu ţările 
în curs de dezvoltare, tovarășul Nicolae 
Ceauşescu arăta : „Fiind ea însăşi ţară în 
curs de dezvoltare, România va lărgi şi 


întări continuu colaborarea şi conlucra- 


rea cu statele slab dezvoltate sau în curs 
de dezvoltare, în scopul asigurării unui 
progres mai rapid al ţărilor noastre pe 
calea lichidării decalajului care ne des- 
parte de statele avansate, din punct de 
vedere economic, ale lumii“. 

Colaborarea cu ţările în curs de dez- 
voltare din Africa, Asia, America Latină 
are loc pe baze reciproc avantajoase, în 
special pentru dezvoltarea industrială a 
acestor ţări și pentru punerea în valoare 
a resurselor lor naturale, prin con- 
struirea de către România de obiective 
industriale, prin participarea la prospec- 
țiuni şi explorări miniere şi petroliere, 
prin organizarea de culturi agricole, pre- 
cum și prin acordarea de asistență teh- 
nică și trimiterea de specialişti în dife- 
rite domenii de activitate. 

Cooperarea cu ţările în curs de dez- 
voltare este mereu mai activă, datorită 
posibilităţilor economice crescînde ale ță- 
rii noastre, politicii sale de cooperare 
şi de sprijinire a ţărilor recent eliberate, 
pentru dezvoltarea economiei lor, precum 
şi datorită progreselor economice înre- 
gistrate de aceste ţări. 

Relaţiile cu ţările în curs de dezvol- 
tare au o mare însemnătate nu numai 
din punct de vedere economic ci şi poli- 
tic, ele înscriindu-se ca o contribuţie ac- 
tivă la stimularea progresului economic 
şi social al acestor ţări. 

Momente de o deosebită importanţă în 
politica externă a României, acte cu sem- 
nificaţii profunde, remarcabile mesaje de 
pace, prietenie și colaborare, vizitele în- 
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Nicolae Mănescu 


treprinse de preşedintele Nicolae Ceauşescu 
în unele ţări din Africa, America Latină 
şi Asia se înscriu, prin rezultatele lor, 
drept contribuţii de mare însemnătate la 
întărirea relaţiilor de prietenie și colabo- 
rare dintre Republica Socialistă Româ- 
nia şi ţările vizitate, constituind în a- 
celaşi timp elocvente manifestări ale so- 
lidarităţii ţării noastre cu tinerele state 
care au păşit pe calea independenţei, în 
lupta lor pentru dezvoltarea economică şi 
socială de sine stătătoare, cu mişcările de 
eliberare națională împotriva imperialis- 
mului,  colonialismului, pentru pace şi 
securitate în lume. În cadrul acestor vizi- 
te a fost afirmată dorința reciprocă a 
poporului român şi a popoarelor din ţă- 
rile vizitate de adincire și diversificare a 
colaborării economice pe multiple planuri, 
au fost încheiate o serie de instrumente 
de cooperare (acorduri, înţelegeri, proto- 
coale), de natură să pună bazele unei co- 
laborări pe termen lung, să asigure un 
cadru stabil dezvoltării acesteia, au fost 
explorate şi identificate noi domenii şi 
forme în acest sens (privind extinderea 
schimburilor comerciale, dezvoltarea coo- 
perării economice, industriale şi tehnico- 
ştiinţifice pe baza construirii în comun 
de obiective, a participării României la 
edificarea de obiective industriale și so- 
cial-culturale în ţările respective, a creă- 
rii de societăţi mixte de prospectare, pro- 
ducție şi desfacere, a participării Româ- 
niei cu credite la valorificarea unor re- 
surse naturale din aceste țări, a livrărilor 
pe credit de licenţe, studii etc.). 

Confirmînd eficiența contactelor la cel 
mai înalt nivel pentru stimularea colabo- 
rării economice, aceste vizite au dat un 
impuls substanţial dinamizării relaţiilor 
economice dintre România și ţările ce au 
pășit pe calea dezvoltării de sine stăţă- 
toare din Africa și Asia, cu statele din 
America Latină. De pildă, în urma vizitei 
preşedintelui român în ţări de pe conti- 
nentul african, schimburile comerciale ale 
României cu aceste ţări au înregistrat, 
numai într-un singur an, un spor de pesie 
41 la sută, cele cu statele vizitate cunos- 
cînd chiar o creştere de aproape 48 la 
sută. 

Pentru a da viaţă înțelegerilor sta- 
bilite, s-au întreprins o serie de mă- 
suri și acţiuni dintre care amintim : pros- 
pectarea de către specialiştii români a 
unor zăcăminte miniere în regiunea Hog- 
gar din Algeria, construirea fabricii de 
produse sodice de la Alexandria în Re- 
publica Arabă Egipt, explorarea unor pe- 
rimetre cuprifere în Zambia. În dome- 
niul agriculturii sînt în curs de finali- 
zare tratative în vederea realizării unor 
întreprinderi agrozootehnice în Republi- 
ca Africa Centrală, Congo, Tanzania, Su- 
dan, Egipt, Zambia. A fost stabilită sau 


se află în tratative realizarea unor obiec- 
tive în domeniul industriei ușoare, indus- 
triei chimice, transporturilor, amenajări- 
lor fluviale, centralelor electrice ete. Un 
amplu program de acţiuni a fost frasat 
de recenta şedinţă a Comitetului Executiv 
al C.C. al P.C.R. pentru traducerea în 
viaţă a prevederilor acordurilor, conven- 
țiilor şi înțelegerilor de cooperare stabili- 
te în cadrul vizitei tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu în ţări din America Latină. 

În vederea creării unui cadru stabil 
relaţiilor de cooperare, România a în- 
cheiat acorduri de cooperare economică, 
industrială şi tehnică cu peste 30 de ţări în 
curs de dezvoltare. În majoritatea acorduri- 
lor încheiate s-a prevăzut constituirea de 
comisii mixte, cărora le revine rolul de a 
stabili principalele domenii de cooperare, 
de a examina periodic propunerile de 
cooperare ale părţilor, de a crea condiţii 
pentru executarea proiectelor respective 
i de a urmări punerea lor în aplicare. 
n cadrul unor comisii mixte de coope- 
rare s-au constituit, ca organe ajutătoare, 
sub-comitete tehnice mixte sau grupuri 
de lucru de specialitate, creîndu-se astfel 
posibilitatea unei examinări mai aprofun- 
date a posibilităților de cooperare econo- 
mică, industrială şi tehnică în diferite 
ramuri și a măsurilor practice pentru 
realizarea cooperării. 

Corespunzător principiilor care stau la 
baza relaţiilor economice ale Republicii 
Socialiste România cu alte state, coope- 
rarea economică și tehnică cu ţările în curs 
de dezvoltare se realizează sub următoa- 
rele forme : 

1. — Construirea de către România 
de obiective economice şi noi capacităţi 
de producţie în industrie, îndeosebi în 
cea extractivă, precum şi în alte ramuri, 
prin participarea părții române cu insta- 
laţii şi utilaje, documentaţii și asistenţă 
tehnică, eventual şi cu forţă de muncă, 
rambursarea contribuției părţii române 
urmînd a se face prin livrări din pro- 
dusele obţinute sau cu alte mărfuri con- 
venite, îndeosebi materii prime impor- 
tante. 

Partea română poate participa la aces- 
te acţiuni în calitate de furnizor gene- 
ral, cofurnizor sau subfurnizor. 

Livrările se fac în general pe credit, 
în condițiile convenite de părţile intere- 
sate. 

Pînă în prezent, s-au încheiat astfel 
de acţiuni de cooperare cu Algeria (lu- 
crări de prospectare şi explorare), Zam- 
bia (lucrări de explorare), Iran (livrarea 
unei instalaţii de flotaţie și a fabricii 
de tractoare de la Tabriz), Republica 
Arabă Egipt (deschiderea unei mine de 
fosfaţi şi punerea în funcţiune a insta- 
laţiei de preparare de la Hamrawein), 
Siria (executarea de cercetări şi livrarea 
de utilaje și asistenţă tehnică pentru ex- 
ploatarea unor zăcăminte de fosfaţi), Tu- 
nisia (punerea în exploatare a zăcămîn- 
tului de fosfați M'Rata), India (construi- 
rea unui bloc de ulei la Haldia), Sri Lan- 


ka (construirea unui complex de indus- 
trializarea lemnului). 

De asemenea, în cadrul vizitei tovară- 
şului Nicolae Ceaușescu în ţări din Ame- 
rica Latină, au fost convenite numeroase 
înţelegeri și acorduri privind construirea 
unor obiective economice în domeniul 
minelor și petrolului, exploatării şi in- 
dustrializării lemnului, industriei con- 
structoare de mașini, industriei materia- 
lelor de construcții, industriei energetice, 
industriei ușoare, în domeniul agro-in- 
img spa în Costa Rica, Columbia, Peru 
etc. 

2. — Constituirea de societăți mixte de 
producţie avînd ca obiect realizarea unor 
obiective economice şi comercializarea 
produselor obţinute. La astfel de societăți 
— care sînt supuse legilor ţărilor pe te- 
ritoriul cărora iau ființă — partea ro- 
mână participă cu capital în natură 
(echipamente industriale, know-how, asis- 
tență şi documentaţie tehnică etc.) sau 
în numerar, la conducere, administrare 
şi beneficii. 

De regulă, societăţile mixte de produc- 
je cu sediul în străinătate se constituie 
ü un capital care reprezintă 20—30 la 
Sută din valoarea totală a investiţiei, iar 
estul necesarului de fonduri se asigură 
rin credite acordate de furnizorii externi 
e echipamente industriale, utilaje, ma- 
tèriale ete. 

Prin participarea întreprinderilor şi or- 
ganizaţiilor economice române la socie- 
tăţi mixte de producţie din străinătate, 
sé are În vedere: asigurarea unor surse 
de materii prime stabile şi de lungă 
durată ; promovarea exportului de insta- 
lații şi echipamente românești livrate în 
cadrul cotei române de capital sau pe 
eredit ; creşterea exportului unor maşini 
şi utilaje româneşti de serie (tractoare, 
camioane etc.) prin construirea de linii 
de montaj care să fie alimentate prin 
livrări din ţara noastră; crearea unor 
posibilități de prelucrare în străinătate 
a unor produse românești exportate sub 
formă brută sau în vrac, asigurîndu-li-se 
astfel o valorificare superioară. 

Dintre societățile mixte de producție in- 
ființate pînă în prezent în țări în curs 
de dezvoltare menționăm: Societatea 
BRPM în Maroc, avînd ca obiect valori- 
ficarea minereurilor cuprifere de la Ouan- 
simi şi Talaat ; Societatea KMIL în Ke- 
nya, avînd ca obiect explorarea, exploa- 
tarea şi prepararea minereurilor de 
plumb de la Kinagoni; Societatea 
GEOMET în Iran, avînd ca obiect valori- 
ficarea unor zăcăminte de minereuri nefe- 
roase ; Societatea NIROWI în Nigeria, 
pentru realizarea unui complex de indus- 
trializare a lemnului. 

Numeroase societăți mixte de producție 
şi comercializare în domeniile petrolier, 
al utilajelor petroliere, al construcțiilor de 
maşini, al industriei textile, al hidroener- 
giei, în domeniile agricol, zootehnic, agro- 
industrial urmează a fi înființate în Ve- 
nezuela, Columbia, Ecuador, Peru, ca ur- 
mare a acțiunilor convenite cu prilejul 
vizitei tovarăşului Nicolae Ceauşescu în 
țări ale Americii Latine. 

3. — Constituirea în străinătate de so- 
cietăți comerciale cu capital 100 la sută 
românesc, p, prin care se realizează un con- 
tact nemijlocit cu piața respectivă, care 
reclamă şi asigurarea unui „service“ co- 
respunzător și care, în final, se reflectă 
în obținerea de prețuri mai bune la 
produsele de export. 

O astfel de societate s-a constituit, în 
anul 1971, la Kinshasa (în Zair), de către 
întreprinderea română de comerţ exte- 
rior Autotractor. Obiectul societăţii este 


p 


de a -realiza vinzarea în această 
țară de autovehicule, tractoare, maşini 
agricole sau industriale, maşini-unelte, 
maşini şi utilaje pentru construcții, echi- 
pament forestier, buldozere, echipament 
rutier și alte produse industriale de fa- 
bricație românească. 

Prin înființarea societății Autotractor- 
Kinshasa, s-a creat posibilitatea vînzării 
directe de autovehicule, tractoare și alte 
produse industriale românești. 

4. — Modernizarea unor capacități de 
přoducție existente, la care partea ro- 
mână participă cu tehnologia și asistența 
tehnică cu plata prin produse obținute 
în obiectivul respectiv. 

O astfel de cooperare s-a realizat în 
India în domeniul preparării și semifini- 
sării pieilor. Partea română a pus la 
dispoziție tehnologia și specialiștii săi, cu 
plata prin piei semifinite necesare eco- 
nomiei noastre naţionale. Acţiunea este 
de interes reciproc în sensul că scutește 
partenerul extern de riscurile legate de 
achiziționarea unor noi tehnologii, con- 
tribuie la valoriticarea superioară a piei- 
lor brute, asigurind totodată părţii ro- 
mâne o sursă stabilă de aprovizionare 
cu piei semifinisate. Această formă de 
cooperare vine în întimpinarea dorințe- 
lor manifestate de unele ţări în curs de 
dezvoltare de a îmbunătăţi structura ex- 
porturilor prin creșterea exportului pro- 
duselor finite sau semifinite. 

Cooperarea economică şi tehnică cu 
țările în curs de dezvoltare poate fi fa- 
cilitată prin înființarea în aceste ţări de 
birouri tehnice, trimiterea de specialiști 
români pentru acordarea de asistenţă teh- 
nică în diferite domenii, executarea de 
lucrări de „consulting“ etc. 

În prezent sînt în funcţiune în ţări în 
curs de dezvoltare 2 birouri tehnice și 
anume : biroul tehnic din Peru avînd 
ca obiect executarea de lucrări de „engi- 
neering“ minier și metalurgic și biroul 
tehnic din Zambia pentru prospecţiuni 
şi explorări miniere. 

Trimiterea temporară în ţări în curs 
de dezvoltare de specialiști români în ca- 
litate de consilieri, cercetători ştiinţifici, 
proiectanți, tehnicieni etc. pentru a lucra 
nemijlocit în întreprinderi și instituţii 
precum și primirea în ţara noastră de 
studenți din aceste ţări, a contribuit şi 
contribuie la lărgirea legăturilor cu țări- 
le respective, creînd premise favorabile 
pentru o cooperare trainică. 

Pentru lucrări de „consulting“ a luat 
ființă în anul 1971, în ţara noastră, In- 
stitutul român de „consulting“ — ROM- 
CONSULT —, a cărui activitate cuprinde 
toate genurile de consultări tehnice, eco- 
nomice, științifice, de informare, exper- 
tize și studii privind : proiecte și planuri 
de dezvoltare industrială şi agricolă ; stu- 
dii pentru realizarea de obiective indus- 
triale şi economice ; organizarea de pia- 
tă; desfacerea produselor; organizarea 
conducerii ; organizarea planificării ; în- 
tocmirea de caiete de sarcini ; avizări de 
oferte şi asistență tehnică la realizarea 
de obiective industriale ; acordarea prin 
experți de asistență tehnică pentru orice 
categorie de lucrări sau activități. ROM- 
CONSULT s-a afiliat la o serie de orga- 
nisme ale O.N.U., cum ar fi F.AO, 
O.M.S., O.N.U.D.I, executînd unele lu- 
crări dirijate de acestea, inclusiv pentru 
țări în curs de dezvoltare. De asemenea, 
în anul 1972, a fost constituită, cu parti- 
ciparea ROMCONSULT, prima societate 
mixtă de „consulting“ cu sediul la Frank- 
furt, în R.F.G., avînd ca obiect executa- 
rea de lucrări de „consulting“ pentru țări 
în curs de dezvoltare. 
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Negocierile 
„ultimei șanse“ 


Un sondaj publicat în urmă cu două 
săptămini de „The Times“ susținea că 
46 la sută din persoanele interogate 
consideră improbabilă găsirea unei so- 
luţii pașnice  conilictului  nord-irlan- 
dez într-un an sau doi. Şi, to- 
tuși, în aceeași zi începeau la Bel- 
fast negocieri foarte importante 
între secretarul de stat pentru Ulster, 
William Whitelaw și liderii celor trei 
partide raliate noii constituții : Brian 


Faulkner din partea partidului unionist | 


(protestant), Gerry Fitt din partea 
partidului social-democratic şi la- 
burist (catolic) şi Olivier Napier din 
partea partidului alianței {cuprinzind 
membri din ambele comunități). Scopul 
întrunirii : acordul pentru crearea unui 
executiv provincial. Deşi chiar şi re- 
unirea celor trei lideri la aceeaşi 
masă e semniłicativă în sine, nimeni nu 
desconsideră divergențele existente 
încă. Prima diticultate : rezoivarea pro- 
blemei impărţirii puterii între reprezen- 
tanţii majorităţii protestante şi minori- 
tăţii catolice — condiţie impusă de 
Londra pentru intrarea în vigoare a 
noii constituții. Faulkner, conducător a 
21 de deputaţi, cere majoritatea locu- 
rilor în viitoarea - pulere executivă ; 
G. Fitt ( 19 deputaţi) și O. Napier (8 
deputați) se impotrivesc. Dar chiar 
dacă această problemă e rezolvată, 
nu se va putea trece la instalarea 
viitorului guvern pînă cele trei partide 
nu vor fi de acord cu un plan de 
guvernare. Alte dificultăți, intrucit ca- 
tolicii cer o reformă a poliției, elibe- 
rarea deținuților politici, dreptul viito- 
rului Consiliu al Irlandei (in care va 
fi reprezentat și guvernul de la Du- 
blin) de a se ocupa de probləmele 
securităţii în Ulster; protestanții sint 
de părere ca sarcinile acestui Consiliu 
să fie numai economice și sociale. 
Alte intruniri — săptămîna trecută şi 
aceasta — au demonstrat, în ciuda de- 
osebirilor de vederi, dorinta de a ajun- 
gela o înțelegere. Premierul Heath a 
amintit, de altfel, oamenilor politizi din 
Ulster că trebuie să se ajungă la un 
acord inainte de sfirșitul administrării 
directe a provinciei de către Londra 
(martie viitor) — cu alte cuvinte : ne- 
gocierile „ultimei șanse”. 

Momentul actual pare favorabil, în- 
trucîtva, unei înţelegeri. Violenta a 
mai diminuat, deși exploziile continuă, 
iar liderii extremiști protestanți incearcă 
să boicoteze orice soluţie. W. Whila- 
law a tăcut, la Blackpool, un bilanţ 
al activităţii forțelor de ordine din 
Ulster în acest an : 1100 arestări, 600 
trimiteri în judecată, 480 condamnări cu 
un total de 2000 ani de închisoare, 
1300 arme de foc și 15 tone exploziv 
capturate, 400 bombe dezamorsate. 
Whitelaw n-a amintit însă numărul vic- 
timelor celor 4 ani de criză : aproape 
1000. Cu un asemenea bilanț ar fi 
timpul, fără îndoială, să se găsească o 
soluție conflictului. 
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Oraşe 


Frei orașe vest-germane iși dis- 
pută întiietatea pentru a găzdui 
desemnarea viitorului președinte 
al R.F. Germania: Bonn, Frankturi 
şi Miinchen. Este pentru prima 
oară în istoria R.F.G. cind s-a 
renunțat la Berlinul occidental 
ca sediu al alegerilor preziden- 
tiale. Aceasta ar fi fost însă im- 
posibil, acum, după încheierea 
acordurilor cvadripartite asupra 
Berlinului occidental. Decizia de 
a alege între cele trei posibili- 
tăți revine președintelui Bundes- 
tagului : Anne Marie Renger. 


Problema esenţială rămine însă 
aceea a candidaților care îşi vor 


infrunta şansele pentru funcţia 
cea mai înaltă în stat. Comenta- 
forii nu ezită să lanseze numeie 
actualului ministru de externe 
Walter Scheel. 


Studenţi 


Inceputul lunii octombrie s-a do- 
vedit dificil pentru administrația 
de la Seul. Manilestațiile stu- 
dențești contra politicii regimului 
Pak Cijan Hi s-au ţinut lanţ. 
Este cerută dizolvarea „servicii- 
lor speciale“, înlăturarea supra- 
vegherii polițienești din univer- 
sități și dezvăluirea publică a a- 
devărului privind răpirea lideru- 
lui opoziţiei Kim Dae Jung. 


Pietoni. Echipajul 
navei spațiale „„So- 
iuz-12“ : Vasili 
Lazarev şi Oleg 
Makarov, reîntors 
pe pămînt, în 
plimbare pe unul 
din bulevardele o- 
raşului Cosmonau- 
ților, construit în 
apropiere de Mos- 
cova 


Cadou. Poşta britanică salută şi ea apropiata căsătorie a 
prințesei Anne cu căpitanul Mark Phillips: un timbru, a 
cărui concepție aparține lordului Lichfield, vărul reginei 
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Olimpică. Aspect de la deschiderea celui de al X-lea Congres 
Olimpice de la Varna. Lordul Killanin, preşedintele Comite- 


tului Internaţional 


Olimpic se adresează 


participanţilor 


milioane 


Proiect 


Zece state : Algeria, Volta Su- 
perioară, Mali, Mauritania, Ni- 
ger, Senegal, Ciad, Tunisia, Bra- 
zilia, lugoslavia au prezentat în 
fața Comisiei economice a A- 
dunării Generale a O.N.U. un 
proiect de rezoluţie cerînd țări- 
lor avansate să ia de urgență 
măsuri de ajutorare a ţărilor 
din Sahel în efortul lor, destă- 
șurat pe termen scurt şi lung, 
contra secetei. Rezoluţia cere 
sporirea ajutorului financiar pe 
termen lung acordat acestor 
tări, suspendarea temporară a 
plății datoriilor lor, prioritate în 
cadrul programelor de cercetări 
pentru combaterea secetei și stu- 
dierea deşertului saharian. 


Interpol 


Jean Nepote (Franța), secretar 
general al Interpol, a fost rea- 
les in acest post, pentru a treia 
oară consecutiv, în ultima ṣedin- 
tă a adunării generale a aces- 
tei organizaţii. Următoarea şe- 
dință a adunării generale va a- 
vea loc în 1974, la Canberra. 


Jucării. Pînă în prezent, cu toate eforturile depuse, construc- 
torii n-au putut vinde decît nouă avioane 
schimb, vînzătorii de jucării au înregistrat un mare succes: 
de „Concorde“-jucărie, de diferite mărimi 
jotograjia), au invadat universul de joacă al copiilor. O re- 
vistă franceză observa, nu fără maliţie, că, de fapt, cumpă- 
rătorii cei mai înverşunaţi nu sînt copiii ci colecţionarii de 
jucării care nutresc credința că jucăria „Concorde“ este un 
bun plasament 


„Concorde“, În 


(vezi 


Comerţ 


Vorbind, la 10 octombrie, în fața 
a peste 250 conducători ameri- 
cani din industrie şi comerț, pre- 
şedintele Nixon le-a atras aten- 
tia auditorilor asupra competiti- 


vității „considerabil sporite” a 


altor regiuni şi ţări ale lumii, 
menţionind în acest sens Japo- 
nia, Europa occidentală. R. P. 


Chineză și U.R.S.S. Este necesar 
să fie suprimate barierele co- 
merciale „injuste“, a subliniat 
Richard Nixon, care i-a pus în 
gardă pe oamenii de afaceri ŝa- 
mericani împotriva efectelor „de- 
zastroase“ pe termen lung ale 
unei politici protecționiste şi a 


riscurilor de represalii ale par- 
tenerilor comerciali ai S.U.A. 
„Noi nu putem să vindem fără 


să cumpărăm“, a afirmat el. Ìn- 
să, a continuat preşedintele, nu 
poate fi vorba numai de o 
schimbare „în sens unic”. $i 
celelalte ţări trebuie, de aseme- 
nea, să-și coboare barierele co- 
merciale. Președintele Nixon a 
subliniat importanța comerțului 
internațional pentru întărirea 
păcii. 


Cometă 


Un astronom de la Universitatea 
din Hamburg se uita în primăva- 
ra acestui an, ca de obicei, la 
stele, Și, între 7-8 martie, a tă- 
cut prima descoperire : un aste- 


roid, pe care l-a denumit Mar- 
lene (după numele  Marlenei 
Dietrich). Perseverenţa l-a aju- 
tat însă să facă o nouă desco- 
perire, mult mai importantă, că- 
reia i-a dat, de altiel, propriul 
său nume: cometa Kohoutek. 
După experţi, ar ti cea mai ma- 
re descoperire astronomică a se- 
colului sau „Cometa secolului” 
cum își intitulează „limes“ un 
mare articol. La 28 decembrie, 


e aa E 


raas 


ea se va apropia de Soare la 
numai 21 milioane km, adică o 
aruncăturà de băt, în compara- 
ție cu cei 150 milioane km re- 
prezentind distanța dintre Pă- 
mînt şi Soare. Se așteaptă ca 
noua cometă să strălucească pe 
cerul pămintean la fel de tare, 
precum celebrele comete Halley 
din 1910 sau Bennett din 1970, 


Grevă 


Luxemburgul a fost paralizat, la 
9 octombrie, de o grevă genera- 


Exuberanţă. Acest 
demn scoțian care 
patinează între 
campionii John 
Petkevich şi Suna 
Murray nu este 
altul decît cunos- 
cutul economist a- 
merican John K. 
Galbraith, care se 
antrenează pe pa- 
tinoarul din Har- 
vard în vederea 
unui spectacol de 
gală în beneficiul 
cercetărilor  ştiin- 
țifice asupra can- 
cerului 


lă. Prima după 30 de ani. De- 
clanșată de Federaţia muncito- 
rilor din Luxemburg, greva a re- 
vendicat „o mai mare dreptate 
socială“. Ea a fost sprijinită de 
Partidul socialist şi cel comunist 
ca și de o fracțiune a social- 
democraților. 


Retroactiv 


Euratomul și Comisia britanică 
pentru energia atomică au sem- 
nat un contract care prevede inte- 
grarea, cu efect retroactiv (ince- 
pind de la 1 ianuarie 1973), a 
brita- 


programului de cercetări 


Cărţi. Rachele 
Mussolini însoțită 
de fiul său, Vitto- 
rio, a sosit la Pa- 
ris pentru a-şi 
prezenta cartea 
recent apărută : 
„Mussolini fără 
mască“. Fiul a de- 
dicat şi el dicta- 
torului italian un 
volum 


nice în domeniul fuziunii nucle- 
are controlate şi a fizicii _ plas- 


mei în programul celor 
țări fondatoare ale Pieței 
mune. 


şase 
co- 


Memorii 


O editură din Hamburg va pu- 
blica, în curind, ample şi esen- 
tiale extrase din cele 18000 de 
pagini ale jurnalului lui Joseph 
Goebbels, ministru al propagar- 


tezistă, pe coasta californiană. a unei „villa“ romane desco- 
perite la Herculanum. Autorul capriciului : Jean-Paul Getty 
— după unele păreri, „cel mai bogat om din lume“. Inaugu- 
rarea fanteziei : ianuarie 1974. Cost: 9 milioane de dolari. 
Destinaţie : gazdă a colecţiei particulare de artă a miliarda- 
vului. Cum va arăta : se vede în macheta de mai sus 


Capriciu. Un nou capriciu de miliardar : reconstituirea fan- 


dei al celui de al III-lea Reich. 
Textul va fi însoțit de note şi co- 
mentarii pe marginea evenimen- 
telor prezentate şi a persoane- 
lor citate de adjunctul lui Adolf 
Hitler în memoriile sale, a căror 
ultimă pagină poartă data de 9 
aprilie 1945. Răspiîndite la Mos- 
cova, Budapesta, Praga și Ber- 
lin, paginile memoriilor au fost 
adunate și pregătite pentru ti- 
par de scriitorul Erwin Fischer. 
Numeroase edituri din Europa 
şi Statele Unite s-au arătat inte- 
resate de apariția jurnalului lui 
Goebbels. 


Participare 


La 13 octombrie s-a aflat, la 
Kampala, că gerieralul Idi Amin, 
președintele Ugandei şi-a expri- 
mai dorința de a face parte din 
corpul de voluntari pentru răz- 
boiut din Orientul Apropiat. Pe 


Noncontormism. 
Orson Welles a 
adoptat două for- 
mule de răspuns 
pentru cei care îi 
reproşează tinu- 
ta vestimentară. 
Cind e la Holly- 
wood, spune : 
„N-are nici o im- 
portanță cum mä 
îmbrac ; aici, toa- 
tă lumea mă cu- 
noaşte“. Iar cînd 
e la Paris : „N-are 
nici o importanţă : 
aici nu mă cu- 
noaşte nimeni“, 


de ase- 
menea, ministrul apărării, gene- 


aceeași listă figurează, 


ral-maior Francis  Nyangsewo, 
șeful  statului-major, generalul 
Ali Fadhul şi comandantul poli- 
tiei militare, colonelul  Malera. 
Preşedintele Amin a declarat, în 
fața voluntarilor, că au fost luate 
toate măsurile necesare pentru 
ca aceştia să meargă pe cimpul 
de luptă cit mai repede posibil. 
Deocamdată, președintele ugan- 
dez întreprinde o serie de călă- 
torii în regiune, vizitind  pină 
acum Arabia Saudită, Irakul, lor- 
dania. 


Admitere 


Miniștrii arabi ai afacerilor ex- 
terne au hotărit să accepte 
Mauritania ca membră a Ligii 
statelor arabe, anunță agenția 
M.E.N. : 


INTERVIUL NOSTRU 


General-maior Jean Moldoveanu: 
INTERPOL 
şi combaterea 
criminalității internaţionale 


Între 2 şi 9 octombrie 1973 a avut loc la Viena cea de a 42-a sesiune a Adunării Ge- 
nerale a Organizaţiei Internaţionale de Poliţie Criminală — Interpol, la care a participat și 


o delegaţie a miliției române. Conducătorul delegaţiei, general-maior 


JEAN MOLDO- 


VEANU, adjunct al ministrului de interne şi șef al Inspectoratului General al Miliției, a 
făcut, la solicitarea revistei „Lumea“, unele precizări în legătură cu activitatea INTERPOL 
și raporturile dintre această organizaţie intemaţională şi miliția română. 


— Miliția română a solicitat primirea 
in cadrul Organizaţiei Internaţionale de 
Poliţie Criminală — Interpol, cererea sa 
fiind aprobată de Adunarea Generală. 
Ce ne puteți spune în legătură cu a- 
ceasta ? ` 


— De la bun inceput aș dori să fac o pre- 
cizare : de fapt, este vorba de o revenire a 
miliției noastre la Organizaţia Internaţională 
de Poliţie Criminală — Interpol, pentru că, așa 
după cum am considerat, și cum de altfel bine 
a subliniat și președintele acestei Organizaţii, 
Wiliam Leonard Higgitt, după votul exprimat 
de Adunarea Generală, „miliția română nu 
face decit să-și reia locul firesc în rindurile 
membrilor Organizaţiei, pe care l-a ocupat 
mulți ani“. Referindu-mă la acest fapt, aș dori 
să relev și citeva argumente de ordin istoric. 

Premisele creării Organizaţiei s-au pus la 
primul Congres internaţional al organelor de 
poliție criminală de la Monaco, în anul 1914, 
unde s-au dezbătut principalele probleme vi- 
zind facilitarea colaborării internaţionale în 
materie de poliţie. La acest Congres a parti- 
cipat și o delegaţie din România. 

S-a hotărit ca al Il-lea Congres să se ţină 
la București în anul 1916, dar izbucnirea pri- 
mului război mondial a impiedicat realizarea 
acestui proiect. 

Ideile. subliniate la. primul Congres au fost 
reluate după război. în anul 1923, la Viena, 
unde a avut loc cel de al doilea Congres. Aici 
s-a creat de fapt nucleul Organizaţiei de mai 
tirziu, sub. denumirea de „Comisia Internaţio- 
nală de Poliţie Criminală“ (C.I.P.C.). Și ia 
această. manifestare au fost prezenţi reprezen- 
tanţi ai României. Este de menţionat că în 
anul 1938 Bucureștiul a găzduit lucrările celui 
de al XIV-lea Congres al Comisiei Internaţio- 
nale de Poliţie Criminală. 

Cel de al Il-lea război mondial a determi- 
nat din nou incetarea activităţii Organizaţiei, 
pină în iunie 1946, cind la Bruxelles se in- 
trunesc reprezentanţii a 19 state, care hotă- 
răsc reorganizarea Comisiei Internaţionale de 
Poliţie Criminală pe bază unui nou statut, 
Datorită condiţiilor postbelice, țara noastră nu 


a mai participat la activitatea acestei Orga- 
nizații. 

Cu prilejul celei de a XXV-a sesiuni care 
a avut loc la Viena în anul 1956, s-a hotărit 
transformarea acestui organism în Organi- 
zatia Internaţională de Poliţie Criminală” 
(O.1.P.C.), adăugindu-se și cuvintul INTERPOL, 
denumire sub care este cunoscută în prezent 
în lumea întreagă. 

Organizaţia și-a perfecționat continuu acti- 
vitatea aducind o contribuție importantă la 
dezvoltarea raporturilor de cooperare a poli- 
ţiilor din țările afiliate, pentru combaterea in- 
fracţiunilor internaţionale de drept comun. 
Dovadă a eficienţei acestei Organizaţii o con- 
stituie și faptul că la ea au aderat pină în 
prezent 117 state. 

Subliniez că afilierea miliției române la In- 
terpol a avut loc cu ocazia sărbătoririi jubi- 
leului a 50 de ani de la crearea acestei Or- 
ganizații. 


— Care sint considerentele ce au de- 
terminat afilierea miliției române la 
Interpol ? 


— Activitatea îndreptată spre intensificarea 
cooperării internaționale cu toate țările face 
parte din politica externă a României, consa- 
crată apropierii între popoare, colaborării in- 
tre naţiuni egale în drepturi, în: scopul întăririi 
păcii, asigurării progresului și civilizației fie- 
cărui popor. Pe aceeași linie, țara noastră se 
preocupă de dezvoltarea legăturilor cu dife- 
rite organisme internaţionale care oferă cadrul 
unei colaborări pe bază de egalitate, în spi- 
ritul principiilor de respect al independenței și 
suveranității naţionale, al neamestecului în 
treburile interne și avantajului reciproc. 

În domeniul apărării societăţii împotriva 
criminalităţii internaționale, noi considerăm că 
relaţiile de colaborare dintre poliţiile diferite- 
lor țări, schimbul de idei și metode de muncă 
constituie o necesitate. Pornim de la ideea că, 
în zilele noastre, nu se poate lupta cu. succes 
împotriva criminalităţii, care trece tot mai mult 
graniţele statelor, dacă nu sint unite efortu- 
rile organelor de specialitate, dacă acestea 


nu-și coordonează unele din. acţiunile lor îm- 
potriva infractorilor de drept comun. 

Miliția din România s-a afiliat la Organiza- 
ţia: Internaţională de Poliţie Criminaiă — In- 
terpol fiind animată de dorinţa de a-și aduce 
contribuţia și pe plan internațional la com- 
baterea criminalităţii de drept comun. De ase- 
menea. apreciem că in cadrul colaborării cu 
autoritățile specializate dim aceste țări, se vor 
perfecționa, implicit, metodele și mijloacele 


"noastre: de luptă împotriva: infractorilor. 


— De fapt, prin aceste precizări aţi 
răspuns parțial la o intrebare pe care 
tocmai doream să v-o adresăm : care 
este scopul acestei Organizaţii, struc- 
tura și organele ei directoare ? 


— Structura și condiţiile de funcţionare ale 
Organizaţiei sint determinate pe baza urmă- 
toarelor acte fundamentale : un statut pro- 
priu, un regulament general, un regulament 
financiar și un regulament al radio-comunica- 
țiilor polițienești, 

În primele articole ale Statutului Organiza- 
ţiei Internaționale de Poliţie Criminală — In- 
terpol sint definite scopurile acesteia, care 
constau în: 

„Să asigure și să dezvolte sprijinul reciproc 
cel mai larg al tuturor autorităților de poliţie 
criminală, în cadrul legilor existente îm diferite 
țări, și în spiritul Declaraţiei Universale a 
Drepturilor Omului“. 

„Să stabilească și să dezvolte toate insti- 
tuţiile capabile de a contribui în mod eficace 
la prevenirea și reprimarea infracțiunilor de 
drept comun”, 

„Orice activitate sau intervenţie a Organi- 
zaţiei în probleme sau afaceri care prezintă 
caracter politic, militar, religios sau rasial sint 
interzise în mod riguros“. 

De aici rezultă cit se poate de clar că Or- 
ganizația nu este un organism  suprastatal 
care să se amestece de o manieră sau alta în 
treburile interne ale vreunui stat. Prin ur- 
mare, este vorba numai de o coordonare a 
cooperării poliţiilor din diferite state (afiliate 
la Organizaţie) pentru a desfășura, in condi- 
țiuni optime, lupta pe plan internaţional con- 
tra criminalității. 

Organele de conducere ale Organizaţiei 
Internaţionale de Poliţie Criminală — Interpol 
sînt constituite din : Adunarea Generală, Co- 
mitetul' Executiv, Secretariatul General și Bi- 
rourile Centrale Naţionale. 

Adunarea Generală este forul suprem al 
Organizației. Ea se reunește odată pe an, 
fiind compusă din reprezentanții oficiali ai tõ- 
rilor afiliate, dar acceptă ca participanţi și 
obsematori din partea unor alte organisme 
internaționale. 

Adunarea Generală ia in dezbatere diverse 
probleme care se referă la viața internă a 
Organizației, cooperarea polițienească inter- 
națională, măsurile ce se recomandă a fi 
luate pentru îmbunătăţirea eficienţei luptei 
contra criminalității, treburi financiare şi al- 
tele. Recomandările şi rezoluţiile sint adoptate 
prin votul membrilor Adunării Generale. Ele 
însă nu sînt obligatorii, fiind aplicate numai în 
raport de interesele fiecărui stat în parte. De- 
seori, Adunarea Generală se împarte pe co- 
misii pentru a studia și dezbate unele proble- 
me ale fenomenului infracţional. 

Comitetul Executiv este alcătuit din pre- 
ședintele Organizaţiei, trei vicepreședinți și 9 
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delegaţi. Cei 13 membri ai Comitetului Exe- 
cutiv fac parte din ţări diferite și sint aleși de 
Adunarea Generală pe zone geografice (3 
pentru continentul african, 3 pentru continen- 
tul american, 3 pentru continentul asiatic și 
4 pentru continentul european). 

Comitetul Executiv se întrunește cel puţin de 
două ori pe an, convocat de președinte, şi 
are ca atribuțiuni, printre altele, supraveghe- 
rea modului în care Secretariatul General! 
execută hotăririle Adunării Generale, supune- 
rea aprobării Adunării Generale a oricărui 
program de lucru sau proiect pe care-l consi- 
deră util, controlul gestiunii Secretariatului 
General. 

Secretariatul General este organul admi- 
nistrativ și tehnic permanent care coordonează 
întreaga activitate tehnico-operativă a Orga- 
nizaţiei, în vederea asigurării unei bune co- 
operări între toate organele de specialitate 
ale țărilor afiliate. Sediul său se află la Paris, 
în suburbia Saint-Cloud. 


— Cure este rolul Birourilor Centrale 
Naţionale Interpol ? 


— În fiecare țară afiliată există cite un Bi- 
rou Central Naţional care funcţionează de re- 
gulă în cadrul organelor centrale de poliţie. 

Ele desfășoară o activitate continuă pentru 
prevenirea și reprimarea criminalităţii inter- 
naționale de drept comun, printr-o cooperare 
eficace cu toate organele de specialitate din 
cadrul Organizaţiei. 

În practică, cimpul de aplicare al coope- 
rării polițienești este foarte vast: urmărirea 
pe plan internaţional a infractorilor de drept 
comun care au săvirșit fapte penale ca: 
omoruri, furturi, trafic de stupefiante ; identi- 
ficarea infractorilor care se sustrag cercetă- 
rii sau executării pedepsei ; supravegherea o- 
perativă a unor infractori periculoși, efectua- 
rea unor investigaţii în scopul identificării u- 
nor persoane sau obiecte și altele. Într-un 
cuvint, se ocupă de toate acele fapte care 
prin natura lor prezintă un pericol real, preju- 
diciază interesele legale ale ţărilor afiliate. 

De fapt, eficacitatea Interpolului, în ansam- 
blul său, rezidă, în mare parte, în acţiunile 
Birourilor Centrale Naţionale, în capacitatea 
lor de a obţine sprijinul organelor polițienești 
din propria lor țară, în operativitatea cu care 
intervin pentru rezolvarea problemelor interne 
de competenţa lor, în atenţia și solicitudinea 
pe care o acordă cererilor primite fie de la 
serviciile polițienești din care fac parte, fie de 
la Birourile Centrale Naţionale din celelalte 
state ori de la Secretariatul General. 

In ţara noastră, Biroul Naţional Interpol a 
fost constituit în cadrul Inspectoratului Gene- 
ral ai Miliției și are sarcina principală de a 
asigura cooperarea activă şi constantă a mi- 
liţiei române cu Organizaţia Internaţională de 
Poliție Criminală — interpol și cu Birourile 
Centrale Naţionale Interpol ale poliţiilor din 
ţările afiliate la această Organizaţie, iar pe 
plan naţional coordonează activităţile opera- 
tive în problemele de cooperare polițienească 
internațională. 


Interviu consemnat de 
Vasile Crisu 


Chile. Soldați pe 
străzile din Santiago. 
Militarii afirmă că 
„viața se desfăşoară 


CONTRAPUNCT 


Eşantionul 


fericirii 


Radu Budeanu 


Un sondaj care se res- 
pectă trebuie să înde- 
plinească numeroase 
condiții, inclusiv aceea 
de a ajunge la o con- 
cluzie precisă, clară și, 
pe cît posibil, de ne- 
zdruncinat. Un sondaj 
riscă să fie interesant 
incă înainte de a fi 
practicat. Dacă tema 
este fierbinte şi la or- 
dinea zilei, se pot pre- 
vedea răspunsuri dintre 
cele mai agreabile din 
punctul de vedere al 
organizatorilor. 

Astăzi în lume se son- 
dează mult şi cu sîrgu- 
ință pe teme care sînt, 
adesea, mai interesante 
decît concluziile. Aceas- 
ta din cauza dificultății 
numărul unu a an- 
chetei care se bazează, 
fireşte, pe ceva în con- 
tinu complicatie : ,„e- 
şantionul“. Un eşantion 
reprezintă un număr de 
subiecte, adică de oa- 
meni. care fără să fie 
foarte mulţi trebuie ne- 
apărat să fie suficient 
de variați pentru a re- 
prezenta cumplita com- 
plexitate de gusturi, pă- 
reri, atitudini, necesități 
şi atîtea altele ale opi- 
miei publice. A sonda 
consumul de lapte, au- 
tomobile sau şireturi «de 
schimb, starea psihică 
a bărbatului sau a fe- 
meii acasă, la birou sau 
pe stradă, turismul in- 
dividual sau de grup, 
reacția la zgomote şi 
cîte şi mai cîte, este o 
treabă dificilă. 


normal“ 


Și mai copleşitoare 
este sondarea fericirii. 

Întrucît ideea de feri- 
cire este, după cum pre- 
cizează sociologii cu un 
bun simt indiscutabil, 
„obscură, complexă şi 
instabilă“, a sonda feri- 
cirea înseamnă de la 
bun început compune- 
rea unei armături de 
întrebări simple, nume- 
roase şi cu o adresă de 
o asemenea fermitate în- 
cît orice reacție ambi- 
guă să fie anulată fără 
milă. Întreprinderea a 
avut loc, sfidind orice 
scepticism, pe un eşan- 
tion de 2 000 de francezi 
care şi-au luat răspun- 
derea să se manifeste 
pe coridoarele riguroase 
ale întrebărilor. 

Ca de obicei, la unele 
întrebări a trebuit să se 
răspundă, fără menaja- 
mente, prin da sau nu, 
iar la altele mai com- 
plex. Adică prin „mult“, 
„mai mult“, „deloc“, 
„mai puţin“, „la fel“. 
Intuind dificultatea son- 
dajului, organizatorii au 
acceptat şi o rubrică 
ceva mai relaxată : 
„fără opinie“. 

Desfăşurat după toate 
regulile artei, sondajul a 
ajuns la unele concluzii 
care vor fi în continua- 
re îmbogățite pentru că 
practica a dovedit că e- 
lementul fericire nu s-a 
limpezit pe deplin. 

A rezultat, totuşi. că 
63 la sută dintre fran- 
cezi sînt „oarecum“ fe- 
riciți şi aceasta întrucit 
80 la sută nu sînt afec- 
taţi că alții sînt mai fa- 
vorizați de soartă... 76 
la sută din subiecte răs- 
punzîind prin „da“ la 
întrebarea dacă „în so- 
cietatea în care trăiesc 
ceva le provoacă neli- 
niştea sau nefericirea“, 
sondajul s-a instalat ra- 
pid în zone  absconse 
pentru că în momentul 
precizării surselor de 
nefericire, sută la sută 
din cei. anchetati au 
avut motive care au a- 
coperit toate procentele 
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posibile. Fapt ciudat, 
acelaşi eșantion cure a 
precizat că bolile nu 1e- 
prezintă cine ştie ce în 
ordinea nefericirii a tre- 
cut sănătatea pe primul 
loc ca sursă a fericirii 
la o întrebare compusă, 
simplu : „ce este ferici- 
rea pentru dumneavoas- 
D rai 

Deşi, în chip firesc, 
majoritatea au conside- 
rat că una din sursele 
de fericire înseamnă a 
activa într-un domeniu 
care te pasionează, în a- 
celași procent s-a răs- 
puns că „cea mai mare“ 
fericire ar  reprezenta-o 
schimbarea profesiunii. 
Cum treptele spre o 
profesiune sau alta trec 
neapărat prin etapa stu- 
dii, 69 la sută dintre su- 
biecte nu regretă că au 
urmat cursuri de specia- 
lizare şi, pentru ca de- 
ruta să se menţină com- 
pletă, 63 la sută (adică 
tot procent majoritar) 
au declarat că studiiie 
nu au avut mici o im- 
portanță în atingerea 
oarecarei fericiri, 

Din procent în procent 
şi din întrebare în în- 
trebare s-a conturat că 
viitorul fericit al majo- 
ritătii s-ar-afla într-una 
din insulele Polineziei, 
fapt care nu semnifică 
absolut nimic din mo- 
ment ce aceeaşi majori- 
tate apreciază că un sa- 
lariu mai bun la Paris 
ar fi extrem de necesar 
pentru o fericire adevă- 
rată. Este adevărat că 
Parisul, prin ritmul de 
viată, poluare şi nemul- 
țumirile de tot felul, 
deține, în alt capitol de 
întrebări, capul de afiş 
al nefericirilor. 

Sondajul la care ne 
referim, grav în conti- 
nut şi riguros în formă. 
a avut şi zonele sale de 
neingrădit optimism. 87 
la sută dintre subiecte 
şi-ar găsi fericirea dacă 
şi-ar putea oferi „din 


cînd în cînd lucruri nu 
neapărat necesare“. 
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În octombrie 1945, s-a consta- 
tat că trei generali americani, 
printre care și unul numit Stock- 
ton, au participat la demontarea 
a două fabrici de avioane Focke- 
Wulf din localitatea  Mihlhau- 
sen, aflată în zona de ocupaţie 
a trupelor sovietice, pe care 
le-au transportat apoi la Nurn- 
berg în zona americană. Ziarul 
„Pravda“ arăta, în acele zile, 
că acţiunea celor trei generali 
americani era menită să-l 
ajute pe un individ desprecare 
se știa doar că se numește Wes- 
trick. 

Dr. Westrick era pe atunci 
foarte activ în operaţia de re- 
punere în funcţiune a fostelor 
sale fabrici |.T.T. E de la sine 
înțeles că a beneficiat de pro- 
tecția centralei I.T.T., care fă- 
cea tot posibilul de a readuce 
la un ritm normal producţia uzi- 
nelor sale. 

În luna octombrie 1945, co- 
lonelul Alexander Sanders — 
care, înainte de război, lucrase 
la Berlin pentru I.T.T. — se ocupa 
acum de aprecierea efectelor 
bombardamentelor, în cadrul 
„U. S. Strategic Bombing Sur- 
vey“. El luă legătura cu Wes- 
trick, care, între timp, fusese ares- 
tat pentru crime de război, şi 
după două zile de discuții, ob- 
tinu tot ceea ce dorise. Pentru 
a scăpa de eventualele acuza- 
ţii de colaborare cu naziștii, 
Westrick a mărturisit — iar San- 
ders a confirmat — că ar fi fost 
forțat să părăsească Germania 
cu o zi înainte de izbucnirea 
războiului. 


De la director I.T.T 


la general de brigadă 
bataie ACNEEA ER TDRC PSE EE 


În această remarcabilă me- 
tamorfoză a lui  Westrick se 
poate recunoaşte mina de maes- 


tru a lui Allan Dulles, care pe 
atunci dirija serviciile americane 
de spionaj de pe teritoriul el- 
vetian, supraveghind, in același 
timp, și interesele de afaceri 
ale firmelor americane din zonă. 
Un raport redactat în perioada 
postbelică ne furnizează citeva 
amănunte : 

Între 1941 şi 1945, Westrick s-a 
aflat, de mai multe ori, în Elve- 
ţia, ocupindu-se de problemele 
urgente ale I.T.T. În această pe- 
rioadă, el l-a rugat în scris pe 
Dulles să fie atit de amabil în- 
cit să informeze conducerea 
I.T.T. din New York despre acti- 
vitatea desfășurată de el in 
Germania. 

Răspunsul a sosit prompt. Di- 
rectorul firmei |.T.T. din Elveţia 
l-a asigurat că se va face totul 
pentru ca oameni avizaţi să ia 
contact cu el în Germania. De 
altfel, așa s-a și întîmplat ime- 
diat după căderea Germaniei 
hitleriste. 

Trei directori ai |.T.T. au fost 
numiţi peste noapte generali de 
brigadă ai forțelor armate ame- 
ricane, aflindu-se, asifel, printre 
primii aliaţi care au pus picio- 
rul pe teritoriul german. Odată 
ajunși în Germania, ei au luat 
legătura cu Westrick si, între al- 
tele, l-au inzestrat cu o legiti- 
matie specială indicind că efec- 
tuează misiuni strict secrete pe 
linia „U. S. Strategic Bombing 
Survey". Totodată, în iunie 1945, 
bancherul I.T.T. von Schrâder a 
fost descoperit într-un lagăr cu 
prizonieri de război din rindul 
foștilor soldaţi S.S. capturați pe 
teritoriul francez. Făcea parte 
din persoanele căutate de an- 
chetatorii americani pentru va- 
loroasele informaţii pe care le 
putea furniza. Cercetătorii pe- 
rioadei naziste căutau asiduu l2- 
gătura dintre firmele germane și 
SS-ul lui Himmler. Ancheta 
de câtre Foster Adams și Jean 
Pajus, doi ofiţeri ai serviciilor de 
securitate americane,  Schrâder 
a recunoscut că a avut strinse 


legături cu Behn și Westrick. În 
cele din urmă, a ieșit la iveală 
că I.T.T. a fost o bună sursă de 
bani pentru Banca Stein și, prin 
intermediul ei, pentru Himmler. 

Istoricul activităţilor |.T.T. in 
timpul celui de al doilea răzbci 
mondial este un exemplu al mo- 
dului în care astfel de firme au 
căutat să-și menţină continuita- 
tea. Nu numai că I.T.T. opunea 
rezistență politicii duse de anu- 
mite guverne. De altfel, lucrul a 
fost dintotdeauna practicat de 
către firmă ; iar, în acest do- 
meniu, atitudinea ei a rămas 
neschimbată la fel ca și a fir- 
mei Krupp. Dar, spre deosebire 
de concernele oțelului german, 
T.T. a supraviețuit prin faptul 
că avea un caracter multina- 
tional și a practicat o politică 
mult mai elastică. Această firmă 
a știut foarte bine să fie pre- 
tutindeni și nicăieri,  renunţind 
la sentimente naţionale și mo- 
ralitate. 

Sosthenes Behn și colaboro- 
torii săi considerau că, datorită 
relațiilor internaționale ale fir- 
mei, erau îndreptățiți să co- 
laboreze cu orice stat, indiferent 
cit de respingătoare putea fi 
politica practicată de către 
acesta. Multe din acțiunile lor 
și le justificau prin principiul — 
„comunicațiile trebuie mentinu- 
te cu orice preț”. 

in eforturile lor de a veni în 
întimpinarea dorințelor lui Hi- 
tler și Göring, ei s-au văzut im- 
plicați în minciunile și atrocită- 
ţile hitleriste și au contribuit 
conștient ia finanțarea bombar- 
dierelor hitleriste. Lui Behn i-au 
plăcut dintotdeauna dictatorii. 
Intreaga sa diplomaţie de afa- 
ceri se baza pe principiul ne- 
gocierii de la om la om, înţe- 
legindu-se mai bine cu regimu- 
rile de dictatură decit cu cele 
democratice ; el însuși era un 
despot. 

De mirare este insă faptul că, 
după război, |.T.T. a reușit să 
iasă cu fața curată, in postură 
de victimă a războiului, obţininid 
chiar și despăgubiri pentru pa- 
gubele suferite, 

În 1968, la aproape 30 de ani 
după evenimente, l.T.T. a reu- 
şit să obţină din partea guver- 
nului american 17 milioane do- 
lari drept despăgubire de răz- 
boi pentru pagubele pricinuite 
de bombardamentele americane 
asupra intreprinderilor  I.T.T. 
aflate pe teritoriul Germaniei 
naziste, pe motiv că ela ar fi 
fost proprietate americană. 

Este aceasta o stranie întorsă- 
tură a evenimentelor în benefi- 
ciul unei firme care a contribuit 
voluntar la inarmarea Germaniei 
fasciste, fiind însă deosebit de 
precaută în a-și menţine filialele 
sale de pe teritoriul german ca 
întreprinderi curat germana, Lo- 
gica era simplă. Docă naziștii 
ar fi ciștigat războiul, întreprin- 
derile I.T.T. de pe teritoriul ger- 
man ar fi fost, pe bună drapta- 
te, recunoscute drept întreprin- 
deri naziste. Dar, intrucit no- 
ziștii au pierdut războiul, firmele 
LT.T. au ieșit ca prin minune la 
suprafață drept întreprinderi cu- 
rat americane. 

La fel ca și pentru alte mult= 
întreprinderi care activau în ca 
drul industriei de armament 
odată cu încheierea celui de a 
doilea război mondial a înce- 


put o perioadă puţin favorabi- 
la. 

Beneficiile au scăzut, iar în- 
tr-o serie de state din Europa 
de răsărit au fost puse bazele 
unui nou tip de economie. Șeful 
statului argentinian, Juan Peron, 
a ordonat preluarea în proprie- 
tatea statului a reţelei de tele- 
foane care aparţinea |.T.T., con- 
tra unei despăgubiri de 95 mi- 
lioane dolari. 

Sosthenes Behn a încercat să 
compenseze pierderile înregis- 
trate în străinătate prin investi- 
tii în economia americană. Ín 
acea perioadă el s-a preocupat 
pentru prima dată de diversifi- 
carea producției concernului : au 
fost cumpărate fabrica de apa- 
rate frigorifice (Colderator) și o 
întreprindere producătoare de 
televizoare și aparate radio (Ca- 
pehart-Farnsworth). De data a- 
ceasta însă succesul, care-l in- 
soțise în celelalte afaceri, l-a 
părăsit, astfel incit achiziţia ce- 
lor două firme a constituit un e- 
șec. 

În 1947, un grup de acţionari 
ai I.T.T. s-au revoltat impotriva 
întemeietorul firmei care, în 
ciuda virstei de 65 de ani, cu- 
mula incă cele trei posturi de 
conducere. Acţionarii |.T.T. il a- 
cuzau pe colonelul Behn că 
timp de nouă ani nu au primit 
nici un fel de dividende. |n 
schimb, în aceeaşi perioadă, co- 
lonelul Behn și directorii săi au 
incasat 3,7 milioane dolari. 

Zadarnic au incercat condu- 
cătorii I.T.T. să se apere de 
acuzaţiile care le-au fost aduse. 
Ei au replicat că acţionarii ar 
trebui să fie bucuroși de faptul 
că firma „nu s-a dus de ripă“ în 
cursul celui de al doilea război 
mondial chiar dacă. după în- 
cheierea acestuia, afacerile nu 
erau atit de prospere. 

După o îndirjită luptă de pu- 
tere, consiliul de conducere l-a 
debarcat în iunie 1948 pe colo- 
nelul Behn din funcţia de pre- 
ședinte al companiei. Generalul 
Harrison, în virstă de 65 de ani, 
fost cadru de conducere al com- 
paniei American Telegraph and 
Telephone, a devenit noul pre- 
ședinte al Í.T.T. Beneficiind 


însă totuşi de încă două func- 


Fondatorul lui I.T.T. : 
Sosthenes Behn 
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25 octombrie 1973 


ARTICOLE, CORESPONDENȚE 


Orientul Apropiat. 
— După 17 zile de lupte — inceta- 


rea focului. Rodica Georgescu 2 
— Cronologie 7 
Geneva. Importanţa schimburilor 
economice in relația cooperare- 
securitate europeană. Corneliu 
Vlad 8 
O.N.U. 
— Activitate susținută in cele 
șapte comitete. Victor Mar- 

l talogu 9 
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miercuri — 


— La Cairo a avut loc o sesiune extraordi- 
nară a Adunării Poporului din Egipt, con- 
sacrată examinării unor probleme privind ac- 
tualul conflict arabo-israzlian. Cu acest pri- 
lej, preşedintele Anwar Sadat a rostit o cu- 
vintare, 


— În cadrul unei sesiuni speciale a Parla- 
mentului, primul ministru a! Israelului, Golda 
Meir s-a referit, în cuvintul său, la situaţia 
de pe fronturile din Golan și din Peninsula 
Sinai, prezentind versiunea ţării sale asupra 
evoluției luptelor din cela două zone. 

— Principalele șase ţări producătoare de 
petrol din Golful Persic — Iranul, Irakul, Ara- 
bia Saudită și emiratele Kuweit, Qatar și 
Abu Dhabi — au anunțat majorarea cu 17 
la sută, cu efect imediat, a preţurilor comer- 
ciale ale petrolului în zona golfului, 


e o 
joi 

— A sosit la Berlin într-o vizită oficială, la 
invitația C.C. al P.S.U.G. și a Consiliului de 
Miniștri ol R.D. Germane, o delegaţie de 
partid și guvernamentală a R.D. Vietnam, 
condusă de Fam Van Dong, membru al Bi- 
roului Politic al C.C. al Partidului celor ce 
Muncesc din Vietnam, primul ministru al 
R.D. Vietnam. 

— Primul ministru al Canadei, Pierre Ellioti 
Trudeau, și-a încheiat vizita oficială efectu- 
ată în R.P. Chineză. 

— A sosit la Varșovia, intr-o vizită oficială, 
Walter Scheel, ministrul vest-german al afa- 
cerilor externe. 


vineri 


— Vitor Saude Maria, Comisarul de stat 
al. afacerilor externe al Republicii Guineea- 
Bissau, a făcut cunoscut că, pînă acum, a- 
ceastă țară a fost recunoscută de 60 de state. 

— La Ciudat de Mexico s-au desfășurat 
consultări politice  mexicano-iugoslave, la 
care au luat parte Mitia Ribicici, vicepreşe- 
dintele Prezidiului R.S.F. Iugoslavia, și Emilio 
Rabasa, ministrul de externe al Mexicului. 

— Se anunţă că Alexei Kosighin, președin- 
tele Consiliului de Miniștri al U.R.S.S., s-a 
aflat, între 16 și 19 octombrie, la Cairo, unde 
a avut intilniri cu președintele Republicii A- 
rabe Egipt, Anwar Sadat. 


A v v 
simbată 

— A sosit la Moscova Henry Kissinger, se- 
cretarul de stat al S.U.A., consilier special 
prezidenţial pentru problemele securității na- 
tionale, în vederea unui schimb de păreri in 
problemele interesind Uniunea Sovietică și 
Statele Unite ale Americii. 

— Comitetul General (Biroul) al Adunării 
Generale a O.N.U. a hotărit să recomande in- 
scrierea pe ordinea de zi a actualei sesiuni 
a unui punct referitor la „Ocuparea ilegală 
de către fortele militare portugheze a unor 
părţi din Republica Guineea-Bissau și actele 


17-23 octombrie 


de agresiune comise de acestea contra po- 
porului republicii”. 

— Libia a hotărit să inceteze toate expor- 
turile de petrol către S.U.A., incepind de la 
19 octombrie. Se anunţă că, totodată, gu- 
vernul libian a hotărit să reducă producţia 
zilnică de petrol a țării cu 5 la sută și să 
sporească prețul petrolului brut. 


duminică ————— 


— La Moscova au avut loc convorbiri între 
Leonid Brejnev, secretar general al C.C. al 
P.C.U.S., Andrei Gromiko, membru al Birou- 
lui Politic al C.C. al P.C.U.S., ministrul afa- 
cerilor externe al U.R.S.S., și Henry Kissinger, 
secretar de stat al S.U.A., consilier preziden- 
tial pentru problemele securității naţionale. 
În cursul convorbirilor s-a procedat la o 
examinare multilaterală a situaţiei din Ori- 
entul Apropiat și au fost discutate căile po- 
sibile de instaurare a păcii in această re- 
giune. 

— Ministrul de justiție al Statelor Unite, 
Elliot Richardson, și-a prezentat demisia 
Preşedintele Nixon l-a numit pe Robert Bork, 
care a deţinut posturi de răspundere în do- 
meniul justiţiei, în funcţia de ministru interi- 
mar la acest departament. 

— Arabia Saudită, Kuweit, Algeria, Qatar 
au anunțat sistarea exportului de petrol că- 
tre S.U.A. Guvernul Bahreinului a anunţat 
oficial că a hotărit suprimarea tuturor facili- 
tăţilor acordate unităţilor navale americone 
aflate în porturile tării. 


luni 


— Consiliul de Secuiitate al O.N.U. a a- 
doptat un proiect de rezoluție sovieto-ameri- 
can vizind incetarea ostilităților militare in 
Orientul Apropiat și inceperea imediată a 
negocierilor intre Israel și statele arabe imgli- 
cate, în vederea stingerii conflictului. 


— Președintele Nixon a cerut secretarului 
de stat, Henry Kissinger ca, în drum spre 
Washington, să se oprească in Israel, „in le- 
gătură cu eforturile curente întreprinse pen- 
tru a se pune capăt ostilităților și pentru a 
se grăbi deplina aplicare a rezoluţiei Consi- 
liului de Securitate în problema încetării fo- 
cului”, 

— Președintele Sadat a dat Comandamen- 
tului general egiptean ordinul de incetare a 
focului la ora prevăzută în rezoluția adop- 
tată de Consiliul de Securitate. 

— Un comunicat al guvernului israelian 
precizează că forțelor armate li s-a dat or- 
din să inceteze focul, pe frontul din Sinai, la 
ora stabilită prin rezoluția + Consiliului de 
Securitate. 


marți 


— Brazilia şi Republica Democrată Germa- 
nă au holărit să stabilească relaţii diploma- 
tice la rang de ambasadă. 

— Primul ministru al guvernului R. D. Viet- 
nam, Fam Van Dong, a sosit la Praga pentru 
o vizită oficială de prietenie în R. S. Ceho- 
slovacă. E 
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Frontul de sud. Regiunea haşurată cu linii mai rare reprezintă 
teritoriile egiptean (Sinai) şi iordanian ocupate de Israel în 1967. 
(Harta este reprodusă după „Le Monde“) 
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încetarea focului 


22 octombrie, orele 16,52 GMT 


Consiliul de Securitate, întrunit în ṣe- 
dinţă extraordinară la cererea comună a 
„R.S.S. şi S.U.A. adoptă luni, 22 octom- 
brie, orele 4,50 G.M.T, cu 14 voturi din 15 
rezoluția sovieto-americană vizind înceta- 
Ca focului în Orientul Apropiat şi iniţie- 
Ka de negocieri între Israel şi statele ara- 
e pentru transpunerea în practică a re- 


“zoluției 242 din 22 noiembrie 1967, în ve- 


derea stabilirii unei păci juste şi durabile 
în zonă. Reprezentanțul R. P, Chineze nu 
a participat la vot, considerind că preve- 
derile rezoluţiei tind să perpetueze o si- 
tuaţie de nici pace, nici război. 

Rezoluţia a fost prezentată de ambasa- 
dorul Statelor Unite, John Scali, care men- 
ționa că cererea de încetare a focului se 
adresează nu numai părților direct impli- 
cate în conflict, ci tuturor statelor care au 
trimis unităţi militare pe fronturile ge 
luptă. El releva, totodată, strînsa legătură 
existentă între paragrafele doi și trei ale 
rezoluţiei, subliniind: „Considerăm că, 
după evenimentele tragice din ultimele 17 
zile, se impune trecerea cu hotărire la în- 
lăturarea cauzelor fundamentale care au 
dus de atitea ori la război în Orientul 
Apropiat... În sfîrşit, doresc să afirm în 
faţa Consiliului de Securitate că atìt Uni- 
unea Sovietică cît și Statele Unite apreci- 
ază că trebuie să se treacă, imediut, la 
repatrierea prizonierilor de război“. 

n cuvintul său, reprezentantul Uniunii 
Sovietice, Iakov Malik, arăta că, datorită 
absenței unei soluţii politice, de peste două 
săptămîni în regiune continuă războiul, 


situaţie care ameninţă serios pacea lumii, 
și sublinia că, în aceste condiţii, „Consi- 
liului de Securitate îi incumbă datoria de a 
cere încetarea imediată a vărsărilvr de 
sînge şi ajungerea la o soluţie pașnică și 
practică, pe baza rezoluţiei Consiliului de 
Securitate din 22 noiembrie 1967*. Vorbi- 
torul evoca, în continuare, intensele con- 
sultări multilaterale, inclusiv întrevederile 
la nivel înalt din ultimele zile, care au 
avut drept rezultat prezentarea actualei re- 
zoluţii comune sovieto-americane. „Eveni- 
mentele periculoase din Orientul Apro- 
piat, care amenință procesul de destin- 
dere a incordării internaţionale, arăta re- 
prezentantul sovietic, cere ca toţi cei in- 
teresaţi de soarta păcii să depună eforturi 
pentru a schimba cursul evenimentelor din 
această regiune spre o reglementure pas- 
nică şi echitabilă. Timpul nu aşteaptă. 
Uniunea Sovietică consideră că Consiliul 
de Securitate trebuie să treacă imediat la 
acțiune, în conformitate cu Carta O.N.U., 
şi să adopte hotărîrea necesară la această 
şedinţă a Consiliului“. 

Ambasadorul permanent la O.N.U. al 
Israelului, Yosef Tekoah, a prezentat „răs- 
punsul pozitiv al guvernului israelian“ la 
rezoluția sovieto-americană. „Acordăm o 
importanță deosebită paragrafului trei al 
acestui document vizîind începerea imedi- 
ată a negocierilor directe între părțile in- 
teresate — releva el — şi considerăm eli- 
berarea prizonierilor de război drept o con- 
diţie a transpunerii în viaţă a prevederilor 
proiectului de rezoluţie“. 

Declaraţia şefului diplomaţiei egiptene, 
Mohamed Hassan El Zayvat, a fost scurtă 
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Frontul de nord. Linia punctată reprezintă limita teritoriului 
sirian ocupat (Golan) de Israel în 1967. (Harta este reprodusă 
după „Le Monde“) 


După 17 zile de lupte — 


şi nu a cuprins nici o referire la pozitia 
guvernului său față de apelul la încetarea 
focului. Vorbitorul, evidențiind poziția 
Egiptului față de modalitățile de soluția- 
nare a conflictului, a spus, între altele: 
„Obiectivele Egiptului şi anume eliberarea 
pămîntului nostru, menţinerea integrităţii 
noastre teritoriale şi dreptul la autodeter- 
minare, precum şi drepturile poporului pa- 
lestinian, vor fi menținute“. 

Pentru observatorii de la O.N.U. aplica- 
rea rezoluţiei — adoptată la capătul a 17 
zile de ostilităţi militare — nu va fi un 
proces simplu. fără dificultăți. În acest 
sens, ei remarcă faptul că rezoluţia nu cu- 
prinde nici o precizare referitoare la pro- 
cedura de urmat în vederea stabilirii unei 
legături între încetarea ostilităților şi înce- 
perea negocierilor pentru aplicarea rezoiu- 
tiei 242 „în toate părțile ei component=*. 
Totodată, în afară de problemele ce se vor 
ridica în legătură cu interpretarea pct. a) 
al paragratului nr. 1 din textul rezoluţiei 
din 1967 privind retragerea forțelor israe- 
liene (textul în limba engleză admite tra- 
ducerea „teritoriilor ocupate“, în timp ce 
versiunea în limba franceză menționează 
„toate teritoriile ocupate“) actuala decizie 
a Consiliului de Securitate nu precizează 
care vor [i acele „auspicii corespunzătoare“ 
sub egida cărora urmează să se angajeze 
și să se desfășoare viitoarele negocieri. 

John Scali preciza în cuvintul său că 
„Statele Unite și Uniunea Sovietică sint 
dispuse să-și ofere părţilor bunele oficii 
pentru facilitarea procesului de negocie- 
re“. În ce priveşte interpretarea rezolu- 
tiei din 1967, S.U.A. sînt adepte ale ver- 
siunii textului în limba engleză, în timp 
ce Uniunea Sovietică subliniază necesita- 
tea retragerii forţelor israeliene din toate 
teritoriile ocupate. Aceeaşi interpretare o 
face şi Franţa. Reprezentantul ei, Louis 
de Guiringaud, menționa însă că. din 
punctul său de vedere, bunele oficii pen- 
tru asigurarea aplicării rezoluţiei din 1967 
nu pot fi asumate decit de Consiliul de 
Securitate. În optica Marii Britanii, arăta 


oara ST e 2 e Xa ce eu EAE a a lt ll ii 


ambasadorul Donald Maitland, negocierile 
— care după părerea sa „vor fi îndelun- 
gate“ — trebuie să se desfăşoare sub aus- 
piciile Naţiunilor Unite. 

În timp ce pentru preşedintele Sada nu 


există nici o îndoială că negocierile se 
vor desfăşura în cadrul Consiliului de 
Securitate şi cu contribuția sa efectivă, 
Israelul insistă, îndeosebi, asupra faptului 
că pentru prima oară un text oficial pre- 
vede inițierea de tratative „între părţile 
interesate“. Nici Adunarea Generală a 
O.N.U., nici concertarea marilor puteri nu 
apar în optica liderilor israelieni drept un 
cadru acceptabil. Se consideră că guver- 
nul israelian a cerut informaţii secretaru- 
lui de stat Kissinger cu prilejul vizitei lui 
fulger la Tel Aviv tocmai asupra naturii 
acestor „auspicii corespunzătoare“. 

Dincolo de aceste posibile dificultăți cu 
care ar putea fi confruntată transpunerea 
în practică a hotăririlor Consiliului de 
Securitate rămîne încă deschisă proble- 
ma existenţei unei reale voințe politice a 
beligeranţilor de a se ajunge la instaura- 
rea unei păci durabile în zonă. în esență 
însuşi fondul problemei Orientului Apro- 
piat. În legătură cu aceasta, optimismul 
observatorilor este mai pronunţat ca ori- 
cînd. „Există sentimentul la O.N.U. — sub- 
linia France Presse — că, în sfîrşit, de 
data aceasta, posibilităţile stabilirii unei 
coexistențe civilizate între Israel şi veci- 
nii săi sînt, cel puţin, de conceput“. 


Pe şoseaua Kuneitra 
— Damasc; dincolo . 
de linia de încetare 
a focului din 1967 
— un cimitir de blin- 
date dovedeşte am- 
ploarea luptelor de 
pe Înălțimile Golan - 
dintre sirieni şi is- 
<- raelieni 


Frontul din Sinai. 
Linia israeliană Bar 
Lev cade în mîinile 
forțelor egiptene 


„După dezbateri dramatice care au du- 
rat peste patru ore“, subliniază corespon- 
denții de presă, şi în cursul cărora Tel 
Aviv-ul s-a aflat în contact permanent cu 
Washingtonul, cabinetul israelian a hotă- 
rît, luni dimineața, în unanimitate accep- 
tarea rezoluţiei Consiliului de Securitaie 
privind încetarea focului. Potrivit cercu- 
rilor politice din capitala israeliană, Isra- 
elul -şi-a dat acordul cu această rezoluție 
fără o reală opoziţie în cadrul guvernului 
din următoarele motive : forțele israeliene 
se află în Siria şi Egipt în apropierea 
unor centre vitale ale acestor ţări, în timp 
ce forţele egiptene nu ocupă decit o fişie 
îngustă de teritoriu pe malul răsăritean al 
Canalului ; pentru prima dată, o rezolu- 
ție a Consiliului de Securitate vorbeşte 
de negocieri între părţi în vederea insiau- 
rării unei păci juste şi durabile ; Israe- 
lul va continua să susțină propria sa in- 
terpretare a rezoluţiei 242 și nu va ceda 
asupra acestui punct ; la Tel Aviv se speră 
că auspiciile sub care se vor desfăşura ne- 
gocierile vor fi asigurate de Statele Unite 
şi Uniunea Sovietică. Israelul ar fi prefe- 
rat, fără îndoială, negocieri directe, dar, 
se apreciază în cercurile oficiale, terme- 
nul „auspicii“ nu înseamnă nici mediere, 
nici chiar intermediar. Totodată, guvernul 
israelian a dat directive reprezentantului 
său permanent la O.N.U. de a lega pro- 
blema încetării focului de un schimb in- 
tegral de prizonieri, ca și de sistarea ori- 
cărui sprijin acordat palestinienilor. În 


același timp, aşa cum menționa Yosef 
Tekoah, Yemenul a instituit o blocadă a 
strimtorii Bab el Mandeb care controlează 
accesul la portul Eilath. Israelul insistă, 
de aceea, ca în cadrul încetării focului, să 
fie oprite toate actele de ostilitate. 

La Cairo, acceptarea rezoluţiei Consiliu- 
lui de Securitate a fost marcată printr-o 
declaraţie oficială în care se arată : „Pre- 
şedintele Anwar Sadat a examinat cu 
mare interes rezoluția Consiliului de Secu- 
ritate care stipulează încetarea focului în 
termen de 12 ore, aplicarea imediată și 
totală a rezoluţiei 242 din 22 noiembrie 
1967 şi iniţierea de negocieri de pace între 
părțile în cauză în cadrul Consiliului de 
Securitate şi cu contribuţia sa efectivă. 
Președintele a examinat, de asemenea, 
detaliile dezbaterilor din Consiliul de 
Securitate, formulînd unele observaţii“, 
În esenţă, ele sînt următoarele : rezoluția 


ţia gravă din Orientul 


Apro- 


Textul rezolutiei nr. 338 


din 22 octombrie á.c. adoptat 
de Consiliul de Securitate : 

„Consiliul de Securitate 

1. — cere tuturor părților parti- 
cipante la luptele actuale să în- 
ceteze complet focul şi să pună 
capăt imediat tuturor activități- 
lor militare, în maximum 12 ore 
de la adoptarea acestei hotăriri, 
in condiţiile răminerii trupelor 
pe poziţiile pe care le ocupă în 
prezent ; 

2, — cere părţilor interesate 
să înceapă, imediat după inceta- 
rea focului, aplicarea tuturor 
prevederilor rezoluţiei Consi- 
liului de Securitate numărul 242 
din noiembrie 1967 ; 

3. — hotărăşte ca imediat și 
concomitent cu încetarea focu- 
lui să se înceapă negocieri în- 
tre părţile interesate, sub auspi- 
cii corespunzătoare, în scopul 
stabilirii unei păci juste și du- 
rabile în Orientul Apropiat“. 


Textul rezolutiei nr. 242 


a Consiliului de Securitate din 
2 noiembrie 1967 privind solu- 
ţionarea politică a conflictului 
din Orientul Apropiat : 
„Consihul de Securitate, 


exprimind neliniștea pe care 
continuă să i-o provoace situa- 


piai, subliniind inadmisibilitatea 
achiziţionării de teritorii prin 
război și necesitatea de a acţiv- 
na pentru ọ pace trainică și 
justă, care să permită fiecărui 
Stat din această regiune să tră- 
iască in securitate, 

subliniind că toate statele 
membre, care au acceptat Car- 
ta Naţiunilor Unite, şi-au luat 


angajamentul să acţioneze in 
conformitate cu articolul 2 al 
Cartei, 

1, — Afirmă că aplicarea 


principiilor Cartei cere instau- 
rarea unei păci juste și traini- 
ce in Orientul Apropiat, care 
ar trebui să cuprindă aplicarea 
următoarelor două principii: 
a) retragerea forţelor armate 
israeliene de pe teritoriile ocu- 


pate în timpul recentului con- 
flict ; 
b) incetarea tuturor apeluri- 


lor la beligeranţă sau a orică- 
ror stări de beligeranţă, respec- 
tarea și recunoașterea suvera- 
nităţii, a integrității teritoriale 
şi independenţei politice a fie- 
cărui stat din această regiune 
şi dreptul lor de a trăi în pace, 
în interiorul unor frontiere si- 
gure şi recunoscute, la adăpost 
de ameninţări sau de acțiuni 
de forță. 


2. — Afirmă necesitatea ; 

a) de a garanta libertatea na- 
vigaţiei în apele internaţionale 
ale regiunii ; 

b) de a se realiza o regle- 
mentare justă a problemei re- 
fuziaţilor ; 

c) de a garanta inviolabilita- 
tea teritorială și independența 
politică a fiecărui stat din a- 
ceastă regiune prin măsuri care 
să includă crearea de zone de- 
militarizate. 

3. — Roagă pe secretarul ge- 
neral să desemneze un repre- 
zentant special care să plece în 


Apropiat, 
menține 
interesate, în 


pentru a 
contacte cu 
statele vederea 
favorizării unui acord Şi pen- 
tru a sprijini eforturile în di- 
recția realizării unei reglemen= 
tări pașnice şi acceptată în 
conformitate cu dispoziţiile şi 
principiile prezentei rezoluţii. 

4, — Roagă pe secretarul ge- 
neral să prezinte cît mai curind 
posibil Consiliului de Securita- 
te un raport de activitate asu- 
pra eforturilor desfăşurate de 
reprezentantul său special“. 


Orientul 
stabin și 


Preşedintele Sadat în uniformă militară urmărind la Cartierul 


general operaţiunile de luptă egiptene 


a fost prezentată în comun de Uniunea 
Sovietică şi Statele Unite, după contacte 
intense între ele ; dezbaterile din Consi- 
liul de Securitate, îndeosebi intervențiile 
Franţei şi Indiei, au contribuit în mare 
măsură la clarificarea sensului funda- 
mental al rezoluţiei. Interpretarea egiptea- 
nă a rezoluţiei este clară în ce priveşte 

evacuarea tuturor teritoriilor ocupate, ca 
și drepturile legitime ale poporului pales- 
tinian. Şeful statului egiptean, considerînd 
că „s-a ivit baza solidă care a schimbat 
natura şi condiţiile crizei din Orientul 
Apropiat“, a ordonat comandamentului 
general să înceteze focul în termenul fixat 
de rezoluția Consiliului de Securitate, cu 
condiția ca aceasta să fie respectată şi de 
partea adversă. 

Hotărirea privind încetarea focului 
fost acceptată şi de Iordania, dar respinsă 
de Irak și rezistenţa palestiniană. La Da- 
masc se anunţa, luni, că rezoluţia Consi- 
liului de Securitate a fost examinată în 
comun cu Comandamentul Central al 
Frontului Naţional Progresist şi de coman- 
damentele regionale şi interarab ale Puar- 
tidului Baas. 

În momentul anunţării deciziei Consi- 
liului de Securitate privind încetarea focu- 
lui, situaţia pe fronturile de luptă — deși 
greu de stabilit cu exactitate datorită 
laconismului şi ambiguităţii comunicate- 
lor militare — se prezintă în linii mari 
astfel : pe frontul din Sinai, forţele egip- 
tene ocupă pe malul răsăritean al Canalu- 
lui Suez o fişie de teren de circa 15—17 
km în profunzime pe întreaga lungime a 
frontului, de la Mediterana pînă la Golful 
Suez, în timp ce infiltrarea israeliană pe 
malul vestic al Canalului, în zona cu- 
prinsă între Ismailia şi marele lac Amar, 
a atins aproape 40 de km 

Pe frontul din Golan. situaţia rămîne 
relativ fluidă. Un comunicat militar isra- 


elian anunţa, luni dimineaţa, recucerirea 
poziţiilor aflate pe muntele Hermon, în 
timp ce la Damasc se afirmă că în regiu- 
nea Jabal El Cheikh (muntele Hermon) 
continuă luptele între armata siriană şi 
forțele israeliene, 

Acordul privind încetarea ostilităților 
militare în Orientul Apropiat nu a sur- 
prins cercurile politice. Speranțele în gă- 
sirea unei soluții de compromis sporiseră 
spre sfîrşitul săptămînii trecute, în special 
după călătoria premierului sovietice Alexei 
Kosighin la Cairo (16—19 octombrie) și 
vizita secretarului de stat american, 
Henry Kissinger, la Moscova (20—22 oc- 
tombrie). Într-un comunicat dat publicită- 
ţii la Moscova în care se arăta că, la 21 
octombrie, L. Brejnev şi A. Gromiko au 
continuat convorbirile cu secretarul de 
stat al S.U.A., se menţiona că a fost exa- 
minată multilateral situaţia actuală din 
Orientul Apropiat, şi căile posibile de in- 
staurare a păcii în regiune. Întrevederile 
avute cu conducătorii sovietici — sublinia 
la rîndul său Kissinger într-o declaraţie 
făcută la plecarea din Uniunea Sovietică 
— „au fost largi, constructive și fructoase“. 


„Sperăm — adăuga el — că am contribuit 
la încetarea ostilităţilor în Orientul Apro- 
piai“. 


„La cererea guvernului sovietic — men- 
ționa o declarație dată publicității de 
Casa Albă — preşedintele a fost de acord 
să-l trimită pe secretarul de stat Kissin- 
ger într-o vizită la Moscova pentru con- 
vorbiri directe cu conducătorii sovietici 
privind mijloacele de a pune capăt ostili- 
tăților în Orientul Apropiat. De la izbuc- 
nirea ostilităţilor în regiune, Richard 
Nixon şi Leonid Brejnev au păstrat con- 
tacte strînse prin intermediul canalelor 
diplomatice“. La Washington se declara că 
eforturile întreprinse de S.U.A. cu cele- 
lalte puteri, în special cu Uniunea So- 


Soldaţi egipteni ridicînd drapelul la un 


post israelian cucerit 


vietică, urmăresc nu numai încetarea osti- 
lităţilor, ci şi găsirea unei soluţii politice 
a conflictului. „După 15 zile de consultări 
intense cu U.R.S.S., Israelul, ţările arabe 
şi principalii aliaţi europeni ai S.U.A. — 
transmitea din Washington corespondentul 
agenţiei «France Press» — Kissinger a 
plecat spre Moscova pentru a încerca să 
pună la punct un proiect de încetare ime- 
diată a focului în Orientul Apropiat şi re- 
glementarea politică definitivă a conflictu- 
lui“, Pentru secretarul de stat american, 
se arăta în cercurile apropiate acestuia, o 
simplă încetare a focului nu ar fi consti- 
tuit o soluţie, el împărtăşind, din acest 
punct de vedere, opiniile formulate la Pa- 
ris şi Londra şi anume, găsirea unei soluţii 
politice care să satisfacă atît Israelul cit 
şi ţările arabe. Totodată, într-un comen- 
tariu al ziarului „Pravda“, se sublinia, la 
21 octombrie, că „U.R.S.S. a fost și rămîne 
adeptă convinsă a unei păci juste şi trai- 
nice în Orientul Apropiat, a securităţii ga- 
rantate pentru toate țările şi popoarele 
din 'această regiune“, 

Convorbirile din capitala sovietică sint 
considerate drept punctul culminant al 
eforturilor diplomatice întreprinse de la 
declanșarea ostilităţilor, Ele au fost pre- 
cedate de numeroase luări de poziţie, con- 
sultări, contacte semnificative atît pentru 
evoluţia atitudinii diverselor părţi — im- 
plicate direct sau indirect în conflict — 
cît şi pentru încercările de ă se ajunge la 
o soluţie politică rezonabilă. În special, 
evenimentele din ultima săptămînă a con- 
flictului sînt concludente în acest sens. 


Febrilă activitate 
pe fronturile diplomației 


15 octombrie. Dacă, inițial, poziţia S.U.A. 
era calificată cel puţin drept „prudentă“, 


Am dat deja dispoziţii președin- 


și-a z PE: r O.N.U. Voi face totul pentru 
Cele cinci propuneri ale președintelui Sadat a-i convinge pe tovarășii mei, 
Fg conducătorii arabi care răspund 


În discursul pronunţat la 16 pectăm rezoluţiile O.N.U. ale aeri qe Aonlisyrarea polei 
octombrie în şedinţa extraor- Adunării Generale și Consiliului ie MORMALIva pere icului, 
dinară a Adunării Populare, de Securitate, precum şi pe reprezentanții, po- 


preşedintele Anwar Sadat a- 
vansa următoarele cinci propu- 
neri pentru o incetare a focu- 
lui : 

— „Am luptat și vom conti- 
nua să luptăm pentru eliberarea 
teritoriului nostru pus sub ocu- 
paţic israeliană în 1967 și pen- 
tru a găsi un mijloc în vede- ia 
rea restabilirii şi respectării 
drepturilor legitime ale po- 
porului palestinian. În acest 
sens, Sintem de acord să res- 


retragerii 


ocupate, 


țională 


— Sintem dispuşi 
tăm o încetare a focului pe baza 
imediate a 
israeliene de pe toate teritoriile 
sub supraveghere in- 
ternaţională, 
rioare datei de 
— De îndată ce se va înche- 

retragerea forțelor 
ne de pe toate aceste 
ocupate, sintem dispuși să par- 
ticipăm la o conferinţă interna- 


iunie 1967. 


porului palestinian să participe 
cu toţii, împreună cu comuni- 
tatea internaţională, la punerea 
bazelor și normelor păcii în re- 
giune, pe baza respectării drep- 
turilor legitime ale tuturor po- 
poarelor din regiune. 

— Sintem gata, chiar în acest 


accep- 


forțelor 


ante- 


t à moment, să începem operaţiu- 
israelie- nile de curățire a Canalului 
teritorii Suez, peniru a-l reda naviga- 


tiei internaţionale, peniru ca 
acesta să-şi poată juca din nou 


cadrul rolul în prosperitatea omenirii. 


telui Autorității Canalului Suez 
să înceapă această opera- 
țiune a doua zi după încheierea 
eliberării malului răsăritean al 
Canalului, Am și început pregă- 
tirile preliminare în acest sens. 

— Nu sintem dispuşi să ac- 
ceptăm promisiuni echivoce sau 
fraze elastice care pot fi in- 


terprelate și explicate în dife- 


rite moduri și care nu ar face 
decit să irosim timpul în dis- 
cuţii sterile, readucind cauza 
noastră la un impas ce nu-l 
mai putem accepta, indiferent 
de motivele pe care le-ar pre- 
zenia ceilalţi și indiferent de 
sacrificiile pe care ar trebui să 
le acceplăm'. i 


Generalul israelian Moshe Daian în timpul operațiunilor de pe 


front 


la această dată se înregistrează o evoluţie 
netă spre o „politică mai activă“, prin 
anunțarea oficială a  hotăririi de a livra 
reintirziat Israelului materia! militar, „in 
scopul — potrivit afirmației purtătorului 
de cuvint, Robert McCloskey — restabilirii 
echilibrului militar în zonă“. Ulterior, la 
19 octombrie, într-un mesaj special, preşe- 
dintele Nixon cerea Congresului să autori- 
zeze un ajutor militar de urgenţă pentru 
Israel in 2,2 miliarde dolari. 


valoare de 2,2 
Hotărirea Washingtonului de a anunţa pu- 
blic livrările de armament n-a fost luată 
uşor, apreciau observatorii, mai ales că 
ca implica riscul de a submina şi mai 
mult poziţiile  diplomative americane în 
sinul ţărilor arabe din .Africa de nord şi 
Orientul Apropiat. Decizia a fost însoţită 
de recunoașterea eșecului primelor consul- 
tări cu caracter politic. „Timp de citeva 
zile, am urmărit doar situaţia, obiectivul 
nostru fiind un aranjament diplomatie — 
declara McCloskey, Aş fi dorit să vă aduc 
la cunoştinţă realizarea unui succes, dar 
nu pot s-o fac“. 

Decizia anunţată nu presupunea însă o 
renunțare: a Washinztonului la acţiunile 
diplomaiice în curs. „Statele Unite nu au 
abandonat eforturile lor pentru negocierea 
unei reglementări a conflictului — subli 
ria purtătorul de cuvînt american. Calea 
diplomatică rămîne deschisă... Căutăm în 
continuare o soluţie diplomatică şi, atita 
timp cît această posibilitate persistă, a- 
cest lucru ne interesează în primul rînd“. 
Într-adevăr, Casa Albă şi Departamentul 
de Stat nu au renunţat la nici o „carte 
diplomatică“. Pentagonului i s-a permis, 
însă, să acţioneze, acţiune pe care a înso- 
țit-o cu toate „indiscreţiile“ ce i se păreau 


Washington. Preşedintele Nixon şi Henry Kissinger se 
cu ministrii de externe a patru ţări arabe 


utile din punct de vedere militar : se vor- 
bea nu numai de extinderea livrărilor de 
echipament militar către Israel, ci şi de o 
întărire a prezenţei mililare americane în 
Mediterana. 

16 octombrie. Ziua a fost marcată, îna- 
inte de toate, de sosirea la Cairo a pre- 
mierului sovietic, Alexei sighin, şi de 
discursurile pronunțate de preşedintele 
Anwar Sadat și primul ministru Golda 
Meir. Cele două cuvintări au avut drept 
scop clarificarea poziţiei părţilor aflate în 
conflict. Era pentru prima oară de la în- 
ceperea ostilităţilor cind şeful statului 
egiptean se adresa națiunii. „„Alegind tri- 
buna Adunării Populare — considera co- 
tidianul «Le Figaro» — el a intenţionat 
să confere discursului său o importanţă 
atit naţională, cît şi internaţională. În mod 
vizibil, preşedintele Sadat s-a adresat po- 
porului său pentru a raporta asupra si- 
tuaţiei, în al doilea rînd naţiunilor arabe 
pentru a preciza poziţia Egiptului şi, în 
sfîrşit, marilor puteri pentru a le plasa în 
fața responsabilităţilor lor“. Temele prin- 
cipale ale cuvintării au fost cele ale răz- 
boiului şi păcii, ale acestui război care, 
declara în esență preşedintele egiptean, 
„nu este o manifestare locală, nici chiar 
regională, căci nu se limitează doar la un 
diferend israeliano-arab“. Fiecare — afir- 
ma el — se poate considera interesat în 
evenimentele ce se desfășoară în această 
parte a lumii. Şeful statului egiptean sub- 
linia, în continuare, că este partizanul 
unei soluţii acceptabile de către toţi, o 
pace care să nu mai fie impusă, ci bazată 
pe justiţie, definind astfel obiectivele ac- 
tuale ale ţării sale : recuperarea integrală 
a teritoriilor ocupate de Israel după 1957 


intretin 


şi, apoi, inițierea unei tentative serioase 
pentru reglementarea problemei palesti- 
niene. El a afirmat că se pronunță pentru 
o încetare a focului pe baza retragerii 
imediate a forțelor israeliene de pe toate 
teritoriile ocupate şi pentru instaurarea 
păcii, cu condiţia însă ca să nu mai fie 
vorba doar de „promisiuni teoretice sau 
propuneri elastice“. 

Cuvîntarea preşedintelui Sadăt a fost, în 
general, apreciată constructivă, declara- 
tiile privitoare la dorința de încetare a 
focului şi la organizarea unei conferinţe 
internaţionale de pace în cadrul O.N.U. 
fiind considerate reprezentind o bază pen- 
tru trecerea la acţiuni concrete în vederea 
sistării imediate a războiului. 

Discursul pronunţat în aceeași zi de 
premierul Golda Meir se limita la prezen- 
tarea poziţiei binecunoscute a ţării sale 
faţă de o reglementare a conflictului. Re- 
ferindu-s2 la eventualitatea încetării osti- 
lităţilor, primul ministru  isarelian arăta 
că „pină în prezent nici o asemenea pro- 
punere nu a fost făcută guvernului Israe- 
lului de către vreun factor politic“. „Nu 
am considerat niciodată războiul — adăuga 
premierul israelian — ca un mijloc de re- 
zolvare a problemelor din această regiune 
a lumii. De la crearea statului, noi sîntem 
convinşi că negocierile rămîn calea cea 
mai scurtă şi cea mai eficace pentru a 
ajunge la pace“. O eventuală încetare a 
focului — arăta în continuare — nu va 
fi acceptată de ţara sa decit dacă acordul 
respectiv va include aranjamente pentru 
un schimb general al tuturor prizonierilor. 

Deși declaraţiile premierului israelian 
au fost calificate în cercurile politice ca 
„mai degrabă dure“,  comentatorii con- 


Kuweit. Conferința țărilor arabe exportatoare de petrol 


tinuau să insiste asupra posibilităţilor de 
a se ajunge la un compromis. „Dacă po- 
ziţiile inițtale ale Egiptului şi Israelului 
sînt deocamdată incompatibile — sub- 
linia «Washington Post» — cel puţin ele au 
fost formulate. Negocierea poate acum 
începe“. Dar, adaugă editorialistul, „o 
simplă încetare a focului nu este sufi- 
cientă. Trebuie ca cele două părți să dea 
dovadă de realism şi să înțeleagă că au 
mai muit de ciştigat făcînd compromisu- 
rile necesare unei reglementări, deci! 
postindu-se pe. poziții care resping orice 
posibilitate de compromis“. În legătură 
cu aceste posibilități de compromis se 
menționa, între altele, declarația şefului 
diplomației israeliene, Abba Eban, făcută 
ziariştilor la 16 octombrie la New York, 
in care arăta că, „în schimbul păcii, Is- 
raelul va face concesii substanţiale“, re- 
levind că ţara sa este gata să examineze 
orice propunere de încetare a focului care 
i-ar fi prezentată. Ca şi următorul pasai 
din interviul acordat de Golda Meir te- 
leviziunii franceze: „Idealul nostru nu 
este victoria. ci pacea. Guvernul israelian 
va examina orice propuneri serioase 
lăcute de statele arabe“, 

17 octombrie. Purtătorul de cuvint al 
Departamentului de Stat, MeCloskey, con- 
firmă că Washingtonul și Moscova poartă 
discuţii în legătură cu eventualitatea pre- 
zentării la O.N.U. a unei rezoluţii privind 
încetarea focului, în timp ce secretarul de 
stat Kissinger se declară convins că există 
șanse ca în Orientul Apropiat să se ajungă 
la o reglementare echitabilă pentru toate 
părţile. „Sintem angajaţi, împreună cu 
numeroase ţări, în consultări serioase pen- 
tru a încerca, fără idei preconcepute, să 
punem capăt conflictului — a spus el. 
Sperăm că acest lucru va reuşi“. 

În același timp, se înregistrează noi 
luări de poziție în sensul oportunității 
găsirii unei soluţii de compromis. Alce 
Douglas-Home, şeful diplomaţiei britanice: 
„Se pare că începe să se ivească o rază 
de lumină, o speranţă că forţe puternice 
încep să acționeze în vederea unei incetări 
a focului și a unei reglementări“. Willy 
Brandt, cancelarul vest-german : „Sintem 
în. întregime alături de cei ce doresc 
pacea, pace care trebuie să fie întemeiată 
pe o bază trainică : recunoașterea şi res- 
pectul securității tuturor statelor din a- 
ceastă regiune“. Aldo Moro, ministrul 
italian al afacerilor externe : „Italia este 
preocupată de conflict, deoarece acesta are 
loc în regiunea Mediteranei şi constituie 
un obstacol în calea destinderii. Obiectivul 
care trebuie urmărit este existenţa sta- 
telor arabe şi a Israelului în condiţiile unci 
securităţi reale și reciproce. Aceasta com- 
portă soluţionarea problemei palestinieni- 
lor, care nu este numai o probiemă econo- 
mico-socială, ci şi una politică“. Dintr-un 
comentariu al ziarului „Izvestia“ : „Fron- 
tierele Israelului vor putea deveni fron- 
tiere cu adevărat sigure numai în cazul 
în care el va avea relații de bună veci- 
nătate cu statele arabe. Pentru aceasia 
există însă numai o singură cale, transpu- 
nerea deplină în viaţă a rezoluţiei Consi- 

liului de Securitate din 22 noiembrie 
- 1967“. 

La New York s-a precizat că întîlnirea 
preşedintelui Nixon cu miniştrii de ex- 
terne ai Arabiei Saudite, Kuweitului, Al- 
geriei şi Marocului „a fost foarte bună“. 
Tot la New York, miniştrii de externe ai 
Tunisiei, Libanului, Egiptului și Federaţiei 
Emiratelor din Golful Persic s-au întîlnit 
cu reprezentanții celor nouă state membre 
ale Pieței comune. În cadrul acestei în- 
tîlniri, miniştrii arabi au insistat asupra 
rolului pe care poate să-l joace Europa 
occidentală în ce priveşte stabilirea păcii 
în Orientul Apropiat, asigurîndu-i pe re- 
prezentanții C.E.E. că ţările lor nu vor 
avea de suferit de pe urma politicii pe- 
troliere, dacă „ele se angajează în mod 
hotărît pentru pace în Orientul Apropiat. 


Moscova, 20 octom- 
brie. Secretarul ge- 
neral -al C.C. al 
P.C.U.S., Leonid Brej- 
nev, şi ministrul de 
externe Andrei Gro- 
miko — în timpul 
convorbirilor cu se- 
cretarul de stat, Hen- 
ru Kissinger 


pace care trebuie încheiată în conformi- 
tate cu toate rezoluţiile O.N.U.“. 

Ziua de 17 octombrie a fost marcată și 
de declanşarea „războiului petrolului“, 
odată cu anunţarea hotăririi celor zece 
țări membre ale O.P.A.E.P. (Arabia Sau- 
dită, Kuweit, Algeria, Libia, Irak, Abu 
Dhabi, Bahrein, Egipt, Siria și Qatar) de 
a-şi reduce producţia de petrol cu 5 la 
sută în fiecare lună pînă ce teritoriile 
ocupate de Israel vor fi eliberate, iar po- 
porul palestinian restabilit în drepturile 
sale. Rezoluţia adoptată recomanda celor 
10 ţări, care exportă peste jumătate din 
totalul petrolului pe plan mondial, să 
aplice această restricţie în special față 
de Statele Unite. Hotărirea aceasta fusese 
precedată de cea a principalelor șase ţări 
producătoare de petrol din Golful Persic 
(ran, Irak, Kuweit, Arabia Saudită, Qa- 
tar și Abu Dhabi) privind majorarea cu 
17 la sută a preţurilor comerciale ale pe- 
trolului în zona Golfului. Comentind a- 
ceste măsuri, agenţia „France Presse“ le 
aprecia ca „o nouă etapă în întărirea so- 


lidarităţii ţărilor arabe — unul din as- 
pectele esenţiale ale conflictului. Dinamica 
solidarității arabe s-a afirmat, astfel, 


înglobind treptat toate aspectele : militar, 
politie şi economic“. 

18 octombrie. Vizita la Cairo a premie- 
rului sovietic Alexei Kosighin este urmă- 
rită cu interes de cercurile politice in- 
ternaționale, în timp ce surse din Wa- 
shington continuă să vorbească despre 
„eforturi în vederea rezolvării conflictului 
arabo-israelian şi despre o speranţă 
într-o încetare rapidă a ostilităţiior . 

20 octombrie. Casa Albă anunţă oficial 
plecarea la Moscova a lui Henry Kissin- 
ger, pentru discutarea problemelor refe- 
ritoare la situaţia din Orientul Apropiat. 

A urmat, după cum se știe, adoptarea 
de către Consiliul de Securitate a proiec- 
tului comun sovieto-american privind în- 
cetarea focului, urmată de iniţierea de 
negocieri între părţi în vederea unei re- 
glementări a crizei din Orientul Apropiat. 

Ştirea acceptării de către părţile belige- 
rante a rezoluţiei Consiliului de Securitate 
privind încetarea focului în regiune, te- 
legramele anuntțind ordinele de sistare a 
ostilităților au fost primite, în intreaga 
lume, cu un sentiment de reală ușurare. 
Guverne ale diferitelor ţări, reprezentanţi 
ai vieţii publice şi-au exprimat imediat 
după încetarea focului intenţia. de a con- 
tribui cît mai eficient la aplanarea crizei. 
la restabilirea deplină a păcii. La Atena, 
guvernul grec s-a declarat dispus să oiere 
teritoriul său — ca și în 1949 — ca loc 
al unor eventuale negocieri de pace 
arabo-israeliene, pentru a ajuta astfel la 
„găsirea unei proceduri paşnice care să 
permită reglementarea electivă a crizei 
din Orientul Apropiat”. Marea Britanie 
„este gata să-şi joace pe deplin rolui, in 
măsura în care acest lueru va fi nece- 
sar, în toate etapele care duc spre o regle- 


mentare“, declara la Londra un purtător 


de cuvint al Foreign Office-ului. Canada 
și țările nordice s-au declarat gata să 
contribuie la constituirea unor forțe de 


menţinere a păcii în regiune sub egida 
Naţiunilor Unite, dacă o asemenea cerere 
ar fi formulată. 


încetarea focului — 
punct de plecare 
pentru o soluție durabilă 


Opinia publică din ţara noastră a ur- 
mărit cu adincă îngrijorare evoluţia crizei 
din Orientul Apropiat care, depăşind ca- 
drul strict politic, s-a transformat, timp 
de 17 zile, într-un conflict militar ce a pro- 
vocat grele suferinţe popoarelor din zonă. 
mari pierderi de vieţi omeneşti şi distru- 
geri materiale. România a subliniat în- 
totdeauna că politica de forţă, precum şi 
recurgerea la acte de forţă nu pot decit 
să împiedice soluţionarea problemelor. să 
le complice, să ducă la creşterea tensiunii. 
Fapte ce dăunează intereselor vitale ale tu- 
turor popoarelor din regiune, intereselor 
întregii comunităţi internaţionale. 

Totodată, evoluţia gravă a evenimente- 
lor din zonă a confirmat pe deplin apre- 
cierea ţării noastre că perpetuarea ocupa- 
tiei străine nu poate asigura stabilitate şi 
securitate, dimpotrivă, ea nu constituie de- 
cît o permanentă sursă de încordare şi ani- 
mozitate, un focar de învrăjbire, generator 
de conflicte şi explozii, aşa cum, din pä- 
cate, s-a şi întîmplat, ca urmare a menţi- 
nerii ocupării de teritorii arabe de către 
Israel. 

Consecventă principiilor călăuzitoare ale 
politicii sale externe, România socialistă 
— acţionînd în concordanță cu imperati- 
vele păcii şi securităţii internaţionale — 
s-a pronunţat, de la bun început, pentru 
soluţionarea politică a crizei, reafirmind 
constant această poziţie de-a lungul ani- 
lor. Poziţia României a fost și este că re- 
glementarea conflictului din Orientul 
Apropiat este posibilă doar prin aplics- 
rea în practică a tuturor prevederilor re- 
zoluţiei Consiliului de Securitate din 22 
noiembrie 1967, care să ducă la eliberarea 
teritoriilor ocupate de Israel în 1967, la 
respectarea securităţii, independenţei na- 
tionale, integrităţii teritoriale și dreptului 
la existenţă liberă a fiecărui stai din a- 
ceastă zonă, inclusiv a Israelului, ia 
instaurarea unei păci drepte şi echitabile, 
a unui climat de bună convieţuire şi veci- 
nătate între toate naţiunile din această re- 
giune. Romănia a considerat şi consideră, 
de asemenea, că trebuie să se ajungă la 
reglementarea problemei populaţiei pa- 
lestiniene în conformitate cu aspirațiile ei 
legitime. 

Punctul de vedere al ţării noastre a fost 
din nou definit, recent, de preşedintele 
Consiliului de Stat, tovarăşul Nicolae 
Ceaușescu : „Dorim din nou să reafirmăm 
pozitia guvernului și a poporului român — 
de a se pune capăt războiului, acţiunilor 


militare, de a se aplica rezoluţia Consi- 
liului de Securitate, de a se elibera de că- 
tre Israel teritoriile arabe ocupate în urma 
războiului din 1967, de a se asizura o pace 
dreaptă, justă, în care toate naţiunile din 
această parte a lumii să se bucure de su- 
veranitate, să aibă garantată integritatea 
teritorială, să-şi poată concentra forţele în 
direcţia dezvoltării lor economico-sociale. 
Considerăm, de asemenea, că trebuie să se 
țină seama și de necesitatea de a se asi- 
gura soluționarea problemei populației pa- 
lestiniene în conformitate cu năzuinţele 
sale. Sintem ferm hotăriţi să acţionăm, să 
facem tot ceea ce depinde de noi pentru a 
contribui la restaurarea păcii, la instau- 
rarea unei păci trainice în Orientul Mij- 
lociu“. 

În condiţiile actuale, este necesar ca, 
pentru asigurarea unei păci trainice în 
Orientul Apropiat, încetarea focului să nu 
fie considerată drept o simplă pauză, ci 


drept punctul de plecare pentru rezolvarea 
trainică a problemelor din zonă, pentru 
instaurarea unei păci juste şi durabile. 
Căci, numai prin statornicirea unei păci 
trainice în această zonă popoarele națiuni- 
lor respective își vor putea dedica în li- 
niște eforturile muncii pașnice, construc- 
tive, pentru progresul și prosperitatea ma- 
terială şi spirituală a fiecăruia, pentru în- 
florirea civilizaţiei umane. 

Interesele majore ale popoarelor din 
Orientul Apropiat, ale păcii şi securităţii 
internaţionale impun în mod arzător să 
prevaleze raţiunea, să se dea dovadă de 
înaltă responsabilitate față de destinele pă- 
cii, să se evite orice acte de natură să 
adincească criza, să se orienteze toate efor- 
turile în direcţia creării climatului, care să 
permită soluţionarea politică a conflictului 
şi instalarea unei păci trainice în Orientul 
Apropiat. 

Rodica Georgescu 


Cronologie 
Miercuri 17 octombrie 


14 h — Damasc: artileria siriană bom- 
bardează poziţiile adverse de pe Înălţimile 
Golan. 

16 h — Tel Aviv : generalul Herzog de- 
clară : „luptele de blindate care se desfă- 
şoară în Sinai se arată a fi pentru Israel 
de o importanță considerabilă“, „Este încă 
prea devreme pentru a trage concluzii, dar 
e clar că Israelul deține în prezent iniția- 
tiva luptelor“. 

19 h — Cairo: un comunicat anunţă: 
„Începînd din zorii zilei de miercuri, au 
loc lupte violente în sectorul central al 
frontului: dușmanul a suferit pierderi 
grele în tancuri şi blindate. În sectorul su- 
dic, forţele noastre au supus trupele israe- 
liene la mari presiuni“, 

h — Tel Aviv: pe frontul din Suez, 
generalul Elazar declară : „Deşi nu are loc 
încă ofensiva generală, se poate spune că 
situaţia e bună. De acum noi avem îniţia- 
tiva atit pe malul oriental cît şi pe malul 
occidental! al Canalului“, 

22 h — Cairo: „unitatea israeliană care 
s-a infiltrat pe malul apusean al Canalului 
a fost distrusă“, declară un purtător de 
cuvint militar. Egiptenii au pătruns la „O 
adincime de 12 pînă la 15 km în interiorul 
Sinaiului, atingînd în unele locuri 16 km“ 


Joi 18 octombrie 


5 h — Tel Aviv: un purtător de cuvînt 
anunţă că, noaplea, unităţi navale israe- 
liene au atacat instalaţiile egiptene de la 
Port Said în Marea Mediterană şi Ras-Za- 
farona din Golful Suez. 

6 h — Cairo: după cum arată ziarul 
„Al Akhbar“, a fost respins un contraatac 
israelian şi „fortele egiptene au repurtat 
succese În toate luptele care au avut loc 
în sectorul sudic a) Sinaiului“. În sectorul 
central al frontului au avut loc lupte vio- 
lente. 

1i h 49 — Damasc: „fortele armate si- 
riene au făcut față joi unei ofensive ina- 
mice indreptată împotriva pozițiilor avan- 
sate siriene în sectorul nordic al frontului“, 
anunţă un purtător de cuvînt militar. 

15 h — Cairo: „începînd de miercuri 
dimineața, în sectorul central al Sinaiului, 
se desfăşoară o luptă violentă. Forţele 
noastre au provocat pierderi grele duşma- 
nului. Israelienii au încercat din nou, în 
noaptea de miercuri spre joi, să se infil- 
treze pe malul occidental al Canalului, 
de-a lungul lacului Amare, în scopul de a 
hărţui forțele noastre“. 

17 h — Tel Aviv: 
„Este încă foarte greu să se furnizeze date 


precise asupra luptelor care se desfăşoară- 


Ey) 


generalul Herzog :. 


de cinci zile în sectorul central al Cana- 
lului şi în care în ultimele trei zile, noi 
avem iniţiativa“. Unitatea care a trecut de 
partea cealaltă a Canalului continuă să o- 
pereze. 

23 h — Cairo: comunicat: „Forţele de 
penetraţie inamice au fost încercuite în 
mai multe sectoare. Forţele noastre au ți- 
nut, în tot timpul zilei, inamicul sub o pu- 
ternică presiune. Formaţiile aeriene au a- 
jutat trupele la sol să-şi ducă cu succes O- 
peraţiile şi au provocat inamicului pier- 
deri grele în oameni şi material de război“. 


Vineri 19 octombrie 


2 h — Cairo, M.E.N.: „contraofensiva 
din sectorul central al frontului din Sinai 
a fost zdrobită de forţele egiptene“. Ar- 
mata egipteană şi-a consolidat poziţiile pe 
cele două maluri ale Canalului, „această 
trambulină pentru viitoare etape“, „Al 
Ahram“ scrie despre „cele mai violente 
lupte de blindate din istoria războiului“ şi 
de o „luptă feroce şi înverşunată“. 

6 h — Tel Aviv: noaptea, israelienii au 
atacat pe frontul sirian pentru a-şi întări 
poziţiile şi pentru a lovi adversarul pe la 
spate : „aceste misiuni au fost îndeplinite 
conform planului prevăzut“. 

8 h — Washington: o sursă a Pentago- 
nului : La capul de pod de la vestul Ca- 
nalului s-ar afla 30—40 tancuri israeliene, 
care ar fi pătruns la 8 km în interiorul 
liniilor egiptene. 

16 h — Tel Aviv: ofensiva israeliană 
de-a lungul Canalului Suez continuă, cu 
toate contraatacurile forțelor egiptene. Pe 
frontul de pe înălțimile Golan, atacurile 
siriano-irako-iordaniene au fost respinse. 
19 h 40 — Damasc: Pe frontul Golan si- 
tuaţia s-a stabilizat. Trupele siriene con- 
tinuă să se menţină pe poziţiile lor. 

22 h — Cairo și Tel Aviv : recunosc că 
de trei zile se dau lupte aprige între 
tancuri şi aviaţie cu prețul unor pierderi 
grele. Dar nu a intervenit încă nimic de- 
cisiv. 


Simbătă 20 octombrie 


8 h 21 — Cairo : lupte violente continuă 
în sectorul central al Sinaiului şi în re- 
giunea deversorului (pe malul occidental 
al Canalului, la nord de masele lac Amar) 
împotriva concentrărilor inamice. Un co- 
municat informează despre o tentativă e- 
şuată de debarcare a unei unităţi de co- 
mando pe malul de vest al Mării Roşii. 

16 h — Tel Aviv: comunicate oficiale 
israeliene cu privire la situaţia de pe fron- 
tul de nord afirmă că Israelul va păstra 


m 


pozițiile în Siria însă nu va urmări să 
cucerească noi teritorii, căutînd mai cu- 
rînd să se concentreze asupya luptelor din 
Sinai. 

21 h 30 — Damasc: un purtător de cu- 
vint militar sirian a anunţat că „luptele 
de artilerie şi tancuri continuă în sectorul 
de nord al frontului“. 


Duminică 21 octombrie 


01 h — Tel Aviv: un purtător de cu- 
vînt militar anunţă că israelienii au îna- 
intat 30 km pe malul occidental al Cana- 
lului Suez. Comentatorul militar, genera- 
lul Herzog, manifestă o oarecare prudență 
subliniind că această luptă care se dă fără 
încetare, de opt zile, nu este încă defini- 
tiv rezolvată. 

10 h 35 — Cairo: referindu-se la luptele 
de pe frontul din Sinai, generalul Mokhtar 
a afirmat că unitățile egiptene au atins o 
adincime de 15—17 km pe toată întinde- 
rea frontului, din Mediterana de nord și 
pînă în Golful Suez, la sud. Poziţiile egip- 
tene sînt solide — a precizat el. Genera- 
iul Mokhtar a arătat că forțe speciale egip- 
tene operează în adincime în Sinai, din 
nord și pînă la sud. 

16 h — Tel Aviv: experţi militari afirmă 
că pe frontul sirian situaţia este încă ne- 
clară. Israelienii ocupă încă o linie situată 
la aproximativ 40 km de Damasc, 

21 h 40— Cairo : luptele care s-au des- 
făşurai în cursul zilei au fost extrem de 
violente. 

24 h— Tel Aviv: un purtător de cuvînt 
israelian a arătat că au avut loc schimburi 
de focuri localizate între forţele egiptene 
şi cele israeliene pe malul occidental al 
Canalului Suez, în schimb frontul sirian a 
fost calm. 


Luni 22 octombrie 


8 h 51— Tel Aviv: corespondenţii mili- 
tari raportează că în zori a fost reluată 
ofensiva israeliană pe cele două maluri ale 
Canalului. Blindatele şi infanteria  înain- 
tează cu ajutorul activ al aviaţiei. 

10 h — Damasc: pe frontul Golan,forţele 
militare sînt în contact direct cu inamicul. 
Unii corespondenţi sînt de părere că în 
perspectiva unei încetări a focului, o mare 
importanţă are faptul că forţele aeriene 
arabe nu au pierdut controlul asupra spa- 
țiului aerian sirian. 

10 h 16— Tel Aviv: un comunicat mili- 
tar transmis de postul de radio israelian 
a anunțat că forţele israeliene au recucerit 
poziţii aflate pe muntele Hermon, inclusiv 
cele ocupate de sirieni în cursul primelor 
zile de război. 

14 h 10— Damasc: un comunicat militar 
sirian anunţă că în regiunea Jabal El 
Cheikh au loc lupte grele între forţele ise 
raeliene și cele aparţinînd armatei siriene. 

15 h 37 — Tel Aviv: experţi militari a- 
firmă că Israelul deţine iniţiativa pe cele 
două fronturi. În cazul în care ar interveni 
o încetare a focului, situația în următoa- 
rele ore, ar putea evolua în avantajul Is- 
raelului. 

16 h— Cairo: un comunicat difuzat de 
radio Cairo anunţă că pe malul răsări- 
tean al Canalului au loe lupte violente în- 
tre forţele terestre, aeriene şi navale egip- 
tene şi israeliene. 

16 h 52 — Cairo — Tel Aviv : se anunță 
oficial, conform rezoluţiei votată de Con- 
siliul de Securitate, că încetarea focului a 
devenit efectivă de-a lungul întregului 
front al Canalului Suez. 


Marţi 23 octombrie 


În cursul dimineţii, s-au semnalat lupte 
între forţele israeliene și egiptene în zona 
Canalului Suez. Cairo şi Tel Aviv se acuză 
reciproc de violări ale acordului de înec- 
tare a focului. 
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Importanţa schimburilor economice 


în relaţia 


cooperare — securitate europeană 


Aproape jumătate din organele sub- 
sidiare de lucru ale celei de-a doua 
faze a Conferinței general-europene 
pentru securitate şi cooperare (5 din 12) 
îşi desfășoară activităţile în cîmpul dez- 
voltării cooperării economice, tehnico- 
ştiinţifice şi în domeniul mediului în- 
conjurător între statele continentului. 
Este acesta un detaliu semnificativ pen- 
tru importanța pe care ţările europene 
participante la conferinţă o acordă pro- 
blematicii vaste a cooperării în toate a- 
ceste sectoare ale realităţii europene de 
azi. 

În binomul securitate-cooperare, sub 
semnul căruia se desfășoară lucrările 
celui mai reprezentativ forum al state- 
lor Europei, cel de-al doilea element 
este investit cu responsabilităţi de im- 
portanță cardinală în opera de edifica- 
re a unor noi relaţii pe continent. In 
concepţia României, cooperarea repre- 
zintă — şi va trebui să se manifeste ca 
atare într-o măsură tot mai pregnantă 
— o parte integrantă şi una din sarci- 
nile esenţiale ale securității europene. 
idee care se regăsește, exprimată, în- 
tr-o formă sau alta, în cvasitotalitatea 
punctelor de vedere ale statelor prezen- 
te la conferință. Delegaţiile ţărilor so- 
cialiste participante, delegaţiile altor sta- 
te europene pornesc, în examinarea pro- 
blemelor cooperării pe continent, de la 
ideea că aceasta constituie „un element 
cheie al stabilizării generale a situaţiei 
în Europa“, „0 bază materială a coexis- 
tenței pașnice“, „un mijloc politic care 
permite înfăptuirea obiectivului politic 
al dezvoltării pașnice a continentului“, 
„O cale foarte importantă pentru ie 
tirea unor noi măsuri de destindere: 
Am citat, aici, numai cîteva din apreci- 
erile formulate asupra cooperării, în in- 
cinta conferinţei, de reprezentanţii dife- 
ritelor state, cărora le vom adăuga încă 
una : „Întărirea securităţii şi dezvolta- 
rea cooperării sint două aspecte ale 
unuia şi aceluiaşi proces cooperarea 
creează condiţiile necesare securităţii, 
timp ce securitatea extinde posibilități- 
le cooperării“. 

Aria cooperării europene — s-a remar- 
cat în dezbaterile de pînă acum — este 
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Corneliu Vlad 


întinsă, diversă și cu mari posibilități de 
dezvoltare. Forumul de la Geneva își 
propune să elaboreze metode şi măsuri 
concrete vizînd înfăptuirea acestui im- 
perativ, sau, cu alte cuvinte, să stabi- 
lească un: cadru concret pentru dezvol- 
tarea și diversificarea cooperării econo- 
mice între statele europene, Este un 0- 
biectiv ambițios, fără precedent ca am- 
ploare în istoria continentului, care an- 
gajează eforturile tuturor statelor euro- 
pene, interesate deopotrivă în realizarea 
obiectivelor naţionale de progres și pros- 
peritate și în sporirea participării lor la 
circuitul economic internaţional. 

Dezbaterile pe care conferința de la 
Geneva le consacră cooperării economi- 
ce au relevat, din capul locului, tendin- 
ta — în continuă dezvoltare — spre 
intensificarea colaborării între state, ex- 
primată cu mai multă vigoare în Euro- 
pa, ca şi în context mondial, în cursul 
ultimilor ani, Se aminteşte, cu satisfac- 
ție, faptul că, în 1972, ritmul de creş- 
tere a schimburilor comerciale între tă- 
rile socialiste din Europa şi ţările occi- 
dentale a fost cu 17 la sută mai mare 
decît cel înregistrat în urmă cu un an 
(în perioada citată, comerţul S.U.A. şi al 
Canadei cu ţările socialiste din Europa a 
crescut cu 88 la sută și, respectiv, 84 
la sută). De asemenea, notăm faptul că, 
în perioada 1972—73, cadrul operaţional 
al cooperării Est-Vest a fost extins, con- 
diţiile funcţionării sale s-au ameliorat, 
iar bazele sale juridice și instituţionale 
s-au consolidat. Între ţările membre ale 
Comisiei Economice a O.N.U. pentru E- 
uropa funcţionează, în prezent. circa 600 
de contracte industriale. dintre care a- 
proape o treime au fost încheiate în 
decursul ultimilor 2—3 ani. 

Sînt cifre care atestă existența pe 
continent a unui teren fertil, capabil de 
a face să rodească, grație eforturilor și 
voinţei politice a statelor participante, 
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noi forme de cooperare economică intra- 
europeană, pe baza principiilor indepen- 
denţei și suveranităţii naţionale, a ega- 
lităţii în drepturi, neamestecului în afa- 
cerile interne și avantajului reciproc — 
principii a căror respectare constituie o 
condiție esenţială pentru menţinerea 
păcii şi dezvoltarea cooperării. 

Dezvoltarea forţelor de producţie na- 
tionale, în condiţiile revoluţiei tehnico- 
ştiinţifice, crearea de noi ramuri indus- 
triale, valorificarea tuturor resurselor 
naturale utile — subliniază, în interven- 
tiile lor, reprezentanţii  diteritelor ţări 
— sporesc necontenit capacitatea state- 
lor socialiste din Europa de a participa 
la schimbul de valori materiale pe con- 
tinent. În acelaşi timp —se relevă, de 
asemenea, în cadrul discuţiilor — deze- 
chilibrul "balanței de plăți într-o serie 
de ţări occidentale, „foamea de energie 
şi de materii prime esențiale“ fac ca 
aceste ţări să acorde o importanţă tot 
mai mare şi să reevalueze în cele mai 
diferite aspecte relaţiile lor economice şi 
comerciale. 

Dezbaterile economice prilejuite de fa- 
za de la Geneva învederează, așadar, in- 
teresul marcat al statelor participante 
faţă de valorificarea optimă a potenţia- 
lului material şi uman al continentului, 
în beneficiul fiecăreia din naţiunile care 
îl populează, și al cauzei păcii, destinde- 
rii şi cooperării în Europa și în lume. 
Se poate spune, pe drept cuvînt că r-u- 
niunea general-europeană de la Geneva 
dovedește existența unui consens asupra 
necesităţii extinderii cooperării economi- 
ce între toate statele continentului, fără 
deosebire de sistemul lor social, în con- 
diţiile apropierii şi sporirii încrederii în- 
tre naţiuni. 

Aclionind în virtutea mandatului în- 
credințat de conducerea de partid şi de 
stat, delegația ţării noastre la conferin= 
tă a reafirmat voința României socialiste 
de a dezvolta colaborarea, cooperarea in 
producţie, știință. şi tehnică, cu ţările 
socialiste, cu celelalte state ale lumii, in- 
diferent de orînduirea lor socială, Fapt 
semnificativ pentru hotărîrea ţării noas- 
tre de a-și amplifica posibilitățile de 
participare la diviziunea internațională a 


muncii în Europa și în lume — şi pe 
care reprezentanţii diferitelor state au 
ținut să-l remarce — este ritmul înalt 


de creştere a volumului comerţului ex- 
terior al României (32 la sută în 1973 
faţă de 1972), obiectiv urmărit  deopo- 
trivă cu dezvoltarea, în proporţii spori- 
te, a relaţiilor de cooperare economică 
şi tehnico-știinţifică. Reprezentanţii Sue- 
diei, Angliei, R.F.G., S.U.A., ai altor ţări 


au relevat efectele pozitive — în cîmpul 
relațiilor lor cu România — ale măsu- 
rilor adoptate în ţara noastră pentru 


stimularea comerţului. cooperării econo- 
mice şi tehnico-știinţifice, referindu-se, 
între altele, la conţinutul acordurilor bi- 
laterale ` încheiate de ele cu România, 
precum. și prevederile legii pri- 
vind comerțul exterior, cooperarea e- 
conomică, tehnică și ştiinţifică, la preve- 
derile cuprinse în decretele asupra con- 
stituirii, organizării şi funcţionării socie- 
tăţilor mixte în România: 

Examinarea dosarului cooperării eco- 
nomice intraeuropene în subcomisiile de 
resort ale conferinţei — fără a-şi pro- 
pune o cuprindere exhaustivă a acestei 
problematici — are darul de a releva o 
bogăție de idei şi de propuneri menite 
să asigure dezvoltarea accelerată a tu- 
turor naţiunilor continentului, creşterea 
prosperității materiale și spirituale a po- 
poarelor Europei. Se anunţă şi se deta- 
liază căi şi metode noi de cooperare, se 
avansează şi se argumentează propuneri 
vizind intensificarea, în continuare, a 
schimburilor economice şi utilizarea de 
către toate statele a realizărilor ştiinţei 
şi tehnicii moderne. Simpla enumerare a 
tuturor acestor idei constructive, cuprin- 
se în documentele de lucru şi în inter- 
venţiile reprezentanților statelor partici- 
pante, ar solicita un spaţiu muit mai 
larg decît cadrul unui articol. Să ne re- 
ferim, totuşi, pe scurt, la citeva dintre 
ele. 

Numeroase delegaţii s-au pronunţat 
pentru lărgirea şi diversificarea schim- 
burilor comerciale, pentru înlăturarea 
obstacolelor şi  discriminărilor de orice 
natură din calea acestora, pentru stimu- 
larea contactelor de afaceri, a schimbu- 
rilor de informaţii. În acelaşi timp. ală- 
turi de comerţ ca formă tradiţională de 
cooperare. reprezentanţii diferitelor sta- 
te au subliniat necesitatea promovării, 
într-o măsură tot mai mare, a cooperării 
industriale și tehnico-ştiințifice fapt care 
poate asigura o participare tot mai ac- 
tivă a tuturor ţărilor continentului la 
diviziunea internațională a muncii. Din 
dorința de îmbogăţire a gamei posibili- 
tăţilor de cooperare. reprezentanţii unor 
„țări mici şi mijlocii — cum ar fi Irian- 
da, Suedia, Norvegia, Danemarca — s-au 
pronuntat pentru găsirea unor forme şi 
mijloace ccncrete, mai adecvate şi mai 
eficace, de- cooperare între organizaţii, 
firme şi întreprinderi competente din 
statele europene. S-a evocat, în discuţii, 
caracterul util al înfăptuirii unor pro- 
iecte și obiective de interes comun în 
domeniul valorificării resurselor energe- 
tice, dezvoltării transporturilor și tele- 
comunicaţiilor protejării mediului încon- 
jurător, turismului, 

În discutiile din subcomisii, o serie 
de state. între care România, Iugoslavia, 
Grecia, Turcia, Malta, au remarcat că, 
în examinarea marilor probleme ale coo- 
perării în Europa, trebuie să se ţină sea- 
ma de faptul că statele participante la 
conferință cunosc niveluri diferite de 
dezvoltare economică. Între cele 35 de 
state prezente la reuniune, se află ţări 
puternic industrializate şi ţări în curs 
de dezvoltare, ţări foarte mari, mari, 
mijlocii și mici —fiecare din ele cu pro- 
priul potenţial economic și ştiinţific, ma- 
terial şi uman. Pornind de la această 


realitate de fapt, s-a remarcat în dez- 
bateri că este necesar ca, în studierea 
problemelor şi luarea hotăririlor, să se 


țină seama de interesele propri şi dece-. 


rinţele dezvoltării tuturor statelor con- 
tinentului. Diverși. vorbitori au subliniat 
că lichidarea decalajului existent între 
nivelul economic şi tehnico-ştiinţific al 
diferitelor state europene, sprijinirea e- 
forturilor ţărilor în curs de dezvoltare 
de pe continent, indiferent de sistemul 
lor economic, în scopul accelerării pro- 
gresului lor economic şi social, consti- 
tuie o preocupare a tuturor statelor par- 
ticipante, interesate, în egală măsură, în 
îmbunătăţirea climatului general-euro- 
pean, şi edificarea unei reale securităţi 
şi cooperări. 

Împlinirea acestor idealuri de coopera- 
re între ţările Europei, afirmarea plena- 
ră a tendinţelor pozitive care se mani- 
festă în practica reală de colaborare in- 
traeuropeană — subliniază, în expuneri- 
le lor, diferiţi vorbitori — presupun eli- 
minarea tuturor restricțiilor, discrimină- 
rilor şi barierelor care grevează dezvol- 
tarea schimburilor de valori materiale şi 
lichidarea stării nefireşti, profund dău- 
nătoare, de diviziune a continentului — 
creată în perioada „războiului rece“ — prin 
consolidarea grupărilor economice închi- 
se. „Lărgirea C.E.E. şi acordurile preferen- 
tiale încheiate între aceasta și unele ţări 
dezvoltate cu economie de piață—se re- 
marcă într-un recent studiu al secreta- 
riatului U.N.C.T.A.D. — vor restringe şi 
mai mult aria de aplicare efectivă a 
clauzei naţiunii celei mai favorizate“. 

Schimbul de păreri din organele sub- 
sidiare ale comisiei a doua (pentru pro- 


O.N.U. 


Activitate 


blemele cooperării economice) relevă ne- 
cesitatea intensificării conlucrării fruc- 
tuoase între ţările continentului, pentru 
depăşirea poziţiilor de bloc şi crearea 
unui cadru  general-european, propice 
dezvoltării nestingherite a relaţiilor de 
cooperare economică și în alte domenii 
între toate statele continentului, Înţele- 
gerea mai realistă a noţiunii de coope- 
rare, preocuparea sporită pentru investi- 
garea a noi forme şi metode în acest 
domeniu. atenţia în creştere față de pro- 
blemele proprii ţărilor în curs de dez- 
voltare de pe continent — tendințe care 
încep să-și facă loc şi în poziţiile expri- 
mate de delegaţiile unor ţări occidenta- 
le — sint de natură să încurajeze efor- 
turile desfăşurate de conferință pentru 
statornicirea unor noi relaţii de colabo- 
rare şi cooperare stabile, echitabile şi 
sănătoase între statele europene. 
Dialogul european asupra cooperării, 
angajat la Geneva, marchează paşi îna- 
inte pe calea înţelegerii şi apropierii în- 
tre statele continentului, pe calea dez- 
voltării şi diversificării relaţiilor lor e- 
conomice şi comerciale. Spiritul con- 
structiv al statelor participante, realis- 
mul politic, voința de a acționa în mod 
concret pentru îndeplinirea sarcinilor 
încredințate conferinței sînt factori ho- 
tăritori de care depinde, în ultimă in- 


stanță, încununarea eforturilor vizînd 
transformarea Europei într-o zonă paş- 
nică şi larg deschisă colaborării între 


toate națiunile sale. 


susținută 
în cele șapte comitete 


Corespondenţă din New York de la Victor Martalogu 


Fără să aibă amploarea și anvergura 
dezbaterilor de politică generală recent 
încheiate, lucrările ultimei săptămîni a ac- 
tualei sesiuni a Adunării Generale a O.N.U. 
au prilejuit, totuşi printr-o serie de iniția- 
tive şi măsuri — unele cu caracter admi- 
nistrativ sau procedural — confirmarea 
încă o dată a tendinței pozitive, semnifi- 
cative pentru direcţia în care se îndreaptă 
Organizaţia, pentru modul de abordare a 
problemelor, pentru reafirmarea menirii 
sale. 

Un prim eveniment consemnat pe agen- 
da acestui interval a fost semnarea, la 18 
octombrie a.c., la sediul O.N.U., a acordului 
dintre guvernul Republicii Socialiste 
România şi Organizația. Națiunilor Unite 
privind aranjamentele pentru conferința 
mondială a populaţiei ce va avea loc în 
ţara noastră în anul viitor. Prin importanţa 
deosebită a problemelor care vor fi abor- 


date și analizate în interdependența lor 
firească, prin participarea numeroasă a 
reprezentanţilor statelor membre ale 
O.N.U., ai statelor membre ale instituțiilor 
specializate ale Națiunilor Unite şi ai 
Agenției internaționale pentru energia a- 
tomică, a observatorilor din partea altor 
organizații interguvernamentale şi negu- 
vernamentale, conferința mondială a popu- 
lației, care se va desfășura la Bucureşti, în 
perioada 19—30 august 1974,la invitația gu- 
vernuluj țării noastre, constituie unul din- 
tre cele mai însemnate evenimente cu un 
asemenea caracter organizate pînă în pre- 
zent de, O.N.U. 

Semnificative pentru gradul înalt de 
preocupare din partea statelor membre ale 
Organizaţiei ni se par acțiunile întreprinse 
în ultimele zile în vederea înscrierii pe 
ordinea de zi a noi puncte, reprezentative 
pentru mai multe categorii de probleme, 
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in: 


măsuri adoptate la cererea anumitor gu- 
verne sau grupuri de state membre. 

Astfel, Comitetul genera) a recomandat 
înscrierea punctului “prezentat -de U.:R:S:S. 
cu privire la „reducerea seu 10 la sută a 
bugetelor militare ale statelor membre ale 
Consiliului de Securitate şi utilizarea unei 
părți din fondurile astfel ;economisite pen- 
La a acorda 'asistenţă ţărilor în «curs de 
dezvoltare“, În memoriul explicativ care a 
insoţit cererea s-a subliniat că enorme 
sume -sînt “cheltuite în prezent în scopuri 
militare, în “special de către ţările dezvol- 
tate din punct de vedere economic :şi mili- 
tar, aceste enorme cheltuieli constituind o 
povară 'grea asupra popoarelor, deturnînd 
fonduri importante de la întrebuinţarea lor 
în domeniul -dezvoltării -economice şi 
sociale. 

Pe de altă parte, Adunarea Generală a 
O.N.U. a aprobat recomandarea “Comitetu- 
lui general cu privire la înscrierea pe a- 
genda actualei sesiuni a problemei „resta- 
bilirii drepturilor legitime -ale guvernului 
regal de Uniune naţională al Cambodgiei 
la O.N.U.,-eerere sprijinită de 32 de “state, 
între care şi România. Adunarea a apro- 
bat, de asemenea, cererea ca această -ches- 
tiune să fie dezbătută în şedinţe plenare 
în cadrul actualei sesiuni. În intervenţiile 
lor, reprezentanţii statelor care au iniţiat 
această măsură au arătat că cererea are la 
bază necesitatea remedierii, în concor- 
danță cu prevederile Cartei, a -situației 
create la O.N.U. în privinţa reprezentării 
Cambodgiei și a nedreptăţii faţă de acest 
stat suveran, iniţiativă ce va “contribui la 
întărirea rolului și prestigiului O.N.U. 

De asemenea, au fost adoptate de către 
Comitetul general, recomandările privind 
înscrierea pe ordinea de zi a sesiunii a 
29-a a O.N.U a altor două puncte : „ocu- 
parea iiegălă de -către “forţele militare por- 


tugheze a anumitor sectoare ale Republicii 
Guineea-Bissau și actele de agresiune o- 
mise de “ele împotriva poporului acestei 
tări“ (cerere “sprijinită -de 58 de state, în- 
tre care. și România) şi „reducerea deca- 
lajului economic dintre ţările dezvoltate şi 
cele în curs de dezvoltare“ (cerut de Sierra 
L.eone). 

Ultima -săptămină a consemnat, de ase- 
menea, reluarea lucrărilor sesiunii a 55-a a 
Consiliului economic și social (ECOSOC) al 
O.N.U., eveniment care a reprezentat, tot- 
odată, prima reuniune a acestui organ al 
ONU. -după dublarea de la 27 la 54 a 
numărului membrilor săi. Menţionăm că 
între -noii membri se află şi România. În 
cuvintul -de deschidere, președintele 
ECOSOC, Sergio Armando Frazao, a sub- 
liniat “că -sporirea numărului membrilor 
consiliului capătă o 'semnilicaţie practică 
deosebită -şi reflectă -evoluţia generală a 
evenimentelor din lume, reprezentind un 
mesaj asupra recunoaşterii necesităţii 
schimbărilor şi inovațţiilor, adaptării activi- 
tăţii Organizaţiei la realitățile în care 
trăim. Tot în şedinţa de deschidere, Con- 
siliul economic și social al O.N.U. a audiat 
intervenţia preşedintelui Băncii mondiale, 
Robert McNamara, care a făcut un apel 
pentru creşterea cu 5 la sută a producti- 
vităţii agriculturii pe scară redusă, ca o 
măsură menită să contribuie la eliminarea 
totală a sărăciei, pînă la sfîrşitul acestui 
secol.  Adresîndu-se consiliului, directorul 
general al Fondului Monetar Internaţional 
(F.M.I), Johannes Witteveen, a subliniat 
necesitatea unei acțiuni naţionale şi in- 
ternaţionale pentru a se putea face faţă, la 
ceea ce el a numit „cel mai aspru val al 
inflației cunoscut în ultimii 20 de ani“, 
accentuînd asupra responsabilităţii sporite 
care revine în această acţiune statelor dez- 
voltate, ca urmare a poziției lor dominante 


in economia mondială. Comitetul economic 
al ECOSOC analizează, pe de altă parte, un 
proiect de rezoluţie prezentat de S.U.A. 
prin care se recomandă Adunării Generale 
să ia în consideraţie convocarea, anul 
viitor, a unei conferinţe alimentare mọn- 
diale, sub auspiciile Naţiunilor Unite. 

Dacă în cadrul dezbaterilor de politică 
generală, principalele probleme care stau 
în faţa comunităţii internaţionale au fost, 
prin forţa lucrurilor analizate într-o ma- 
nieră menită mai mult să atragă atenţia 
asupra lor şi să avertizeze asupra conse- 
cinţelor lor posibile, dezbaterea profundă, 
de fond, a acestor chestiuni are loc în pre- 
zent în cele șapte comitete principale ale 
Adunării Generale, unde se examinează 
soluţii adecvate. 

În Comitetul pentru probleme politice şi 
de securitate al Adunării Generale este 
dezbătută problema utilizării în scopuri 
exclusiv pașnice a teritoriilor submarine 
din marea liberă, dincolo de limitele actua- 
lei jurisdicții naţionale şi exploatarea 
resurselor lor în interesul umanităţii, pre- 
cum şi conferința asupra dreptului mării, 
In intervenţia sa la acest punct, reprezen- 
tantul ţării noastre a subliniat interesul 
constant pe care România îl acordă aces- 
tei probleme, domeniul mării fiind unul 
dintre cele mai importante în care legea 
trebuie să se adapteze cerinţelor timpului 
nostru. El a reafirmat necesitatea respec- 
tării ferme a principiului universalităţii 
în privinţa participării la conferinţa asu- 
pra dreptului mării, care va trebui să o- 
fere tuturor statelor posibilitatea prezen- 
tării poziţiilor lor şi a negocierii, ţinîn- 
du-se seama de interesele tuturor şi a- 
doptîndu-se hotărîri general acceptabile. 

Problema politicii de apartheid constituie 
obiectul dezbaterilor din Comitetul politic 
special. Vorbitorii s-au pronunţat pentru 


Pentru 


statornicirea 


unor Se impune, de asemenea, 


24 octombrie — 
Liua Naţiunilor Unite 


La 24 octombrie 1945, adică 
în perioada imediat următoare 
încheierii celui- de-al doilea 
război mondial, intra în vi- 
goare Carta Organizației Na- 
țiunilor Unite. Aniversarea 
acestei date este sărbătorită 
în fiecare an ca Zi a Națiu- 
nilor Unite. 

Exprinünd aspirațiile fun- 
damentale ale popoarelor, greu 
încercate de evenimentele 
tragice ale războiului mon- 
dial, documentul fundamen- 
tal al O.N.U. sublinia, în pri- 
mul rînd, mentinerea păcii şi 
securităţii internationale ca 
obiectiv fundamental al Or- 
ganizaţiei; se  numătă, de 
asemenea, între obiective pro- 
movarea de relații prietenești 
între națiuni, pe baza depli- 
nei  egalități şi a dreptului 
fiecărui popor de a decide 
asupra destinelor sale, redli- 
zarea conlucrării internatio- 
nale în soluționarea unor pro- 
bleme cu caracter economic, 
sociul, cultural sau umanitar, 
coordonarea acțiunilor în- 
dreptate spre atingerea acestor 
țeluri. Organizația, se spe- 
cifică în documentul elabo- 
rat în 1945, se întemeiază pe 
egalitatea suverană a statelor 
membre ; controversele tre- 
buie soluționate pe căi 
paşnice, membrii O.N.U. asu- 


mîndu-şi obligația de a nu 
recurge la forță şi amenin- 
tarea cu forta. 

Fără îndoială, în anii care 
au urmat proclamării Cartei, 
configurația internațională a 
suferit modificări impor- 
tante : au apărut pe harta 
politică a lumii tări noi, în- 
deosebi ca rezultat al luptei 
anticoloniale, au apărut — 
sau au căpătat un relief mai 
pronunțat — preocupări noi. 
Rămîne însă un fapt că obiec- 
tivele, normele şi principiile 
statuate în Cartă îşi păstrează 
o însemnătate majoră. Con- 
solidarea păcii şi securității 
internaționale, aşezarea rela- 
fiilor între state pe baza 


principiilor dreptului interna- 


tional şi, îndeosebi, elimina- 
rea utilizării forței şi amenin- 
țării cu forța, promovarea co- 
operării internaționale în mul- 
tiple domenii rămin obiective 
majore ale omenirii — iar 
Organizația Naţiunilor Unite, 
for internațional care a efec- 
tuat, în perioada recentă, paşi 
însemnați spre  universalita- 
te, poate şi trebuie să joace un 
rol major în atingerea aces- 
tor obiective, să asigure valo- 
vificarea, atit de necesară, a 
contribuţiei fiecărei țări la 
soluționarea problemelor de 
interes comun. 
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raporturi principiale între sta- 
te, eliminarea din viaţa inter- 
națională a politicii de forță 
și amenințare cu forța rămi- 
ne un țel primordial al con- 
temporaneității. Este impe- 
rios necesar ca problemele 
controversate să fie solutionate 
politic, pe căi paşnice, cu par- 
ticiparea părților direst in- 
teresate. În vederea asigură- 
rii unui climat paşnic, de în- 
credere, realizarea de măsuri 
eficiente vizînd dezarmarea 
generală şi, în primul rînd, 
dezarmarea nucleară trebuie 
să rămînă în atenția O.N.U. 
Este necesar ca declaratiilor 
de intenții şi măsurilor par- 
tiale și colaterale realizate 
pînă în prezent să li se adau- 
ge paşi concreţi, acţiuni efec- 
tive care să reducă pericolul 
creat de acumulările de arima- 
mente,  eliberînd, totodată, 
vesurse necesare obiectivelor 
dezvoltării, ale progresului e- 
conomic și social. 

O preocupare prioritară 0 
constituie, de asemenea, li- 
minarea rămășițelor sistemu- 
lui colonial. Mentinerea, prin 
forță, a unor enclave ale co- 
lonialismului contravine im- 
perativelor contemporaneită- 
ţii, creează tensiuni și repre- 
zintă o încălcare a dreptului 
fiecărui popor de a decide în 
mod liber asupra destinelor 
sale. Este firesc ca şi în a- 
ceastă privinţă 'să se afirme, 
prin acțiuni eficiente, Orga- 
nizația Naţiunilor Unite. 


realizarea unor progrese mai 
rapide în domeniul dezvoltă- 
rii, Menţinerea şi uneori agra- 
varea  decalajelor existente, 
sub raportul nivelelor de dez- 
voltare economică ale diver- 
selor tări, reprezintă un fac- 
tor de tensiune şi contravine 
aspirațiilor de prosperitate şi 
progres social ale popourelor. 
Este mecesară cooperarea în 
vederea sprijinirii eforturilor 
fiecărei  maţiuni îndreptate 
spre lichidarea subdezvoltärii, 
spre consolidarea independen- 
tei economice. Ca expresie a 
preocupării pentru acest do-=+ 
meniu de însemnătate majoră, 
s-a hotărit ca la 24 octombrie 
să se aniverseze şi „Ziua in- 
ternaţională a informării des- 
pre dezvoltare“. 

Sint, fără îndoială, domenii 
de acțiune vaste, în care Or- 


ganizația Națiunilor Unite 
poate şi trebuie să-și afirme 
capacitatea de actiona con- 


structiv, mobilizind contribu- 
ţia țărilor membre. În ceo pri- 
mvește, țara noastră acționează 
cu consecvență pentru ca Or- 
ganizația să-şi afirme rolul de 
sprijin al păcii şi securități 
internaționale. „România — 
arăta preşedintele Nicolae 
Ceauşescu — acordă o mare 
însemnătate Organizației Na- 
tiunilor Unite, organismelor 
sale, considerind că această 
Organizaţie are un rol impor- 
tant în asigurarea cursului 
nou de destindere, a colabo- 
rării şi păcii internaționale“, 


organizarea unei campanii de informare 
menite să denunțe sprijinul acordat 
regimului minoritar rasist din R. S. Alri- 
cană, Ei au reafirmat faptul că reprezen- 
tanţii autentici ai populațiilor indigene din 
sudul Africii sînt mișcările de eliberare și 
s-au pronunțat pentru acordarea unui sta- 
tut de observatori permanenţi la ONU. 
pentru liderii acestor mişcări. 

Comitetul pentru probleme sociale, umar 
nitare și culturale analizează punctul pri- 
vind „celebrarea celei de a 25-a aniversări 
a declaraţiei drepturilor omului“. În cuvân- 
tul rostit în cadrul acestor dezbateri, repre- 
zentantul nostru a reafirmat voința guver- 
nului român de a acorda întregul său spri+ 
jin realizării acestui program că această 
aniversare constituie prilejul cel mai pe- 
trivit pentru adoptarea și lansarea unui 
apel adresat statelor pentru a nu recurge 
la represalii împotriva persoanelor care 
luptă pentru prozres și democraţie, pentru 
pace și cooperare între state. Comitetul a 
adoptat proiectul de program al deceniu- 
lui de acţiune pentru combaterea rasismu- 
lui și a discriminării rasiale. 

În Comitetul de tutelă este discutat 
punctul referitor la problema Rhodesiei de 
sud. Reprezentantul ţării noastre a arătat, 
în intervenţia sa, că delegația română con- 


BERLIN 


damnă în mod hotărît opresiunea continuă, 
a poporului Zimbabwe de către regimul 
ilegal minoritar al lui Ian Smith, subli- 
niind! că măsurile de întemnițare colectivă, 
arestările arbitrare” ale liderilor politici: nu 
pot fi trecute cu vederea de comunitatea 
internaţională, întrucit ele amenință pacea 
şi securitatea internațională, 

In stivşit, Adunarea Generală adoptă în 
cursul. săptămînii trecute o rezoluție: adre- 
sind um apel la acțiune pentru mobilizarea 
resurselor și eforturilor comunităţii inter- 
naţionale pentru ajutorarea: statelor. din 
regiunea subsahariană afectate de secetă 
(Ciad, Mali, Mauritania, Senegal, Nigeria 
și Volta Superioară). 

Așadar, activitatea: politică de la O.N.U. 
s-a: concretizat în săptămîna care sa în- 
cheiat atît în unele reglementări — în sen~ 
sul adoptării unor documente de bază pen- 
tru soluţionarea problemelor respective — 
cît și în eforturi, intervenţii care îşi vor 
face simțite efectele în viitor. Iar ceea ce 
ni se pare potrivit de menţionat este că 
în acest context general de angajare și de 
mobilizare pentru soluţionarea unor pro- 
bleme mai vechi, comunitatea internaţio- 
nală rămîne atentă și receptivă şi faţă de 
problemele de curind ivite, înregistrează 
sensibil noile propuneri de soluţii prezen- 
tate. 


Vizita delegaţiei 
R. D. Vietnam 


Corespondenţă de la Constantin Varvara 


Delegaţia de partid şi guvernamentală 


a R. D. Vietnam, condusă de Fam Van 
Dong, membru al Biroului Politic al C.C. al 
Partidului celor ce Muncesc din Vietnam, 
preşedintele Consiliului de Miniştri, a făcut 
o vizită oficială în R. D. Germană la invi- 
tația C.C. al P.S.U.G. și a Consiliului de 
Miniştri al R.D.G. Etapele vizitei, care s-a 
desfășurat între 18 și 23 octombrie, au con- 
stituit tot atitea manifestări ale evoluţiei 
pozitive în relaţiile dintre cele două ţări. 
ale prieteniei care leagă cele două partide 
şi. guverne. 

Delegajia a fost primită de Erich 
Honecker, prim-secretar al C.C. al P.S.U.G. 
și a avut o serie de convorbiri cu delega- 
ţia de partid şi guvernamentală a R.D.G., 
condusă de Horst Sindermann, președin- 
tele Consiliului de Miniștri al RDG. De 


asemeneā; ; oaspeții vietnamezi au vizitat... iacu care Partidul. celor ce Muncese din- 


Berlin. În vizită în 
R.D.G., premierul 
R. D. Vietnam, Fam 
Van Dong, este salų- 
tat de primul secre- 
tar di. CC, al 
P.S.U.G., Erich Ho- 
necker 


unele unități economice din ţară şi au 
participat la mitinguri de prietenie dintre 
cele două ţări la Berlin și Erfurt. 

Cu prilejul convorbirilor dintre Erich 
Honecker și Fam Van Dong, primul minis- 
tru al guvernului R. D. Vietnam a subli- 
niat contribuţia importantă pe care statele 
socialiste au adus-o la înlăturarea urmări- 
lor agresiunii imperialiste și la continuarea 
edificării socialismului în ţara sa. El a in- 
format despre situaţia actuală din R. D. 
Vietnam, precum și despre sarcinile în 
lupta pentru stricta respectare a Acordului 
de la Paris. Pam Van Dong a apreciat 
succesele pe care clasa muncitoare din 
R.D.G. le-a obţinut sub conducerea parti- 
dului său marxist-leninist în rezolvarea 
sarcinilor stabilite de cel de al VIII-lea 
Congres al P.S.U.G. şi a exprimat satisfac- 


Vietnam, guvernul și poporul vietnamez au 
salutat consolidarea' poziţiei. internaţionale 
a R.D.G., considerind admiterea RD. în 
O.N.U. ca un eveniment de însemnătate 
internaţională. 

La rîndul său, Erich Honecker a ex- 
primat solidaritatea  frățească cu po- 
porul vietnamez, declarind că R.D.G. va 
continua să-i acorde un sprijin multilate- 
ral. Primul secretar al C.C. al PS.U.G..a 
afirmat că R.D.G. se pronunţă cu hotărire 
pentru stricta respectare a Acordului de 
la Paris de către toate părţile şi a cerut 
ca administrația de la Saigon să înceteze 
încălcarea permanentă a armistiţiului, să 
elibereze pe toţi prizonierii politici şi să ă- 
corde libertăți democratice în regiunile 
controlate de către aceasta în Vietnamul 
de sud. Erich Honecker a exprimat admi- 
raţia P.S.U.G. şi a poporului R.D.G. faţă 
de oamenii muncii din Vietnam, care, sub 
conducerea Partidului celor ce Muncesc, au 
obținut remareabile succese: în refacerea 
economiei naționale și în construirea socia- 
lismului. El s-a pronunțat pentru adincirea 
colaborării între P.S.U.G. şi Partidul celor 
ce Muncesc din Vietnam, între R.D.G. și 
R. D. Vietnam. 

Cuvintările rostite de către şefii celor 
două delegaţii ale convorbirilor dintre 
R.D.G. şi R.D. Vietnam, la recepţia oferită 
de C.C. al P.S.U.G,, Consiliul de Stat și 
Consiliul de Miniștri ale R.D.G.. în onoarea 
delegaţiei de partid și guvernamentale a 
R. D. Vietnam; aw prilejuit exprimarea 
punctelor de vedere ale celor două părți 
într-o serie de probleme importante ale 
situaţiei internaţionale. Președintele Con- 
siliului de Miniștri al RDG, Horst Sinder- 
mann, a declarat : 
pentru ca evoluția pozitivă inițiată în 
Vietnam, în întreaga Indochină şi in 
Europa să fie consolidată și să fie irever- 
sibilă. Noi: condamnăm impreună cu dum- 
neavoastră. orice încercări de nerespectare 
şi de încălcare a Acordului de la Paris și 
ne pronunțăm energie împotriva interpre- 
tărilor arbitrare și a altor practici cu a- 
jutorul cărora se încearcă să se anuleze 
realitățile devenite istorice“. 

La rîndul său, Fam Van Dong a arătat că 
recunoașterea largă internaţională a R.D.G. 
ca stat independent şi suveran este preci- 
zată definitiv. şi trainic în multe. tratate și 
acorduri internaţionale, printre care şi tra- 
tatul privind bazele relaţiilor dintre: cele 
două state germane semnat la Berlin, capi- 
tala R.D.G. Primul ministru al R. D. Viet- 
nam a declarat că guvernul său sprijină 
fără rezerve cererea justă a R:D.G. de 
strictă respectare a acordurilor: și tratate- 
lor care se referă la cele două state ger- 
mane şi respinge orice fel de interpretări 
şi acţiuni care contravin aeestor. tratate și 
acorduri. 

Reterindu-se la importanţa Acordului de 
la Paris, premierul R. D. Vietnam a decla- 
rat: „Această victorie: desehide o nouă 
perspectivă pentru menţinerea și consoli- 
darea trainică a păcii, pentru intensili- 
carea edificării socialismului în Vietnamul 
de nord, pentru realizarea independenţei 
și democraţiei î în Vietnamul de sud, pentru. 
a se păşi mai departe pe calea reunificării 
paşnice a patriei și prin aceasta spre con- 
solidarea păcii. în Indochina, în Asia. de 
sud-est și în întreaga lume. Punctul de ve- 
dere consecvent al guvernului R. D. Viet- 
nam şi al Guvernului Revoluționar Provizo- 
riu al Republicii Vietnamului de sud — 
unicul. reprezentant legitim al populaţiei 
din Vietnamul de sud — constă în respec- 
tarea. deplină și în aplicarea strictă a A- 
cordului de la Paris. asupra Vietnamului“. 

Vizita delegaţiei de partid. și guverna- 
mentale a R. D. Vietnam în R.D.G. a con- 
stituit o nouă afirmare a relaţiilor strinse 
de prietenie dintre cele două. partide şi gu- 
verne, o manifestare caldă de simpatie 
reciprocă şi de solidaritate în lupta pentru 
pace şi socialism. Sint, toate acestea, idei 
ce se regăsesc și în comunicatul final pu- 
blicat la încheierea vizitei. 
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„Vom milita permanent - 


po n a N ia 


VARŞOVIA 


Rezultatele vizitei 
lui Walter Scheel 


Corespondenţă de la Gheorghe Ciobanu 


Pentru a treia oară în uliimii trei ani, 
Varşovia a găzduit vizita şefului diploma- 
tiei vest-germane, Walter Scheel, vicecan- 
celar al R.F.G. Prezenţa sa de două zile 
şi jumătate în capitala Poloniei a consti- 
tuit un răspuns la călătoria făcută anul 
trecut la Bonn de omologul său polonez 
S. Olszowski — prima vizită a unui mi- 
nistru de externe al R.P.Polone în R.F.Ger- 
mania — finalizată prin perfectarea pro- 
blemei stabilirii relațiilor diplomatice şi 
deschiderii la Varşovia și Koln a sediilor 
celor două ambasade. Această hotărîre a 


— 


fost adoptată ca rezultat 


al semnării, în 
decembrie 1970, a Tratatului privind ba- 


zele reglementării relațiilor dintre cele 
două state, document care a constituit 
piatra fundamentală a procesului de nor- 
malizare a raporturilor bilaterale, proces 
care, în aprecierea ziarului „Trybuna Lu- 
du“, „corespunde nu numai intereselor 
celor două ţări, ci şi intereselor colaboră- 
rii paşnice pe continentul nostru“, 

În preajma vizitei lui W. Scheel, presa 
varşoviană, făcînd bilanţul realizărilor do- 
bindite pe calea dezvoltării relaţiilor bila- 


Varşovia, Ministrul de externe 
vest-german, Walter Scheel, şi 
omologul său polonez, Stefan 


Olszowski 


terale, cita printre altele: creșterea volu- 
mului schimburilor comerciale („Politika“, 
publicînd o convorbire cu W. Scheel, arată 
că R.F.G. este partenerul occidental cel 
mai important al Poloniei), stabilirea le- 
găturilor culturale, creşterea schimburilor 
reciproce de turiști, convorbirile întreprinse 
în vederea soluționării problemelor uma- 
nitare, multiplicarea contactelor dintre ex- 
ponenţii diferitelor grupări sociale, dintre 
reprezentanţii oficiali ai celor două ţări. 
Speranţa manifestată de presa poloneză că 
noua vizită a lui W. Scheel va marca, ca 
si cele precedente, un progres pe calea 
dezvoltării relaţiilor bilaterale, s-a dove- 
dit a fi justificată, fapt confirmat de mi- 
nistrul Olszowski în cadrul unei confe- 
rinţe de presă, unde el, impreună cu oaspe- 
tele vest-german, a răspuns întrebărilor 
ziariştilor. „Această vizită, a arătat 
Olszowski, a reprezentat o nouă etapă în 
direcţia înlăturării greutăților din calea 
dezvoltării relaţiilor, cu acest prilej fiind 
trasate coordonatele viitoarei colaborări“. 
La rîndul său, W. Scheel, după ce a ex- 
primat satisfacția pentru rezultatele vizi- 
tei şi a punctat atmosfera contructivă în 
care s-au desfăşurat convorbirile, a spus: 
„Am exprimat toate aspectele relaţiilor 
bilaterale şi am adoptat hotăriri care să 


CONTRAPUNCT 


Banii şi 
pămintul 


Radu Budeanu 


În miezul Parisului, 
pămîntul a căpătat ode- 
monică forță de atrac- 
ție. El a devenit mai im- 
portant decit Parisul în- 
suşi, Pentru cîteva sute 
de metri pătraţi de sol, 
luat ca atare, averi care 
se calculează de la opt 
zerouri în sus, sînt gata 
să zdrobească, cu furie 
și eficienţă, totul în ca- 
fea lor, pentru a lăsa în 
urmă severe, reci şi ba- 
nale blocuri administra- 
tive, conținînd o maxi- 
mă cantitate de birouri 
și funcționari pe uni- 
tatea de suprafață. Pa- 


risul îşi joacă soarta și 
istoria în lupta acerbă 
care se dă acum între 
bancheri și urbaniști. Nu 
de mult, Halele centraie 
care au atras, de-a lun- 
gul multor decenii, es- 
teii la orele mici de di- 
mineață, şi-au dat ob- 
ștescul sfirşit dispărind 
într-un cor de pasiuni 


dezlănțuite pro și pasi- 
uni dezlănțuite contra. 
Armala de boemi parti- 
zani ai escapadelor noc- 
turne îşi vor găsi alte 
locuri de întîlnire la 
orele acelea incompara- 
bile cînd noaptea nu a- 
menință încă să se facă 
zi. Dar, halele ca ha- 
lele... 

Ce se va întîmpla însă 
cu perimetrul, vai, des- 
tul de larg şi de splen- 
did, pe care bancherii îl 
pîndesc în virtutea cau- 
zei rezonabile din punc- 
tul lor de vedere, de 
a-și aduna funcționarii 
grămadă, la un loc? Ce 
se va întîmpla cu cei 
mai cocheți metri pă- 
trați de Paris care, la- 


tură în latură, se aștern 
între grădinile Tuile- 
tries și pantele din Mont- 
martre? Se vor trans- 
forma, ducă marea finan- 
tă învinge urbanismul 
(aşa cum se prezintă el 
la Paris), într-un centru 
bancar. Într-un City ca 
la Londra, dar fără u- 
morul său reținut, în- 
tr-un Wall Street ca la 
New York, dar fără in- 
comparabila sa demență 
rece. Lucrurile sînt cla- 
re. Valul fuziunilor şi 
concentrărilor firmelor 
bancare accentuează fe- 
nomenul de dispersiune 
şi inadaptare a vechilor 
localuri bancare. „Ser- 
viciile centrale de asi- 
gurare națională“ acti- 
vează la 19 adrese (în- 
tru totul diferite), „Asi- 
gurările generale“ la 17 
adrese, foarte multe aite 
firme la fel. În schimb, 
„Rotschild“ şi-a oferit 
un imobil de o parali- 
zantă functionalitate 
care sfidează, prin sti- 
lul său ultracomprimat, 
pe acela rarefiat şi nee- 


conomicos al concuren- 
ței. În consecință, ban- 
cherii au aruncat o $0- 
bră mănuşă pe masa 
plină de dileme a muni- 
cipalității. Se propune, 
cu o olimpiană concizie, 
demolarea unui larg pe- 
rimetru ultracentral al 
Parisului, acolo unde 
s-a produs, în ultimul 
secol, aproximativ 85 la 
sută din totalul poeziei 
franceze de calitate, în 
favoarea construirii unui 
cartier bancar. Un zia- 
rist francez închizîind 
ochii și-a imaginat fără 
să se mai uite pe hartă 
ce va fi, dacă va fi, în 
urma acestui dezmăț de- 
molator : „fațadele ro- 
ccoco ale bulevardului 
«des Italiens» dispărute, 
fațadele corintiene ale 
Bursei (culmea — n.n.) 
distruse, Opera va fi gi- 
tuită de garajele par- 
terelor unor  oarecari 
building-uri, piața Ga- 
illon astupată de un su- 
per-market, teatrul Mi- 
chodicre ras de pe fața 
pămintului şi devenit 
parking...“ şi cîte şi mai 


cîte. Ziariştii francezi, 
îndrăgostiți de Paris așa 
cum se află, plin de de- 
ficiențe şi neeconomicos 
în centru, în dorința de 
a scuti totuşi o istorie 
vie de dezastrul rece al 
betonului, au sugerat 
bancherilor amatori de 
supraeficiență o depla- 
sare a „problemei“. Ast- 
fel, subtil şi de un real 
fair-play, revista „L'Ex- 
press“ a publicat negru 
pe alb că „forta banche- 
rilor londonezi nu re- 
zidă în concentrarea bi- 
rourilor administrative 
de-a lungul Tamisei, ci 
în operativilatea rețelei 
lor de informaţii şi de 
relații pe piața interna- 
țională“. 

Ceea ce este perfect 
adevărat şi cu aplicaţie 
pe piața comunitară. Ci- 
teva grupuri bancare 
britanice au reușii să 
contracteze pe conti- 
nent, în Franta, la Paris, 
în centru, metri pătrați 
de pămînt necesari pen- 
tru a înfige reci, banale 
şi sobre edificii admi- 
nistrative... 


12 


—— 


faciliteze înlăturarea 
există încă“. 

Rezultatele concrete ale acestei noi runde 
de negocieri  polono—vest-germane. W. 
Scheel a fost primit de E. Gierek, prim- 
secretar al C.C. al P.M.U.P., de H. Jablon- 
ski, preşedintele Consiliului de Stat, şi a 
avut <onvorbiri cu S. Olszowski la care au 
participat oficialități ale ambelor părți, 
precum şi experţi — sînt cuprinse în co- 
municatul comun publicat la Varșovia. În 
domeniul economic, după ce subliniază 
creşterea considerabilă a schimburilor co- 
merciale, necesitatea unei reduceri a deca- 
lajului în relaţia export-import, documen- 
tul arată: „Cele două părţi au convenit 
că cooperarea industrială trebuie să fie în 
viitor sprijinită ca parte importantă a re- 
laţiilor economice“. „Părţile acordă o a- 
tenție deosebită încheierii unui acord pe 
termen lung (W. Scheel a precizat la con- 
ferinţa de presă că durata lui s-ar extinde 
pe o perioadă de 10 ani), privind coope- 
rarea economică, industrială şi tehnică care 
să creeze condiţii avantajoase pentru co- 
labararea în aceste domenii. Se prevede 
înființarea, în baza acordului amintit, a 
unei comisii guvernamentale mixte care să 
stimuleze colaborarea economică. Guver 
nul R.F.G. şi-a exprimat asentimentul de 
a facilita acordarea unui credit în condiţii 
avantajoase“. 

În vederea dezvoltării continue a colabo- 
rării si în alte domenii, se relevă în co- 
municat, „se prevede încheierea unui acord 
cultural, precum și în sfera ştiinţei şi teh- 
nicii şi, totodată, a unui acord asupra co- 
municaţiilor aeriene“. 

Abordind o largă paletă a problematicii 
internaţionale, „cele două părţi şi-au ex- 
primat satisfacția faţă de desfășurarea şi 
rezultatele consultărilor multilaterale pre- 
gătitoare ale Conferinţei pentru securitate 
şi cooperare în Europa, ca şi asupra con- 
ferinţei inaugurale a miniştrilor de externe 
de la Helsinki. Totodată, s-a exprimat 
speranţa că activitatea intensă de la Ge- 
neva, în cadrul comisiilor, se va desfăşura 
într-o atmosferă constructivă“. De notat că, 
la conferința de presă amintită, W. Scheel, 
răspunzînd unei întrebări privind colabo- 
rarea celor două guverne în cadrul con- 
ferinţei europene, a arătat: „Țările noas- 
tre sint interesate vital ca această confe- 
„rinţă să se încheie cu succes şi în acest 
„scop vom menţine contacte și mai strînse“. 

În legătură cu situația din Orientul 
Apropiat, cei doi miniștri „şi-au exprimat 
nădejdea că în curînd se va reuşi să se 
obțină o soluţionare justă și trainică a 
conflictului în conformitate cu rezoluţia 
Consiliului de Securitate din 1967, care 
garantează dreptul la existență şi securi- 
tate pentru toate țările şi popoarele din 
această regiune“. 

Părțile au convenit asupra necesităţii 
continuării schimbului de opinii și consul- 
tărilor dintre cele două guverne, hotărind, 
ca o concretizare elocventă a acestei deci- 
zii comune, ca, în viitorul apropiat, 
S. Olszowski să facă o vizită la Bonn 
pentru „a continua convorbirile desfășu- 
rate la Varşovia asupra problemelor im- 
portante“, iar E. Gierek, prim-secretar al 
C.C. al P.M.U.P., să întreprindă, la invi- 
taţia cancelarului W. Brandt, o vizită în 
prima jumătate a anului 1974. 

Hotăririle adoptate vorbesc de la sine 
asupra importanței deosebite pe care a 


greutăților ce mai 


căpătat-o în cronica relaţiilor polono—vast- 
germane noua rundă a negocierilor ce s-au 
desfăşurat la sfîrşitul săptămînii trecute la 
Varşovia. 


„terul Informației. Poliţia şi armata, 
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Bangkok. Înfruntări violente între poliție şi studenţi; „lucrurile 
tind să se schimbe...“ 


Cauzele 


Mai devreme sau mai tîrziu — prevestea, 
în urmă cu cîteva luni, un cotidian din 
Bangkok — Tailanda va fi zguduită, în 
mod sigur, de o explozie. Şi explozia s-a 
produs. Cu resorturi aparent fragile şi ne- 
semnificative dar, în profunzime, cu deter- 
minări ce explică prezicerea ziarului tai- 
landez. Cu o violenţă cea surprins pe 
acei comentatori obișnuiți să vorbească 
despre „tradiționalul calm“ politic siamez. 
În sfîrşit, cu rezultate care demonstrează 
că şi în această parte a sud-estului asiatic, 
considerată endemic subjugată dictaturii 
militare, lucrurile tind să se schimbe. 

Pe scurt, recentele evenimente s-au pe- 
trecut în felul următor : „Criza a izbucnit 
la 6 octombrie — povesteşte de la fața lo- 
cului corespondentul ziarului «Frankfurter 
Allgemeine Zeitung» —, cînd un grup de 
lideri ai studenţilor, ziarişti şi politicieni 
au împrăştiat manifeste, prin care cereau 
elaborarea grabnică a Constituţiei demult 
promise. Mareșalul Prapass Charusathiara, 
vicepremier şi şef al politiei tailandeze, a 
dispus arestarea a 13 dintre  militanţi. 
Drept urmare, studențimea s-a adunat pen- 
tru a demonstra. Studenţii au cerut adop- 
tarea unei Constituţii definitive, reinstala- 
rea condiţiilor democratice şi eliberarea 
imediată a celor 13 arestaţi. 

Repede, demonstranţii au dobîndit mulţi 
adepţi. Toate universităţile şi școlile şi-au 
închis porțile. Studenţi din întreaga țară 
s-au grăbit să vină la Bangkok. La sfîrşitul 
săptămînii trecute, numărul demonstranti- 
lor era apreciat între 2—400 000. Populaţia 
Bangkokului a manifestat simpatie față de 
studenţi, atunci cînd nu s-a alăturat lor, 
donînd bani şi alimente. La 12 octombrie, 
Asociaţia studenţilor a pronunțat un ulti- 
matum pentru eliberarea necondiționată a 
celor 13 arestaţi. La 13 octombrie, guvernul 
a cedat demonstranţilor și a promis în plus 
să prezinte, pînă în octombrie anul viitor, 
o Constituţie definitivă a ţării. Situaţia a 
continuat totuşi să se agraveze, deoarece, 
sătui de aminări, studenţii au .revendicat 
rezolvarea problemei Constituţiei încă în 
acest an. Deşi, în cele din urmă a inter- 
venit regele Bhumibol, care se bucură de 
respectul tuturor părților, sute de mii de 
studenţi au continuat să demonstreze, de- 
venind tot mai evident că obiectivul iniţial 
al demonstraţiei se transformase într-o 
campanie anti-guvernamentală făţişă. Du- 


minică dimineata — la 14 octombrie — cî-. 


teva mii de studenti au luat cu asalt Minis- 
care 


exploziei 


se găseau deja de mai multe zile în stare 
de alertă, au primit ordin să tragă în ma- 
nifestanţi. A fost debutul unor singeroase 
înfruntări pe străzile oraşului Bangkok. Au 
fost incendiate mai multe clădiri pubiice, 
Au fost sute de morţi şi răniţi“. 

În seara zilei de 14 octombrie, guvernul 
aflat sub conducerea mareșalului Thanom 
Kittikachorn s-a văzut forțat să demisio- 
neze. Mai mult, mareşalii Thanom şi Pra- 
pass au fost nevoiţi să renunțe şi la func- 
tiile militare şi să părăsească ţara. Minis- 
trul de' interne din actualul guvern a dez- 
văluit intenţia guvernamentală ca princi- 
palii vinovaţi de recentele evenimente: 
fostul premier Kittilkachorn, fiul său, co- 
lonelul Narong, care a condus represiunea 
armată, şi fostul vicepremier,  Prapass 
Charusathiara să fie judecaţi de o Curie 
special creată. , 

Sarcina formării noului guvern a revenit 
dr. Sanya Thammasat, rector al Universi- 
tăţii din Bangkok, care a promis tailande- 
zilor o Constituţie definitivă care va intra 
în vigoare în următoarele trei luni, şi ale- 
geri generale în vara anului viitor. 


Despre Tailanda se ştie că a fost singura 
țară din sud-estul asiatic care şi-a menţi- 
nut independența în vremea expansiunii 

„imperialiste. A fost, desigur, o independen- 
tă de un anumit fel, intrucit, pînă la cel de 
al doilea război mondial se semnala la 
Bangkok prezența unei mulțimi de consi- 
lieri politici și militari britanici. Nu era 
însă vorba de o exploatare colonială direc- 
tă ca în cazul Birmaniei sau Indochinei 
pentru care Tailanda reprezenta un modei 
şi cărora schimbarea de nume, în 1949, a 
Siamului în Tailanda, ceea ce semnifică 
„țară a oamenilor liberi“ le părea justi- 
ficată. 

Evoluţia situației din ultimii ani 
arată însă că Tailanda a alunecat tot mai 
mult în sfera de acțiune a Statelor Unite, 
transformîndu-se într-un pilon important 
al politicii americane asiatice. Începută ca 
şi în alte cazuri sub formă de masiv ajutor 
in dolari, atragerea Tailandei de către S.U.A, 
începe în jurul anilor '50 şi se dezvoltă, 
trecînd la instalarea de baze pe terito- 
riul tailandez (7 mari baze aero-navale cu 
45 000 oameni pe teritoriul tailandez) şi la 
consacrarea relaţiilor aparte constituite în 
cadrul tratatelor regionale, tip SEATO sau 
al tratatelor bilaterale, cum a fost cel în- 

~-cheiat, în martie 1952, între secretarul de 
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stat american Dean Rusk şi ministrul de 
externe tailandez Thanat Khcman. 

Secolele de independenţă au făcut ca 
modularea politicii tailandeze la condiţiile 
supuse de „cooperarea“ cu S.U.A, să nu fie 
lipsită de obstacole şi rezistenţă. Însuşi 
Thanat Khoman, semnatar al tratatului 
din 1962, observa cîțiva ani mai tirziu: 
„Convicţuirea dintre Tailanda și Statele 
Unite este, pentru ambele părţi, o convie- 
tuire din necesitate“, iar ambasadorul 
S.U.A. la Bangkok, Leonard Unger, da curs 
dezamăgirii în remarca : „Avînd o expe- 
rienţă a autoguvernării de peste 700 de 
ani, tailandezii nu simt nevoia să-şi ajus- 
teze ideile lor de rezolvare a problemelor 
la concepţiile din străinătate despre felul 
cum trebuie făcute iucrurile“. 

Privită prin prisma războiului din veci- 
nătate şi a aportului tailandez la acesta, si- 
tuaţia internă siameză a ocupat mai puţin 
atenţia observatorilor. Un alt mit, întreţinut 
cu grijă de americani, despre o Tailandă 
„oază de pace şi prosperitate“ într-o Asie 
agitată de război, a funcţionat o vreme în 
mod ireproşâbil. Apropierea de realităţile 
tailandeze a sfişiat însă vălul acestor ima- 
gini, demonstrind fragilele fundamente ale 
impresiei de stabilitate şi prosperitate a 
statului tailandez. 


Noul premier tailan- 
dez, dr.Sanya Tham- 
masat, rector al Uni- 
versităţii din Bang- 
kok, jurist de profe- 
sie : „Constituţie de- 
finitivă şi viitoare 
alegeri generale“ 


Țară subdezvoltată, Tailanda ocupă prin 
producţia globală unul din ultimele locuri 
din Asia. 80 la sută din venitul naţional îl 
reprezintă partea agriculturii în care e o- 
cupată 80 la sută din populaţie. Și totuşi. 
remarca, în urmă cu cîţiva ani, economis- 
tul american Ingram „în producţia de orez, 
ţăranii tailandezi utilizează încă unelte de 
care se serveau strămoşii lor“, Industria, 
cu toate investiţiile străine, rămîne departe 
de succesele așteptate. Aşa încît mult trim- 
bițata prosperitate tailandeză se reduce în 
ultimă instanţă doar la profilul „occiden- 
tal“ al Bangkokului. 


Pe plan politic, Tailanda era recoman- 
dată drept „model“ de sucos al implantă- 
rii democraţiei parlamentare burgheze în 
Asia de sud-est cu sprijinul militar „logis- 
tic“ american. Dar, abia reconstituit în 
1969, după 10 ani de conducere militară 
exclusivă, parlamentul era din nou desfi- 
inţat prin „autolovitura de stai“ a mareşua- 
lului  Kittikachorn din noiembrie 1971. 
Venit încă din 1963 la putere, mareșalul 
'Thanom Kilttikachorn şi gruparea sa. de 
militari şi-au concentrat eforturile în di- 
rectia cumulării unui grad tot mai accen- 
tuat de putere, fără a acorda atenţia nece- 
sară problemelor social-economice grave cu 
care era confruntat statul tailandez. Încer- 
cînd să stăvilească, în cele din urmă, valul 


nemulțumirii, guvernul  Kittilkachorn a 
adoptat unele măsuri — paleative însă, 
care nu au satisfăcut masele. Printr-o 
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Constituţie provizorie promulgată în de- 
cembrie 1972 şi care acorda puteri dictato- 
riale primului ministru se încerca, astfel, 
să se amine, cu încă trei ani, termenul ela- 
borării unei Constituţii definitive. 
Marasmul economic, înfeudarea ţării in- 
tereselor americane, incapacitatea, din ulti- 
mul deceniu, a conducătorilor militari de 
a da un răspuns eficient problemelor ţării 
adoptind o politică represivă , antipopu- 
lară au condus la crearea unei largi miş- 
cări de rezistenţă, a cărei organizare în 
Frontul patriotic tailandez a fost semnala- 
tă în ianuarie 1965. Înfiinţarea, în 1969, a 
„armătei de eliberare a poporului“ a mar- 
cat o nouă etapă în dezvoltarea mișcării 
populare aritidictatoriale. Acţiunile forțe- 
lor patriotice s-au extins cu repeziciune 
pe întreg teritoriul ţării. Programul în 6 
puncte prezentat — avind drept obiective: 
răsturnarea guvernului de dictatură mili- 
tară, crearea unui guvern patriotic și de- 
mocratic și apărarea libertăţii și drepturi- 
lor democratice ale poporului ; retragerea 
din SEATO, încetarea amestecului în afa- 
cerile ţărilor vecine; denunţarea tuturor 
tratatelor inechitabile semnate de Tailanda 
cu Statele Unite și alungarea din Tailanda 
a tuturor trupelor străine; promovarea 
ţăranilor 


producţiei agricole, ajutorarea 


șăraci, încurajarea și apărarea industriei 
şi comerțului, impunerea de restricţii 
capitalului străin, care urmăreşte să 
obțină profituri de pe urma Tailan- 
dei şi crearea unei economii  naţio- 
nale independente, care să se bizuie pe 
forțele sale proprii ; îmbunătăţirea nivelu- 
lui de trai al poporului, reprimarea şi pe- 
depsirea cu severitate a birocratismului, 
reforma agrară ; dezvoltarea învăţămîntu- 
lui şi sănătăţii publice, îmbunătăţirea sis- 
temului cultural şi educaţional —— a găsito 
largă adeziune în rîndul populaţiei. 

Deşi, cum semnalam mai înainte, tulbu- 
rările încercate de regatul tailandez pot 
părea surprinzătoare, în fond ele nu sînt 
altceva decit o traducere în fapt a unei 
vechi stări de nemulțumire resimţite tot 
mai acut, în ultimii ani, de societatea tai- 
landeză. Aşa încît arestarea, la 6 octom- 
brie, a celor 13 opozanți politici a servit 
doar de detonator pentru izbucnirea la su- 
prafaţă a unei crize latente dar grave, cir- 
cumscriind — aşa cum au arătat în reven- 
dicările lor masele studențești — corup- 
tia cercurilor conducătoare şi imposibilita- 
tea lor de a forma un regim reprezentativ, 
șomajul şi inflaţia din ţară, raporturile de 
tip “special cu Statele Unite şi, în acest 
context, contribuția 'Tailandei la războiul 
din Vietnam. 


Revirimentul adus în climatul sud-est 
asiatic de acordurile de pace privind Viet- 
namul și Laosul a grăbit, de asemenea, 
maturizarea crizei regimului de la Bang- 


kok. După retragerea trupelor S.U.A. dia 
Vietnam, Tailanda a devenit cel mai im- 
portant pion al prezenţei americane în 
sud-estul Asiei şi, totodată, scria ziarul 
vest-german „Die Welt“, cea mai mare 
garnizoană americană situată în afara 
S.U.A. Un nou cartier general american 
pentru Asia de sud-est u fost instalat la 
Bangkok în locul Comandamentului Su- 
prem plecat din Saigon. 

Retragerea S.U.A. din Vietnam și, în ge- 
nere, noile orientări asiatice ale politicii a- 
mericane au stirnit, mai mult ca oricind 
in rindul diplomaţiei tailandeze, semne de 
întrebare față de eficiența unei alianțe atit 
de strînse cu Statele Unite. Cu atit mai 
mult cu cît ajutorul militar american pen 
tru Tailanda va fi, conform noilor hotăriri 
ale Congresului, simţitor redus. Retragerea, 
cîteva luni după acordurile de pace, a 
unei părți a forţelor armate americane sta- 
ţionate în "Tailanda n-a înviorat atmosfera, 
foştii ei conducători militari, obișnuiți să 
primească subsidii şi sfaturi de la Wa- 
shington, găsindu-se în totală derută. Și 
s-a ajuns ca foşti susținători fervenţi ai 
prezenţei S.U.A. în Tailanda, ca de pildă, 
fostul ministru de externe Thanat Khoman, 
care a contribuit considerabil la aducerea 
americanilor în ţară, să declare: „America- 
nii folosesc Tailanda ca un ultim bastion 
în războiul rece. «Cordonul sanitar» al lui 
John Foster Dulles nu poate fi realizat. 
Vechile metode nu mai sint eficiente. Ame- 
ricanii și-au modificat politica faţă de 
Europa şi faţă de China, nu însă faţă de 
noi. Prin aceasta ei pun în pericol relaţiile 
noastre cu vecinii“. 

Vechea sa optică privind relaţiile cu ve- 
cinii, care a condus-o spre implicarea di- 
rectă în războiul din Indochina, alături de 
S.U.A, fiind acum distrusă de evenimente, 
Tailanda se găseşte în faţa necesităţii a- 
daptării ei la situaţia modificată din rc- 
giune şi a. reapropierii ei de vecini. De data 
aceasta insă de pe alte poziţii, stabilite de 
recentele sale concluzii privind eşecul po- 
liticii de aliniere la o intervenţie străină în 
afara graniţelor. 


=] 

Complexitatea stării de lucruri tailande- 
ze a furnizat motive de nemulţumire unor 
cercuri şi pături largi ale populaţiei. Aşa 
se explică ecoul şi sprijinul pe care le-au 
întîlnit recentele revendicări studenţeşti în 
rîndul muncitorimii, a cercurilor budiste, 
a cercurilor de afaceri ş.a. Noul guvern 
tailandez, format la 16 octombrie, regru- 
pează, consideră observatorii, diferite ten- 
dinte opuse fostei conduceri şi el se bucu- 
ră, în prezent, de sprijinul unei bune părți 
a populaţiei, a clerului și regelui. Calmul 
a fost restabilit în ţară și primele decla- 
rații ale noii conduceri ar îndreptăţi spe- 
ranţa într-o evoluţie pozitivă a situației. 
Vorbind despre profilul noii Constituţii, 
noul ministru de justiţie, dr. Prakorb Huta- 
sing, a arătat că se are în vedere separarea 
puterilor executivă, legislativă şi judiciară, 
instaurarea unui climat democratic și de- 
semnarea regelui ca şef al statului. Coti- 
dianul „Bangkok Post“ a vorbit, de aseme- 
nea, de suprimarea. în cadrul noii consti- 
tuţii, a postului de comandant suprem al 
forţelor armate, în scopul, preciza ziarul, 
evitării situaţiei în care, militarii, prevalin- 
du-se de condiţia ciîştigată în ierarhia mili- 
tară, să poată interveni pe plan politic. 
Rămîn însă cîteva puncte de întrebare. 

Întii: ce va face armata, obișnuită să 
guverneze, cu cîteva „paranteze civile“, a- 
proape fără discontinuitate din 1933 pină 
azi ? Apoi, reducerea ajutorului american 
nu va fi desigur fără consecinţe pentru e- 
conomia tailandeză. În sfîrşit, în pofida în- 
cetării focului în Vietnam și Laos și a dəs- 
linderii crescînde în această regiune, Sta- 
tele Unite par decise să menţină forţe sub- 
stanţiale în continent. 

Aceste şi multe alte semne de întrebare 
se ridică spre rezolvare in faţa noului gu- 


vern. ; 
Liana Enescu 
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Faţă de Europa — 
intre realism 
şi politica de bloc 


dedau din Washington 
de ia Adrian Comănescu 


În raportul său de politică externă a: 
dresat Congresului în anul 1973, preşedin- 
tele Nixon introduce capitolul privind 
Conferinţa pentru securitate şi cooperare 
în Europa, caracterizind această confe- 
rinţă ca una din cele două probleme 
(cealaltă fiind reducerea trupelor în Eu- 
ropa, în fapt un alt aspect al aceleiaşi 
probleme fundamentale) care „vor pune la 
încercare capacitatea coaliţiei occidentale 
de a împăca unitatea sa cu diversitatea 
să“, (U.S. Foreign policy for the 1970s, 
3 mai 1973, pag. 88). 

Ni se pare că această apreciere este 
deosebit de semnificativă, pentru că ea 
reflectă concepţia care predomină în gîn- 
direa și practica politică americană față 
de problemele securităţii şi cooperării ge- 
neral- -europene și anume preocuparea de 
a privi și de a aprecia problemele gene- 
rale ale continentului prin prisma intere- 
selon alianței politico-militare atlantice. 
Traducînd mai pe înțelesul tuturor această 
conceptie, revista „U.S. News and World 
Report“ din 15 octombrie 1973 serie : „Pen 
tru occident, conferinţa (pentru securitate 
și cooperare în Europa) este ceva care tre- 
buie miînuit cu abilitate pentru a proteja 


unitatea alianţei atlantice şi a păstra 
echilibrul de forțe“ 

Pe de altă parte, își face loc, şi în 
S.U.A., tot mai mult realitatea că pacea 


şi cooperarea în Europa, ca de altfel în 
întreaga lume, nu se mai pot bizui pe 
schema anacronică și de-a dreptul peri- 
a echilibrului militar, a diviziunii 
continentelor în blocuri. De alt- 
raportul menţionat al pre- 
citeva Pagini mai de- 


uuiloasă 
lumii și 
fel, chiar în 
şedintelui Nixon, 


parte de pasajul citat la început, se spu- 
pacea 


ne: „dacă în Europa este să fie 


durabilă, baza ei trebuie să fie largă“, 
(pag. 91). 

Contradieţia dintre concepţia veche dar 
adînc înrădăcinată a blocurilor şi echili- 
librului de forță și realitățile noi care 
tind să reducă tot mai mult şi pină la 
urmă să elimine forţa din raporturile in- 
terstatale explică, în esenţă, drumul si- 
nuos şi contradictoriu al S.U.A. faţă de 
problemele cooperării  general-europene. 
Acest drum are o istorie care merită a fi 
amintită aci, nu atît de dragul povestirii 
cît mai curînd pentru înțelegerea per- 
spectivelor. 

Din capul locului, observatorul 
pean, mai ales din estul european, 
că imediat faptul că 
ciale, ca şi în studii academice, în presă 
ca şi în conversații uzuale, cei mai mulţi 
americani înţeleg prin „Europa“ numai Eu- 
ropa occidentală sau mai exact țările 
vest-europene participante la alianțele 
occidentale. In parte, aceasta reflectă con- 
siderente ideologice, interese de clasă, ne- 
înţelegerea, nerecunoașterea și adesea os- 
tilitatea care a dominat multă vreme ori- 
entarea americană faţă de transformă- 
rile revoluţionare din Europa după eli- 
berarea de sub jugul fascist. 

Dar, după cum se întimplă adesea, con- 
siderente ideologice nu pot fi despărțite 
de considerente de politică de putere, de 
sfere de influență, de echilibru de forţă. 
Această politică poartă răspunderea pen- 
tru diviziunea continentului în blocuri 
militare. După cum observă profesorul 


euro- 
remâr- 
în documente ofi- 


Conferinţă de presă a preşedintelui 

Nixon; „dacă pacea în Europa trebuie 

să fie durabilă, baza ei trebuie să fie 
largă“ 


William Griffith de la Massachusetts Tn- 
stitute for Technology, în această con- 
cepțtie, Europa devenea un „obiect“ și nu 
un „subiect“ al politicii internaţionale. În 
acest context, considerente  strategico-mi- 
litare predominau în aprecierea americană 
asupra rolului Europei. 

Nu o dată am întîlnit specialiști și cer- 
cetători americani afirmînd că, în ultimă 
instantă, din punct de vedere militar, 
Europa nu ar fi decit un apendice al 
masei continentale euroasiatice, şi că a- 
cest fapt atirnă greu în determinarea po- 
liticii S.U.A. față de Europa. Evident, in- 


strumentul principal al politicii ameri- 
cane în Europa a devenit, într-un ase- 


menea context, Pactul Atlanticului de Nord. 
Politica blocurilor militare întîimpină tot 
mai multe greutăţi, se ciocnește tot mai 
des de cerințele obiective ale dezvoltării 
pașnice a sistemului internaţional. Aceste 
cerințe obiective sînt în parte și indirect 
admise și de americani atunci cînd se 
vorbeşte mereu de necesitatea adaptării 
N.A.T.O. la noile realităţi, cum ar fi dimi- 
nuarea ponderei factorului militar în re- 


laţiile dintre naţiuni, diversificarea echi- 
librului mondial etc. Dar procesul de a- 
daptare demarează încet şi conceptul 


alianței şi leadership-ului american conti- 


nuă să apese cu greutate asupra acte- 
lor de politică externă ale S.U.A. chiar 


şi în momentul de față. 

În mesajul prezidenţial citat se arată 
că „doctrina Nixon reprezintă o nouă de- 
finiție a leadership-ului american dar nu 
abandonarea acestui leadership“. Comen- 
tind această declaraţie, profesorul Stan- 
ley Hoffmann scrie: „nu există o retra- 
gere reală a puterii americane — există 
o încercare dibace de a redistribui sar- 
cinile (în cadrul alianțelor — n.n.) într-un 
astfel de mod încît primatul (american) 
să poată fi menținut cu un cost mai redus 
şi cu un efort mai mic... Aliaţii trebuiau 
să devină mai puternici, dar ei nu trebuie 
să înceapă să aibă idei proprii“ (Foreign 
policy, nr. 12, 1973, pag. 23-24). 

În acest cadru se situează şi atitudinea 
S.U.A. faţă de Conferinţa pentru securi- 
tate şi cooperare în Europa. 

Evident, orice om cu bun simţ recu- 
noaşte că S.U.A. are interese legitime în 
Europa şi-că naţiunile europene sînt vital 
interesate în a avea relaţii bune cu SUA. 


Este o realitate faptul că orice măsură 
viabilă de securitate şi cooperare euro- 
peană reclamă participarea activă a 
S.U.A. 


Pe de altă parte însă, identificarea in- 
tereselor S.U.A. cu interesele menţinerii 
alianței militare occidentale şi ale leader- 
ship-uluiji american în alianță a creat difi- 
cultăţi și contradictii în atitudinea şi ac- 
tivitatea S.U.A. față de cooperarea gene- 
ral-europeană. Sint cunoscute condițiile 
prealabile pe care S.U.A (ca și alţi mem- 
bri ai N.A.T.0O.) le-au ridicat în calea con- 
vocării conferinței europene (acordul cu 
privire la Berlinul occidental, încheierea 
negocierilor privind reducerea trupelor în 
Europa, progrese în negocierile privind 
armele strategice — S.A.L.T.). 

Astăzi, dificultăţile iniţiale au fost de- 
păşite şi conferinţa general-europeană 
este în curs de desfășurare. Dar contra- 
dicțiile și oscilaţiile în poziţia S.U.A. nu 
au dispărut. O ilustrare elocventă fur- 
nizează componenta militară a securității 
europene. 

Multă vreme S.U.A. și, la iniţiativa sa, 
N.A.T.O. au insistat că nu se poate începe 
discuția despre securitatea europeană fără 
măcar un acord de a negocia și reducerea 
trupelor în Europa. Evident, securitatea 


europeană este de neconceput fără mă- 
suri adecvate de reducere a efectivelor 


armate şi armamentelor care să ducă trep- 
tat la dezarmarea generală. În momentul 
insă în care ideea unor negocieri miii- 
tare a fost acceptată, S.U.A. au fost prin- 
tre principalii factori care au căutat să 
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limiteze rolul conferinţei europene în pro- 


blemele militare, să reducă negocierile in 
aceste probleme la cadrul bloc şi să limi- 
teze aria şi sfera negocierilor numai la o 
anumită regiune a Europei. 

În S.U.A. întilneşti adesea argumentul 
că nu se pot obţine rezultate concrete de 
pe urma unor conferinţe cu mulţi parti- 
cipanţi, cu publicitate şi că numai orga- 
nisme restrinse şi negocieri discrete pot 
da rezultate efective. Adevărul este însă 
că nu există o contradicţie de neîmpăcat 
între valoarea practică a tratativelor ne- 
publice şi a contactelor restrinse şi de- 
mocratizarea vieții internaţionale care se 
impune cu necesitatea unei legi obiective, 
avind în vedere că nu există soluţii via- 


bile ale problemelor internaţionale fără 
participarea tuturor statelor interesate, 


mari și mici. Rezultatele întilnirii pregă- 
titoare de la Helsinki sint un exemplu 
concludent. 

În aceeași ordine de idei merită o dis- 
cuţie şi un alt argument american frecvent 
întrebuințat în apărarea rezervelor S.U.A. 
față de conferinţa  general-europeană și 
anume acela că ea ar avea drept ţel și ar 
putea duce la consacrarea diviziunii ac- 
tuale a Europei în blocuri militare opuse. 

Este, desigur, îmbucurător că în S.U.A. 
se manifestă temeri și opoziţie faţă de 
consacrarea diviziunii Europei în blocuri 
şi alianţe şi că principiul cooperării în- 
tre state indiferent de orinduirea lor so- 
cială este acceptat ca politică oficială. 
Această atitudine raţională își găseşte ex- 
presia în dezvoltarea relaţiilor bilaterale 
dintre S.U.A. și ţările socialiste, față de 
care S.U.A. înțeleg să se comporte, după 
cum se spunea în mod oficial încă din 
1969, ca „de la stat suveran la stat suve- 
ran“. Evoluția raporturilor româno-ame- 
ricane are din acest punct de vedere o 
valoare de semnificaţie internaţională. 
Dezvoltarea relaţiilor bilaterale între toate 
statele participante la Conferinţa pentru 
securitate și cooperare în Europa repre- 
zintă, fără îndoială, o componentă esen- 
țială a securităţii continentului. 

Dar componenta multilaterală nu este 
mai puţin importanță. De aceea, opoziţia 
față de consacrarea diviziunii Europei în 
blocuri militare trebuie să fie o sursă nu 
de rezerve, ci de sprijin activ pentru con- 
ferinţa europeană. Într-adevăr, întîlnirea 
pregătitoare de la Helsinki a arătat că toc- 
mai conferinţa general-europeană, în mă- 
sura în care reprezintă un for cu adevă- 
rat democratic în care toate statele par- 
ticipă cu drepturi egale, indiferent dacă 
fac sau nu fac parte din alianţe militare, 


este unul din cele mai bune mijloace 
pentru crearea condiţiilor care să ducă 
treptat la înlăturarea diviziunilor artifi- 


ciale ale continentului european. 

Unii oameni politici americani încep să 
avertizeze că opozița şi rezervele față de 
acțiuni multiaterale general-europene ar 
putea ca în luc sä prevină dezintegrarea 
alianțelor militare să creeze tensiuni 
mari în cadrul acestora, împingîndu-le 
pînă la punctul de rupere. Astfel, de pildă, 
deputatul Benjamin Rosenthal, preşedin- 
tele subcomitetului european al comisiei 
Camerei Reprezentanţilor pentru afaceri 
externe, este de părere că Statele Unite 
au acum (prin conferința  general-euro- 
peană) nu numai ocazia dar și răspun- 
derea de a lua iniţiativă pentru „un nou 
sistem în Europa“. Deputatul propune o 
reducere unilaterală „mică dar semnifi- 
cativă” a trupelor N.A.T.O. („Foreign 
affairs“, ianuarie 1973). 

Desigur, Rosenthal reprezintă încă o mi- 
noritate în rîndurile Congresului şi a per- 
sonalităților de răspundere americane. 
Dar de pe acum se aud păreri autorizate 
că minoritatea de azi s-ar putea trans- 
forma în majoritate în doi-trei ani. 

Conștiinţa acestei perspective va atirna 
şi în elaborarea poziţiilor americane la 
faza finală a conferinței general-euro- 
pene. 
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Industria petrolului — o pîrghie principală în modernizarea țării 


REPORUAJ PE @LOB 


ABADAN- 


SHIRAZ 


Deși la început de Khordad (22 mai — 21 
iunie ; ultima lună a primăverii iraniene), A- 
badanul ne primește aproape de limita ma- 
ximă a temperaturii atinse pe aceste melea- 
guri : +45°C la umbră la orele 19 seara! A 
fost primul fapt pe care l-am consemnat in- 
dată ce avionul, decolat din Teheran, dupa o 
oră de zbor, a aterizat la Abadan — acest o- 
raş simbol al unei bogății atit de preţuite — 
petrolul. 

Aproape nimic nu-ți mai sugerează azi că 
actualul Abadan este o cu totul altă locali- 
tate decit cea cu același nume de acum citeva 
secole, care a dispărut treptat, cu excepţia ci- 
torva zeci de case care alcătuiesc satul ce se 
cheamă Magham Khazar și se află la patiu 
mile sud de Abadan. Apoi, nu se știe cum, 
vrobabil, însă, că atrași de peștele care 
popula cele trei riuri apropiate — Bahmashir, 
la nord, Arvand, la sud, Khorramshar, la 
vest, cit şi Golful Persic (in est) oamenii au 
revenit pe aceste meleaguri. Astfel incit cu 
vreo 50-60 de ani în urmă, Abadanul era o 
așezare rurală cu locuitori puţini, majoritatea 
lor ocupindu-se, cum e ușor de presupus, cu 
pescuitul, 

Cind însă, în 1908, la Masjid-i-Sulaiman s-a 
descoperit petrol, Abadanul a devenit o ci- 
tadelă a prelucrării și, implicit, a expedierii. 
Două au fost argumentele care au determinat 
această alegere : privilegiata poziție geogra- 
fică a așezării (vecinătatea cu amintitele ri- 
uri și cu golful), cit și calitatea apei folosite 
în extracţie, Era firesc, deci, ca insignifianta a- 
șezare rurală de la începutul secolului, cu pes- 
carii, țesătoriile și plantațiile sale de curmale 
să se dezvolte rapid căpătind aproape cu to- 
tul alte semne pe stema orașului de acum 


Dumitru Constantin 


Pentru că azi, Abadanul este un adevărat o- 
raș. Are aproape 400000 de locuitori, este 
unul din cele mai mari centre petroliere din 
zonă, punct terminus al unei lungi pipeline, un 
puternic centru de export al produselor pe- 
troliere. 

Rafinăria, situată în centrul orașului, în- 
conjurată de locuințe aparţinind multora din 
cei 5500 de salariaţi ai săi (1250 ingineri, 
tehnicieni, personal de conducere, — restul 
muncitori), a fost naţionalizată în anul 1950, 
fiind la ora actuală una din cele mai mari 
din lume. Folosind tehnologie avansată, ea 
distilează 22 milioane tone de ţiţei pe an, sau 
o jumătate de milion de barili pe zi, care a- 
jung aici printr-un ingenios sistem de con- 
ducte ce leagă rafinăria cu 12 cimpuri de ex- 
ploatare a petrolului. De pe cea mai înaltă 
platformă a rafinăriei, panorama Abadanului 
devine mai cpropiată. Undeva în stinga, dar 
nu departe și evident printre palmieri, identi- 
ficăm A.L.T. alias Abadan Institute of Tehno- 
logy, înființat în anul 1938 și administrat de 
industria petrolieră National Iranian Oil Com- 
pany (N.I.0.C.). Aici studiile durează patru 
ani, iar ia încheierea lor studenţii (in 1970 — 
251) primesc licențe în tehnologia petrolului, 
petrochimie, explorări petroliere etc. Să con- 
semnăm că, pe lingă A.LT, NI.O.C.-ul mai 
patronează o școală artizanală, o alta de su- 
rori medicale și dispune, de asemenea, de un 
modern spital, de cinematografe şi cluburi. 
Unul dintre acestea îl vizitasem cu o seară 
inainte. Acolo, la Clubul muncitorilor (2 000 
membri, sală de cinema, terenuri de tenis, pis- 
cină, cantină-restaurant, bibliotecă) au con- 
semnat impresionante gesturi de simpatie la 
adresa României, toate emanind de la oa- 


meni simpli întilniți și abordaţi cu totul în- 
timplator. 

La Abadan, la prinz, orașul dă o ciudadă 
impresie de pustietate parcă regizată. Palmi- 
erii, mulți și cocheți, și alţi arbori cu frunze a- 
daptate condiţiilor climaterice ascund, sau le 
feresc de puternica dogoare, casele de regulă 
netencuite, aranjate pe străzi perfect geome- 
trizate. Ghirlande de becuri multicolore, ca în 
sărbătorile noastre de iamă, pavoazează fie- 
care casă, fără excepţie. Am crezut că pe 
„Strada îndrăgostiţilor, întilnită în Khorram- 
shar, vom găsi pe cei cărora artera le este 


' destinată. Dar nu i-am întilnit. Am aflat că 


o fac doar seara cind imperceptibile și ne- 
semnificative răcori vor fi apărind în unda, ce 
părea incremenită, a căldurii. 

Cu aceste imagini și cu altele ne îmbarcăm 
în avion pentru a pleca spre Shiraz. Din ină!- 
timi mai privim o dată orașul și împrejurimile, 
apoi priveliștile care se succed: Kargul — 
insula cu instalaţii complet automatizate pen- 
tru tranzitarea produselor petroliere, pe care 
o cunoscusem în amănunt într-un film proiec- 
tot tot la Abadan, apoi sondele de extracţie 
oft shorre scăldate de apele ireal de limpezi 
cle Golfului Persic, Bucherul (polul căldurii 
în Iran) — imense întinderi sterpe care ascund, 
probabil, în adincuri atitea bogății ce-așteaptă 
momentul ieșirii la lumină, altele albe — sa- 
rea de la suprafaţă. E indiciul cert că na a- 
flâm în ostans — (provincia) — Fars. Am ajuns 
la Shiraz. 

Poate mai mult ca oriunde în Iran, aici, pe- 
cetea prezentului şi caracteristicile trecutului 
— evidente și marcante ambele — s-au conj- 
gat firesc și durabil. La inceput; Shirazul iți 
evocă mătasea de Shiraz. intilnirea cu orasul 
modifică substanţial și completează generos 
imaginea și înţelegi de ce ești intimpinat po- 
liticos dar invariabil : „Bine aţi venit în orașul 
vinului roșu, al trandafirilor, al ospitalitătii şi 
al poeților". 

Să începem cu această ultimă calitate. Shi- 
razul este orașul lui Hafez și Saadi, cei doi 
poeţi naţionali iranieni. Sint scriitorii care, 
pentru locuitorii de acum citeva secole ai a- 
cestor locuri ca și pentru cei de azi, au re- 
prezentat o nemaiintilnită hrană spirituală şi, 
deopotrivă, o autentică mindrie. De aceea, 
vizitele la monumentele lor — în fapt adevă- 
rote ritualuri — reprezintă momente unice și 
inefabile ale întilnirii și dialogului omului cu 
creația. Dar, inainte de orice consideraţie un 
astfel de moment trebuie povestit. 

Bulevardul Mohammad Reza Pahlavi. La ex- 
tremitatea sa dinspre munte se află reședința 


‘bia aici înţelegi 


Săpat în stîncă, mor- 
mântul lui Darius cel 
Mare, evocă vechea 


istorie persană 
— 


Shiraz. Monumentul 
poetului naţional Sa- 
adi — loc de peleri- 
naj în „oraşul vinu- 
lui roşu, al trandafi- 
rilor, ospitalităţii şi 
poeților“ 
-> 


imperială. E o clădire ale cărei decorații ex- 
terioare impresionează prin coloritul somptuos, 
prin bogăția lor, prin geometria impecabilă a 
intregului parc. Citeva sute de metri mai de- 
parte, pe partea stingă, ne oprim şi intrăm în 
parc. Urcăm citeva trepte. Intrūm pe 
ușa unui zid de formă circulară. În 
mijlocul spațiului se află monumentul lui Ha- 
fez. O cupolă se sprijină pe opt coloane. Sin- 
tem rugaţi să privim atent pe cei care vin 
să-l. viziteze. În timp ce în difuzoarele instala- 
te în parc, cu o voce discretă se citesc disti- 
huri ale Divanului, vizitatorii ajunși la mor- 
mint pun trei degete ale miinii drepte pe piu- 
tra lui și apoi, într-o concentrare și linişte de- 
săvirsite, dialoghează cu Hafez. Altfel spus, 
recită în gind versete întregi din „Divan“. Ni 
se spune că și azi încă în întreg Iranul, Di- 
vanul lui Hafez este constant „consultat“. A- 
de ce poetul supranumit 
„Limba Tainei“, care cîntă dragostea și vinul, 
se bucură de o așa mare audienţă. 

Pe același bulevard, la citeva zeci de me- 
tri se află, nici nu se putea loc mai potrivit, 
Facultatea de filologie, iar la capătul lui, mo- 
numentul, la fel de impunător, la fel de vi- 
zitat deși altfel conceput — al poetului Saadi 


a cărui operă este considerată ca unul din 
piscurile culturii (nu numai poetice) iranie- 
ne. Prin Golestan (Drăgina trandafirilor) Bus- 
tan (Livada) cu gazelurile sale lirice Saadi 
este unul din creatorii care a contribuit cel 
mai mult la cunoașterea în lume a sufletului 
poporului iranian. La impunătorul său mau- 
soleu, imprejmuit, ca și cel al lui Hafez, de 
o grădină de chiparoși și trandafiri se con- 
semnează momente de pelerinaj la fel de bo- 
gate și edificatoare în atitudini de profund 
respect. 

Să niai răminem la Shiraz. Pentru bazarul 
său și farmecul insolit, pentru a privi, admira 
și consemna acele activităţi care trimiteau cu 
brio la suk-urile arabe unde gravorii, din ge- 
neraţie în generaţie, înscriu, de atitea zeci cri 
sute de ani, pe vase ori platouri de aramă, 
aceleași impecabile ornamente. 

De la Shiraz; pe noua șosea spre Persepolis, 
ne oprim la kilometrul 35, Aici se află Uzina 
de produse chimice care include și Uzina de 
sodă — obiectiv recent intrat în circuitul indus- 
trial iranian. Este pentru noi și un bun prilej 
de a consemna direct roadele cooperării şi 
colaborării româno-iraniene, întrucit uzina a 
fost proiectată, livrată și construită de ţara 
noastră, Întilnim cîțiva din cei 31 specialiști 
români care aici, la mii de kilometri de Bucu- 
rești, Tirnăveni, Cluj, Govora, Ocna Mureș, ne 
cer amănunte noi din țară și ne oferă în 
schimb date referitoare la construcţia și ca- 
pacitatea uzinei de produse sodice. 

Ne adresăm apoi specialiștilor iranieni pen- 
tru a le afla părerea despre calitatea utilaje- 
ior uzinei, și, de asemenea, despre colabora- 
rea cu colegii lor români, Şi fie că am avut ca 
interlocutor pe Khorsad Nasser, inginerul sef 
ai uzinei, pe Ali Serfi, maistru șef, pe carnete 
am notat aprecieri deosebit de pozitive refe- 
ritoare la gradul înalt de automatizare, la ca- 
litatea produselor — peste așteptări, ne măr- 
turisea ing. Khorsad Nasser. Mulţi dintre in- 
terlocutorii noștri iranieni se specializaseră in 
România și nu era deloc surprinzător faptul 
că ne răspundeau în limba noastră, 

Ca pretutindeni în Iran, și la Shiraz continuă 
să se construiască noi obiective economice 
sau să se exlindă cele existente. Să consem- 
năm tot acum că şi uzina pe care tocmai o 
vizităm urmează ca foarte curind să-și dubleza 
capacitatea și aceasta în baza unui acord 
româno-iranian, i 

Revenim la Shiraz. Virful Gholeye Dena, cu 
cei peste 5000 metri oi săi, domină orașul 
și-l veghează de secole. 
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LA A 50-A ANIVERSARE 
A REPUBLICII TURCIA 


Colaborarea 
balcanică 
şi relațiile 
româno-turce 


M. Georgescu 


„Pace în ţară, pace în lume“ — dorinţa 
cea mai arzătoare, exprimată atit de sin- 
tetic, în numele poporului turc, de marele 
său conducător Mustafa Kemal, denumit 
de turci Atatürk („părintele turcilor“), s-a 
realizat, poate în cel mai fericit mod, în 
ceea ce privește dezvoltarea relaţiilor şi 
colaborării Turciei moderne cu statele din 
regiunea Balcanilor. Ea a continuat să 
rămînă una dintre coordonatele de bază 
ale politicii externe a acestui stat balcanic 
şi în zilele noastre, inclusiv în perioada în 
care șef al statului a devenit Fahri Koru- 
türk („protectorul turcilor“ — denumire 
ce i-a fost atribuită de însuși Atatürk), 

Victoria în războiul de eliberare naţio- 
nală a Turciei, ca și victoria „revoluţiei 
kemaliste“, care au dat naștere Republicii 
Turcia în 1923, au pus în mod direct pro- 
blema organizării relaţiilor externe ale 
noului stat, ţinîndu-se seama de necesi- 
tatea asigurării unei păci trainice cu ve- 
cinii, a dezvoltării unor relaţii de bună 
vecinătate, prietenie și înțelegere reciprocă 
între toate statele balcanice. În această 
direcție, un rol aparte a revenit raporturi- 
lor cu un caracter în permanenţă ascen- 
dent, statornicite între România şi Turcia. 

În contextul în care în ţările din regiune, 
printre care şi România, evoluau ideile or- 
ganizării unei înţelegeri balcanice, diplo- 
maţia kemalistă s-a alăturat eforturilor 
depuse de celelalte state balcanice în ve- 
derea asigurării păcii şi securității în re- 
giune. 

De la Kemal Atatürk — un călduros a- 
părător al înţelegerii în Balcani, care con- 
sidera că o strinsă cooperare balcanică 
„trebuie privită ca o consecinţă naturală 
a evoluției istorice și naţionale a popoare- 
lor din peninsulă“ — la o serie de oa- 
meni de stat, printre care preşedintele 
și primul ministru de mai tîrziu al Repu- 
blicii Turcia, Ismet Inönü, sau fostul mi- 
nistru de externe Tevfik Rüştü Aras — 
un bun prieten al lui Nicolae Titulescu — 
ideile colaborării balcanice au cunoscut o 
dezvoltare remarcabilă (explicabil, cu a- 
numite întreruperi) în conceptul politicii 
externe a Turciei și, implicit, în cadrul 
relaţiilor româno-turce. 

In anul 1926, guvernul ture, prin inter- 
mediul canalelor diplomatice, își făcea cu- 
noscută concepţia cu privire la realizarea 
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unui pact balcanic, pact care urma să 
includă toate statele din zonă. După o 
serie de discuții publice pe tema pactu- 
lui balcanic, cu prilejul unei întrevederi cu 
miniștrii de externe ai României şi Iu- 
soslaviei, Tevfik Rüştü Aras, indicînd 
condițiile de realizare a pactului (să nu 
fie patronat de nici una din marile puteri 
şi să nu fie îndreptat împotriva cuiva), a 
exprimat ideea conținutului pactului în 
teza „Balcanii ai balcanicilor“. Tot Turcia 
a propus și formula unui „Locarno bal- 
canic“ (prin aderarea țărilor balcanice la 
pactul de la Moscova din februarie 1929, 
care punea în vigoare clauzele pactului 
Briand-Kellogg), după care, datorită con- 
dițiilor specifice etapei respective pe pla- 
nul relațiilor intereuropene, s-a ajuns la 
ideea unei organizații aparte destinată 
securității ţărilor balcanice. 

Diplomaţia turcă și-a adus, de asemenea, 
o contribuţie meritorie la organizarea şi des- 
fășurarea lucrărilor  Conferinţelor balca- 
nice (1930-1933) — instituţie care a creat 
cadrul pentru dezbaterea unor importante 
probleme ale relaţiilor politice, economice, 
culturale etc. dintre ţările balcanice, ale 
înțelegerii și colaborării între popoarele 
din această regiune. De asemenea, Turcia 
a manifestat, încă din fazele iniţiale, in- 
teres faţă de Înțelegerea Balcanică, con- 
stituită la 9 februarie 1934, act apreciat 
ca un imporiant pas pe drumul pentru 
menţinerea păcii şi apărarea securității 
popoarelor din sud-estul Europei. 

Principiile pactului balcanic (garantarea 
mutuală a frontierelor balcanice, consul- 
tarea reciprocă asupra evenimentelor a- 
fectînd interesele balcanice, angajamentul 
de a nu se încheia un acord politie cu un 
alt stat balcanic fără consimțămiîntul prea- 
labil al tuturor semnatarilor, aderarea la 
pact rămînea deschisă pentru statele ne- 
semnatare din regiune) fuseseră, de fapt, 
stabilite cu prilejul vizitei lui N. Titulescu 
la Ankara și Sofia, în octombrie 1933, iar 
în ceea ce priveşte aprecierea oficială din 
partea Turciei, a acestei înțelegeri, rămîn 
semnificative cuvintele lui Atatiirk, care, 
într-o cuvintare rostită la deschiderea lu- 
crărilor parlamentului turc, la 9 februarie 
1934, exact la un an după semnarea Pac- 
tului de Înţelegere Balcanică, declara: 
„Tratatul Antantei Balcanice este un feri- 


Presa turcă despre opiniile şi inițiativele 


româneşti în problema Balcanilor; „A- 
portul constructiv al relațiilor de prietenie 
româno-turce la evoluția pozitivă a situa- 
ției din Balcani“ (din Comunicatul comun 
româno-ture, adoptat cu prilejul vizitei 
preşedintelui Nicolae Ceauşescu în Turcia) 


cit document care exprimă respectul deo- 
sebit pe care-l nutresc zeciproc statele 
balcanice pentru existența lor”, 

Eforturile desfășurate de Turcia în di- 
recția îmbunătățirii climatului balcanice 
s-au întîlnit în permanență cu cele între- 
prinse, la rîndul său şi în același sens, de 
statul român, conluerarea româno-turcă în 
sprijinul ideilor de cooperare balcanică 
oferind, în același timp, prilejul unei mai 
bune înţelegeri și apropieri între cele două 
state. 

O concretizare a acestui efort comun o 
reprezintă încheierea Tratatului de prie- 
tenie, neagresiune, arbitraj și conciliațiune 
încheiat la Ankara, la 17 octombrie 1933, 
între România şi Turcia. 

Conţinutul tratatului atestă clarviziunea 
personalităţilor înaintate ale ambelor po- 
poare, care au înţeles raţiunile întăririi con- 
tinue a bunelor raporturi româno-turce 
și au acţionat pentru dezvoltarea lor. A- 
ceasta și-a găsit expresie în chiar primul 
articol al tratatului, în care se arată că 
între România și Turcia, între popoarele 
lor „este și va fi inviolabilă pacea şi prie- 
tenia sinceră și perpetuă...“. Încheiat pe 
o perioadă de zece ani, tratatul prevedea 
reînnoirea sa automată la fiecare perioadă 
de cinci ani. Este semnificativ faptul că 
în mai 1934, cu prilejul schimbului scriso- 
rilor de ratificare, cele două guverne au 
declarat în scris că prevederile articolului 
întîi sînt exceptate de la procedura re- 
înnoirii, în sensul proclamării perpetuităţii 
relaţiilor de pace şi prietenie dintre cele 
două ţări şi popoare. Această prevedere, 
întărită de angajamentele asumate de 
România şi Turcia de a nu recurge una 
față de cealaltă la forţă, de a soluţiona 
eventualele diferende dintre ele „pe cale 
de conciliaţiune“, a constituit un funda- 
ment trainic în consolidarea legăturilor de 
prietenie şi colaborare româno-turce. 

După moartea lui Atatürk, politica bal- 
canică turcă a fost fidel urmată de 


noul președinte al republicii, Ismet 
Inönü care se pronunţase deja, de mai 
multe ori, nemijlocit în sprijinul acesteia. 
Astfel, în martie 1939, Ismet Inönü declara 
că „importanta Inţelegerii Balcanice de- 
vine și mai mare și independența noastră 
a tuturor ne comandă să ne stringem cit 
se va putea de mult rindurile, ceea ce vom 
şi face“. 

După război, condiții şi particularităţi 
diferite au determinat căi deosebite de 
dezvoltare a ţărilor din Balcani, preocu- 
pările în direcţia îmbunătățirii climatului 
balcanic răminind însă una din preocupă- 
rile comune. 

Într-o formă sau alta, în programe gu- 
vernamentale, declaraţii oficiale de poli- 
tică externă, comentarii de presă etc., ide- 
ile păcii şi prieteniei, colaborării în Bal- 
cani au reinceput cu timpul să-şi recapete 
vitalitatea. 

In această tendinţă, de impulsionare a 
colaborării balcanice, de lărgire şi accen- 
tuare a tradițiilor de  bunăvecinătate și 
conlucrare reciproc avantajoasă în Balcani 
s-au înscris iniţiativele româneşti din 1957 
şi 1959. 

În ceea ce privește planul coneret al 
relaţiilor bilaterale din sfera balcanică, un 
exemplu edificator îl constituie evoluţia 
relaţiilor româno-turce din ultimii ani, 
supuse unui proces de multiplicare şi a- 
protundare pe diverse planuri şi avind o 
direcţie mereu ascendentă, o dezvoltare 
continuă. 

Problemele colaborării balcanice au 
fost abordate cu prilejul vizitelor reci- 
proce la cel mai înalt nivel, în timpul vi- 
zitei efectuate de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu în Turcia, în martie 1969, a vi- 
zitei în România a preşedintelui Cevdet 
Sunay, în aprilie 1970, ca și cu prilejul 
contactelor între primii miniștri ai celor 
două ţări — Ion Gheorghe Maurer şi 
Suleyman Demirel, în 1966 şi 1967, 

Astfel, Comunicatul comun adoptat în 
timpul vizitei tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
în Turcia sublinia că „pronunţindu-se, de 
asemenea, în favoarea dezvoltării raportu- 
rilor de bună vecinătate între statele din 
Balcani într-un spirit de înţelegere mu- 
tuală şi subliniind importanța unor ast- 
fel de raporturi pentru întărirea păcii 
regionale și mondiale, cele două părţi au 
relevat cu satisfacţie aportul constructiv 
al relaţiilor de prietenie româno-turee la 
evoluţia pozitivă a situaţiei din Balcani“, 
iar Comunicatul comun după vizita în țara 
noastră, din aprilie 1970, a preşedintelui 
turc, scotea în evidenţă „însemnătatea 
eforturilor în vederea dezvoltării rapor- 
turilor de bună vecinătate şi de înţelegere 
reciprocă între statele balcanice, în inte- 
resul păcii regionale şi mondiale“. 

Un deosebit ecou au avut în rindul oa- 
menilor de stat, politicienilor, ziariştilor şi 
opiniei publice din Turcia ideile tovară- 
șului Nicolae Ceaușescu cu privire la ex- 
tinderea relațiilor pe multiple planuri în- 
tre ţările balcanice, realizarea, în perspec- 
tivă, a unei reuniuni consacrate discutării 
problemelor colaborării în toate domeniile, 
inclusiv a transformării Balcanilor într-o 
zonă a păcii. 

Aniversarea, anul acesta. alături de ma- 
rele eveniment al semicentenarului Re- 
publicii Turcia, a unui alt eveniment — 
patru decenii de la semnarea Tratatului 
de prietenie, neagresiune, arbitraj și 
conciliaţiune între România şi Tur- 
cia — este un fericit prilej de reconsiderare 
a vitalităţii pe care și-au păstrat-o ideile 
colaborării balcanice și, totodată, de a ob- 
serva, odată în plus, contribuţia adusă de 
relaţiile de prietenie reciprocă existente 
între poporul român și poporul turc idea- 
lurilor de transformare a Balcanilor într-o 
zonă a păcii și colaborării multilaterale, 
cauzei păcii şi cooperării internaționale. 


Parlamentul francez; 
„soluția aleasă : 
calmarea pasiunilor 


PARIS 


Mandatul 
între şapte 


prezidenţial 


și cinci ani 


Corespondenţă de la Paul Diaconescu 


În mesajul adresat Parlamentului, după 
alegerile legislative din martie, preşedin- 
tele Georges Pompidou a anunţat intenţia 
sa de a reduce mandatul prezidenţial de la 
7 la 5 ani. În luna septembrie, Consiliul 
de Miniştri a adoptat un proiect de lege în 
acest sens, iar în săptămîna carea trecut, 
Adunarea Naţională și apoi Senatul au 
votat proiectul. Și totuşi,- legea nu a fost 
adoptată întrucît pentru modificarea unui 
articol din constituție — în cazul de față 
articolul 6 — este necesar votul celor două 
camere reunite, deputaţii și senatorii 
urmînd a se întruni în congres la Ver- 
sailles. y 

Deşi prevăzut pentru începutul acestei 
săptămîni, congresul a fost aminat sine die. 
De ce? O scurtă explicație se impune : 
pentru ca o propunere de modificare a 
constituției să fie legiferată, ea trebuie să 
obțină aşa-numita „majoritate calificată“, 
adică cel puțin trei cincimi din sufragiile 
congresului. Or, după o săptămînă, majo- 
ritatea fiind incertă, preşedintele Frantei 
a preferat să amine verdictul. i 

Într-adevăr, deputații au aprobat proiec- 
tul cu 270 voturi pentru şi 211 împotrivă ; 
iar în Senat s-au obținut 162 voturi pentru 
şi 112 împotrivă. Cifra „majorității califi- 
cate“ se situa în primul caz la 288 de 
sufragii şi la 165 în al doilea. Deci, o dife- 
rență totală de 21 de voturi, care implică 
mari riscuri în confruntarea din congres. 

De ce un asemenea rezultat într-o con- 
sultare care la prima vedere nu afecta nici 
una din opţiunile esenţiale ale politicii sta- 
tului și nici conţinutul sau caracterul pro- 
fund al instituţiilor existente ? 

Sistemul mandatului prezidenţial cu 
durata de 7 ani a intrat în vigoare în 
Franța în urmă cu un secol. După cum 
remarca un senator în cursul dezbaterilor 
de joi, în acest ultim Secol președinții 
Republicii au rămas în funcţie timp de 5 
ani şi trei luni în medie. Desigur, decizia 
președintelui Pompidou s-a întemeiat nu 
pe date statistice, ci pe alte motive. În 
esenţă, argumentaţia sa se bizuie pe faptul 
că șeful statului este ales de câtre popor 
pentru programul său politic. Dar dacă 
președintele este reales, 14 ani reprezintă 
un orizont prea îndepărtat pentru a edifica 
și realiza un program coerent. 

Explicația nu a satisfăcut pe toată 
lumea, iar proiectul ca atare a fost criticat 
de numeroși observatori. După adoptarea 
sa în cadrul Consiliului de Miniştri, ziarul 
„Combat“ din 7 septembrie ajungea la 
următoarea concluzie: „Modificarea arti- 


colului 6 din constituție nu poate fi con- 
cepută decît ca o primă etapă a unei revi- 
zuiri mai profunde răsturnind însăşi natura 
instituţiilor în sensul unui regim preziden- 
tial“. În aceeași zi, „L/Humanite“ apre- 
cia, la rîndul său, că „esenţială este nu 
durata mandatului, ci amploarea preroga- 
tivelor președintelui“. După ce arăta că 
înseși partidele de stinga au propus aceas- 
tă reducere, ziarul opina că în programul 
comun de guvernămint propunerea se în- 
scrie însă „într-un ansamblu de măsuri 
vizind restabilirea echilibrului între pu- 
terea executivă și puterea legislativă“. Din 
cu totul alte motive — respectul față de 
moștenirea constituţională lăsată de gene- 
ralul de Gaulle — şi o serie de membri ai 
majorității și-au exprimat rezerve. Printre 
aceștia, Michel Debré, fost prim-ministru, 
a anunțat că nu va vota proiectul de lege. 

In această situaţie, în care partidele de 
stînga și-au exprimat cu tărie ostilitatea, 
soarta proiectului de modificare a consti- 
tuției urma să se decidă „pe ultimii metri“, 
ca să folosim o expresie din limbajul 
sportiv. Se considera că pe această distanţă 
finală vor interveni reformatorii. Dar 
sufragiile au dovedit că o parte din aceștia 
fie s-au obținut de la vot, fie au votat îm- 
potrivă, subminind astfel realizarea majo- 
rităţii de trei cincimi. 

Comentatorii politici francezi se întreabă 
acum care va fi decizia preşedintelui, ce 
soluție va alege pentru a ieşi din impas. 
Conform opiniei lor, președintele are de 
ales din trei posibilităţi : 

1, Renunţarea la congresul de la Ver- 
sailles, deci implicit la propunerea de 
modificare a constituţiei ; 

2. Convocarea congresului cu toate riscu- 
rile respective ; 

3. Organizarea unui referendum în cazul 
în care congresul nu va acorda „majorita- 
tea calificată”. 

Dar. după cum observă „Le Monde“, 
președintele Georges Pompidou a ales... a 
4-a soluţie : „Aşteptarea ca pasiunile să se 
stingă“. Ziarul consideră, totodată, că „a- 
ceste două eșecuri vor avea, probabil, unele 
consecințe asupra regimului în viitor ; pri- 
mul, pentru că traduce cu mai multă forţă 
ca oricind şi, pentru întiia oară în dome- 
niul instituţiilor, o ruptură între mosteni- 
torii generalului de Gaulle ; al doilea, pen- 
tru că poate agrava şi mai mult izolarea 
parlamentului într-un sistem care nici 
pină acum nu-i acorda un loc prea în- 
semnat“. 
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Relaţii 


Reprezentanţii a 41 de țări din 
Africa, Caraibe şi zona Paciticu- 
lui au afirmat, la 18 ostomorie, 
că sint gata să negocieze cu 
C.E.E. „relaţii globale contrac- 
tuale” și să caute „tipuri d2 ie- 
lații mai  satistăcătoare decit 
cele care au guvernat pînă în 
prezent raporturile dintre statele 
dezvoltate şi ţările în curs de 
dezvoltare“. 


Burse 


Consiliul de Miniștri al R.P. Bul- 
garia a hotărit că, începînd din 
acest an școlar, studentilor din 
primul an li se vor acorda burse 
numai cu condiția ca ei să ac- 
cepte să fie bursieri ai unor mi- 
nistere, departamente etc. Hotă- 
rirea urmăreşte întărirea legătu- 
rii dintre procesul de învățămînt 
şi producţie și asigurarea cadre- 
lor necesare ramurilor care se 
dezvoltă rapid. Studenţii care 
încheie asemenea contracte se 
angaiează ca după terminarea 
studiilor să lucreze în întreprin- 
derea respectivă cel puțin patru 
ani, 


Expoziţie 


La Moscova — anunță agenția 
T.A.S.S. — s-a deschis expoziția 
americană  „Neitegaz-73“ la 
care participă 189 de firme spe- 
cializate în industria țițeiului şi 
gazelor, La vernisajul expozi- 
tiei, însărcinatul cu afaceri ad- 
interim al S.U.A. la Moscova a 
dat citire salutului adresat de 
președintele Nixon în care se 
subliniază că expoziția mar- 
chează un nou pas înainte în 
eforturile comune de a dezvolta 
comerțul în favoarea ambelor 
națiuni. „Schimul de idei, de 
metode praclice și perfecţionări 
tehnologice, relevă Nixon, poate 
contribui la îmbunătățirea eco- 
nomiei ambelor țări și pot sluji 
apropierii noastre”. 


Acord 


La Pekin au fost semnate un 
acord cu privire la schimbul re- 
ciproc de mărfuri şi plăţi pe 1974 
între guvernele R.P. Chineze și 
R.D. Vietnam, un protocol pri- 
vind furnizarea de  mărturi de 
către China R.D. Vietnam in 
1974 şi un protocol în baza că- 
ruia China furnizează R.D. Viet- 
nam ajutor sub formă de proiec- 
te complete. 


- Reevaluare 


Moneda greacă — drahma — a 
fost reevaluată cu 10 la sută în 
raport cu devizele mondiale, a a- 
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nunțat, la 19 octombrie, minis- 
trul coordonării economice Tha- 
nos Kapsalis. Scopul reevaluării 
este de a opri „inilația impor- 
tată“ și majorarea prețurilor ín- 
terne. Noua paritate a drahmei 
a fost fixată în urma unui acord 
cu Fondul Monetar Internaţional. 


Economie 


Trei importante companii aeriene 
americane : United Airlines, 
Trans World Airlines și American 
Airlines au decis să suprime 22 
din zborurile lor cotidiene pe li- 
niile interne pentru a economisi 
carburantul de aviaţie, care va 
fi limitat in Statele Unite, înce- 
pind de la 1 noiembrie. 


Una din ultimele poze ale 

celebrulu violoncelist Pa- 

blo Casals, 96 ani, a cărui 

încetare din viată a îndoli- 

at cercurile muzicale mon- 
diale 


Cu cei 443 metri 
înălțime, 110 etaje 
şi adăpostind bi- 
rouri în care lu- 
crează 16 500 func- 
ționari, acest zgî- 
rie-nori din Chi- 
cago îşi  arogă 
dreptul de a can- 
dida la titlul de 
„cel mai înalt“ 


printre confraţi 


Aspect din interiorul Operei din Sydney — Aust ralia, consi- 
derată drept cea mai originală lucrare de arhitectură con- 
temporană 


v è 
Măsuri 
Consiliul superior al Mişcării Na- 
tionale Justiţialiste a adoptat o 
serie de măsuri prin care se re- 
glementează activitatea mişcări- 
lor şi grupurilor care se autointi- 
tulează peroniste. Într-o declara- 
ție adresată tuturor secţiilor par- 
tidului, senatorul Humberto Jose 


Martiarena a subliniat că, de 
acum înainte, se va refuza cau- 
țiunea peroniștilor tuturor grupu- 
rilor care nu vor fi obţinut ante- 
rior, in mod expres, recunoaşte- 
rea din partea Consiliului supe- 
rior. Comunicatul precizează că 
aceste măsuri au fost luate 
„pentru a permite o dezvoltare 
organică mai eficace a mişcării“, 


Age E „vacă 


Membri ai Biroului Adunării naționale populare a noului stat — Republica Guineea- 


Bissau. În centrul fotografiei (de la stinga la dreapta) : Aristides Pereira, 


secreiar 


general al P.A.I.G.C., Jaoa Bernardo Vieira, preşedintele Adunării naționale popu- 
lare, Luis Cabral, preşedintele Consiliului de Stat 


—..— 


Şah 


Președintele Filipinelor 
nand Marcos a „reușit“ să obți- 
nă un meci nul într-o simbolică 
partidă de şah cu campionul 
Bobby Fischer. A fost vorba de 
un preludiu original la un tur- 
neu internațional, găzduit la 
Manilla. În realitate, preşedinte- 
le Marcos și Fischer, ambii în- 


La sosirea în Fili- 
pine, Bobbu. Fi- 
scher (dreapta) 
este primit, de ór- 
ganizatori 


Remaniere 


Prințul Norodom Sianuk a anun- 
țat într-un comunicat — afirmă 
corespondentul A.F.P. la Pekin — 
că, la propunerea sa, toți mem- 
brii G.R.U.N.C., cu excepția mi- 
nistrului de externe, vor fi în cu- 
rind inlocuiti cu personalităţi ale 
„rezistenţei din interiorul Cam- 
bodgiei“. Actualii membri ai gu- 
vernului, care se află în străină- 
tate, vor deveni ambasadori sau 
șeli ai misiunilor F.U.N.C., a pre- 
cizat Sianuk. „G.R.U.N.C. va ti 
complet instalat pe teritoriul na- 
tional, devenind demn de recu- 
noașterea «de jure» acordată în 
momentul de față de peste 50 
de state suverane“, a subliniat 
Sianuk. 


F. S.M. 


Congresul al Vili-lea de la Var- 
na al F.S.M. a ales, in unani- 
mitate, Consiliul general al Fe- 
deratțtiei Mondiale, compus din 
71 membri și 72 membri suple- 
anți din 60 de tări, precur şi 11 
reprezentanti ai uniunilor sindi- 
cale internationale. In prima sa 
sesiune, Consiliul general al 


Ferdi- | tr-o foarte bună dispozitie, 


| 
| 


au 
căzut de acord ca, după _ trei 
schimbări, să oprească jocul... 


Şeful statului filipinez a anunțat 
însă că a emis un ordin către 
Ministerul educaţiei naționale 
șahului în 


pentru introducerea 
manualele școlare. 


F.S.M. a ales organele conducă- 
toare ale organizaţiei. Preşedin- 
te de onoare al F.S.M. a lost a- 
les Louis Saillant (Franta), iar 


președinte — Enrique Pastorino 
(Uruguay). 

Stafide 
Tradiţionalele - „Christmas pud- 


ding” și „Christmas cake“ engle- 
zești par să fie serios  amenin- 
tate de penuria unei importante 
componente a lor:  statidele. 
Aceasta pe de-o parte datorită 
unei slabe recolte de struguri în 
cazul unuia dintre furnizori, iar 
pe de altă parte, datorită creşte- 
rii preţurilor statidelor exportate 
de producătorii greci şi turci. 


Bilingvism 
Conform unei decizii a unui ju- 
decător iederal, campania elec- 
torală pentru primăria din New 
York va fi bilingvă. Toate docu- 
mentele oficiale vor fi imprimate 
in engleză și spaniolă. Ar îi vor- 
ba, a precizat judecătorul, de o 
măsură în favoarea comunităţii 
newyorkeze de limbă spaniolă, în 
special portoricani. 


Jocurile olimpice de iarnă de la Innsbruck din 1976 vor avea 
— au hotărit organizatorii — emblema din fotografie 


Chiang Ching, membră 


a Biroului Politic al C.C. al P.C. 
Chinez, soția premierului G.R.U.N.C., Penn Nouth (stînga) 


şi tehnologie al Canadei, cu ocazia unei recepții ia Pekin 


| și Jeanne Sauve (dreapta), ministru de stat pentru știință 


Șase morţi și numeroși răniţi — 
a fost bilanțul acțiunii iniţiate 
de un grup înarmat care a ocu- 
pat sediul firmei „Bank of Ame- 
rica” din Beirut. Pătrunzind în 
clădirea firmei, cele cinci persoa- 
ne care formau grupul au luat 
peste 20 de ostatici, cerînd în 
schimbul eliberării acestora pu- 
nerea în libertate a tuturor mem- 
brilor forțelor palestiniene de 
guerrilla arestați în Liban, și 10 
milioane dolari pentru a îi fols- 


siți „în sprijinul mişcării de 
guerrilla şi a efortului arab in 
războiul actual“. Într-o primă 


fază, cind forțe armate şi poli- 
țienești libaneze au încercuit 


clădirea și a avut loc un schimb 


| 


Atac 


de focuri soldat cu răniţi, au fost 
iniţiate negocieri la care au par- 
ticipat, în afară de atacanți, 
ministrul libanez de interne, am- 
basadorul algerian la Beirut şi 
liderul forțelor palestiniene de 
guerrilla de la Beirut. Doi dintre 
ostatici au evadat dînd indica- 
ţii asupra poziției și munițiilor 
deținute de membrii grupului. 
Citeva minute mai tirziu, poliția 
declanșa un asalt asupra clădirii 
indicate, asalt în care și-au găsit 
moartea trei din membrii grupu- 
lui, un agent al forțelor de 
securitate și doi ostatici. În fo- 
tografie : unul din teroriști, ră- 
nit, este condus spre ambu- 
lanța salvării. 


Miting parizian de 


solidaritate cu poporul chilian 
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Reacţia normală a unui popor 
ce combate pentru propria sa 
libertate, impotriva asupritorilor 
dinlăuntru şi afară, este să se 
simtă solidar şi prieten cu orice 
alt popor care, în condiţii oricit 
de diferite, duce o luptă asemă- 
nătoare. Reacţia, firească şi 
spontană, se conturează tot mai 
precis, prietenia și solidaritatea 
iau forme tot mai conştiente și 
mai consecvente pe măsură ce 
se dezvoltă propria luptă, pe 
măsură ce aceasta este asumată 
mai ferm de partea cea mai di- 
namică a poporului, clasa mun- 
citoare, sub conducerea partidu- 
lui ei comunist. 

Această solidaritate și priete- 
nie sint expresia sentimentului 
unicităţii pe glob a luptei anti- 
imperialiste şi de eliberare na- 


„țională și socială, a interesului 


pe care un popor, angrenat în 
grele lupte sociale, îl poartă ce- 
lor ce, pe alte fronturi, adesea 
foarte depărtate, combat în fond 
pe aceleași baricade, chiar da- 
că condițiile sociale şi politice 
sint mult diferite. 

Aceste reflecţii le sugerează 
volumui recent apărut al Institu- 
tului de Studii Istorice și Social- 
Politice de pe lingă CC. al 
P.C.R. intitulat „Tradiții ale 
poporului român de solidaritate 
şi prietenie cu poporul chinez“, 
pregătit pentru tipar de un co- 
lectiv sub conducerea lui lon 
Popescu-Puţuri. După o substan- 
ţială introducere, în care dr. 
C. Botoran, A. Harşa, dr. C. 
Unc prezintă destul de amplu 
istoricul solidarităţii poporului 
român cu poporul chinez, de la 
începutul veacului și pină în 
zilele noastre, urmează o selec- 
ţie de 159 materiale — fragmen- 
te de articole, documente poli- 
tice — precum şi amintirile a doi 
medici români, foști combatanți 
în brigăzile internaţionale din 
Spania, care și-au continuat lup- 
ta antifascistă în serviciile sani- 
tare ale armatelor revolutionare 
chineze. Volumul se încheie cu 
adnotări istorice foarte utile. 

De la primul material — un 
fragment dintr-un articol apărut 
in iulie 1900 în ziarul socialist 
„Lumea Nouă”, — pină la ulti- 
mele din volum, consecutive pro- 
clamării Republicii Populare 
Chineze, cu care se încheie cu- 
legerea, se simte interesul viu, 
tot mai bine informat, crescind, 
solidaritatea tot mai conștientă 
cu lupta revoluționară a po- 
porului chinez. 

În mod firesc, aceste materia- 
le poartă fiecare pecetea tim- 
pului și împrejurărilor în care cu 
fost scrise, ceea ce le conferă un 
iz de autenticitate și emoție. 

lată astfel un citat edificator și 
emoționant din primul fragment 
(„Lumea Nouă”, 16 iulie 1900), 
în care este vorba de reprimarea 
de către marile puteri europene 


a răscoalei  |-He-tuanilor (zisă 
„a boxerilor”) : 
„Războiul trebuie declarat 


spre binele civilizaţiei, spun zia- 
rele. Dar e oare civilizatie ca să 
iei unui popor străin și paşnic 
bucăţi din teritoriul său și să le 
pui sub stăpinirea ta proprie ? E 
oare civilizație să cazi ca un Ri- 
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naldo Rinaldini într-o țară stră- 
ină şi să răstorni toată organiza- 
tia ei economică şi socială ? Tot 
în numele civilizației au domnit 
în mod barbar spaniolii în Cuba 
şi Mexic, francezii în Alger şi 
Madagascar, englezii în India şi 
Transvaal etc. Cuceritoarea Eu- 
ropă şi clasa ei dominantă e sin 
gură vinovată de  înspăimintă- 
toarea dramă de la Pekin. Mili- 
tarismul și capitalismul sint cau- 
zele marelui masacru din China. 
Chinezii n-au venit la noi, ci noi 
la dinşii, nu dinșii au încercat 
să ne convertească cu religia lor, 
ci noi pe dinșii la a noastră. Ei 
n-au luat piinea noastră, ci noi 
pe a lor“. 

Autorul anonim scrie cu ani 
înainte ca noţiunile de imperia- 
lism și colonialism să fi fost fău- 
rite cu sensul lor politic actual, 
dar ideile lui sînt clare, acuza- 
tiile, pertinente, au adresă pre- 
cisă, iar „noi“, este — vizibil — 
o figură de stil, o concesie fă- 
cută retorismului epocii. 

Revoluția condusă de Sun iat- 
sen (1911) are un puternic ecou 
în România, atit în presa demo- 
cratică, cit și în cea  muncito- 
rească. Extrase ample din „Ade- 
vărul“și „România muncitoare” 
vădesc informarea bogală a bu- 
bliciştilor vremii, combativitatea 
și internaționalismul consecvent 
al presei muncitorești. 

În volum nu figurează mate- 
riale din anii primului război 
mondial. Hiatusul se repotă, de 
altfel, pentru anii celui deal 
doilea război mondial, sugerind 
cam aceleași cauze : cenzura in- 
formaţiei și a presei, pond=iea 
excesivă, adesea zdrobitoare, a 
>venimentelor din realitatea ime- 
diată, precum şi, probabil, pier- 
deri în colecţii și arhive. 

Petioada dintre cele două răz- 
boaie mondiale, in schimb, este 
foarte bogat reprezentată prin 
extrase din documente ale parti- 
dului nostru, din presa comunis- 
tă legală și ilegală, precum și 
din cea democratică a vremii. 
Apare clar că pe măsura politi- 
zării maselor creștea şi interesul 
pentru revoluția chineză, solida- 
ritatea cu lupta poporului chinez 
și sentimentul că succesele lui 
vor avea, în cele din urmă, ur- 
mări în lupta antiimperialistă pe 
scară mondială. Pentru anii '20 
sînt frecvente în volum materia- 
le din „Facla“ lui N. D. Cocea, 
din „România muncitoare“, care 
apărea la Paris, din reviste ale 
partidului ca „Cultura proleta- 
ră”, „Viaţa muncitoare“, „Tinä- 


rul leninist“, „A jőve Tarsadal- 
ma”, 

in_1931, Congresul al V-lea al 
P.C.R. adoptă un salut adresat 
partidului comunist și poporului 
chinez din care reținem: „Succe- 
sele Partidului Comunist din 
China sint succesele proletaria- 
tului internaţional şi întăresc 
lupta lui pentru răsturnarea pu- 
terii imperialiştilor, capitaliştilor 
şi moşierilor“, 

În popularizarea luptelor revo- 
luţiei chineze și a rezistentei 
antijaponeze au acționat în a- 
ceastă perioadă presa ilegală, în 
frunte cu „Scînteia“, „Lupta de 
clasă”, „linărul leninist“, „Ca- 
zarma“, apoi presa legală apă- 
rută prin grija partidului, ca 
„Bluze albastre“, „Frontul“, „Bu- 
letinul Comitetului de actiune 
contra războiului“,  „Ravortar”, 
„Manifest“, precum şi presa bur- 
gheză democratică ca „Adevă- 
rul“, „Ecoul“, „Cuvintul liber”, 
„Viaţa românească“ și altele. 

După 23 August solidaritatea 
poporului român cu forțele re- 
voluționare din China a luat şi 
mai mare amploare, iar presa 
centrală şi locală a popularizat 
pe larg victoriile politice st mili- 
tare ale poporului chinez impo- 
triva forţelor gomindaniste şi 
imperialiste, precum și succese- 
le sale în edificarea unei noi 
orinduiri pe teritoriile eliberate. 
Culegerea se încheie cu mate- 
rialele legate de proclamarea 


R.P. Chineze (1 octombrie 1949) 
și de stabilirea relaţiilor diplo- 
matice dintre Republica Populară 
Română și Republica Populară 
Chineză, 

De la această dată, relațiile 
româno-chineze au intrat într-o 
fază nouă dezvoltindu-se conti- 
nuu pe plan statal, politic, eco- 
nomic și cultural și prin schim- 
buri de delegaţii, de oameni de 
știință, tehnicieni, studenţi etc. 

Un punct culminant al aces- 
tor relaţii de tip socialist, ampie 
şi multilaterale, la nivelul parti- 
delor și statelor, l-a marcat vizita 
tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
în China în 1972, care, în cuvin- 
tarea ţinută la marele miting de 
la Pekin, a spus: 

„Îmi exprim convingerea că 
întîlnirile și convorbirile pe care 
le-am avut împreună in aceste 
zile marchează un moment de 
importanță istorică în dezvolta- 
rea continuă a relaţiilor dintre 
partidele și țările noastre, a co- 
laborării în toate domeniile de 
activitate, spre binele ambelor 
popoare, al cauzei generale a 
socialismului și păcii în lume“, 

Socotim că și volumul prezen- 
tat aduce o contribuţie la dez- 
voltarea acestor relaţii, împii- 
nindu-și astfel rostul. 


Austria. Alegeri în Viena şi Austria de Sus pentru reinno- 
irea celor 100 de mandate în Consiliul municipal şi, res- 
pectiv, pentru desemnarea celor 56 de membri ai Dietei lo- 
cale, Evenimentul este considerat un important test al evo- 
luţiei raportului de forțe între partidul socialist aflat la gu- 
vern şi opoziția populistă. În capitală, socialiștii şi-au con- 
solidat poziţiile ; în Austria de Sus, populiștii sint cei care, 
în urma consultării electorale, şi-au sporit reprezentarea în 
Dietă 


ISTORIA ŞI MISTERELE 
CONCERNULUI I. T.T. [IV] 


Afaceri 
tenebroase 


În ianuarie 1968, Geneen a 
fost nevoit să renunțe la planul 
său de a aduce importanta 
companie de radio și televiziune 
American Broadcasting Compa- 
nies (A.B.C.) în rindul familiei 
LT.T. În acel moment, funcționa- 
rii antitrust din Washington s-au 
alertat la această expansiune de 
nedorit a 1.T.T. Ministerul Justi- 
tiei al Statelor Unite aprecia că 
firma ar putea fi tentată „să 
pună la dispoziţia unor interese 
din afara Statelor Unite o rețea 
de comunicaţii, în aşa fel incit 
personalități sau programe ale 
unor guverne străine să fie pre- 
zentate într-o lumină favorabilă”. 
Pentru Geneen acest veto venit 
din Washington a fost prima în- 
fringere. Pentru a nu mai lăsa 
pe viitor expansiunea |.T.T. în 
sarcina unor funcţionari  subal- 
terni, Geneen a hotărît să se 
ocupe personal de relaţiile cu 
diversele medii guvernamentale 
și cu lumea politică. 

În ciuda rolului dubios jucat 
de I.T.T. în timpul celui de al 
ll-lea război mondial, precum şi 
a afacerilor în care a fost impli- 
cat în perioada postbelică, ma- 
rele concern a rămas ani de-a 
rindul departe de atenția opi- 
niei publice. „Întrebaţi 20 de 
persoane pe care le întilniţi pe 
stradă şi veţi constata că aproa- 
pe nimeni nu va şti ce este LIT. 
şi ce produce el”, aprecia la un 
moment dat bossul concernului 
internaţional, Harold S. Geneen, 
unui vizitator al său. 

Pavăza anonimatului de core 
s-a bucurat I.T.T. a dispărut, în 
special în ultimii ani. În primă- 
vara anului tigcut au făcut vilvă, 
la Washington, două afaceri din 
lumea business-ului american, 
ale căror fire duceau, în ambele 
cazuri, la una și aceeaşi persoa- 
nă : Harold Geneen — î.T.T. Din- 
tr-o dată, pentru milioane de 
cetățeni din America și Europa, 
cărora pină atunci cele trei ini- 
tiale le erau indiferente, denu- 
mirea concernului multinațional 
incepea să se asocieze cu noțiu- 
nile de corupție, răpire, serviciu 
secret, puci. 

Primul scanda! s-a produs în 
februarie 1972. Harold Geneen a 
cumpărat, la începutul anului 
1970, societatea de asigurări nu- 
mită Hartford Fire insurance 
Company, printre ai cărei clienți 
s-a numărat şi Abraham Lin- 
coln. Achiziţionind această fir- 
mă, care deținea un activ de 
aproape 3 miliarde dolari şi în- 
caso anual circa 1,5 miliarde 


dolari din prime de asigurare, 
Geneen a reușit să mărească 
imperiul LT.T., printr-o singură 


lovitură, cu o treime. Este vorba 
de cea mai importantă asociere 
de firme din istoria Statelor 
Unite. 

Harold Geneen avea mare ne- 
voie de această firmă de asigu- 
rări, pentru că numai ea, prin 
puternicul și permanentul şuvoi 
de bani obţinut sub forma pri- 
melor de asigurare, îi asigurau 
lichidităţile necesare pentru ex- 
pansiunea concernului. Cele- 
lalte concerne, care sint consti- 
tuite, ca şi |.T.T., dintr-o serie de 
întreprinderi cu o foarte variaiă 
gamă de produse — Litton, Ling- 
Temco-Vought sau  Gulf--Wes- 
tern — aveau dificultăţi tocmai 
datorită unor probleme de ordin 
financiar. Ani de zile conglome- 
ratele din această familie reu- 
șiseră să cumpere o firmă după 
alta, întrucit plăţile nu se făceau 
cu dolari ci cu acțiuni „ale co- 
sei”. Această metodă de finan- 
tare funcţionase atita timp cit 
cursul acţiunilor era ascendent. 
Dar, odată cu dificultăţile apă- 
rute la finele anilor '60, cursurile 
acțiunilor au scăzut, astfel încit 
creșterea majorităţii  conglome- 
ratelor a fost oprită. 

Prestigiosul magazin economic 
american „Fortune“, într-un arti- 
col publicat în 1969, atrăgea c- 
tenția asupra acestei situaţii, 
trăgind semnalul de alarmă in 
legătură cu perioada care ur- 
mează. Revista sublinia faptul 
că perioada de stagnare a creș- 
terii va fi deosebit de gravă 
pentru firmele componente ale 
conglomeratului. 

Prin achiziţionarea firmei de 
asigurări Hartford Fire și a re- 
zervorului ei nesecat de bani 
„gheață“, Geneen a crezut că 
a găsit soluția potrivită pentru 
a evita o astfel de criză. El nu 
a ţinut seama nici de avertis- 
mentul șefului sectorului anti- 
trust din Ministerul american de 
Justiţie, Richard - McLaren. Scurt 
timp înaintea achiziţionării fir- 
mei Hartford, acesta a avertizat 
I.T.T. că în cazul în care se va 
face tranzacţia respectivă el va 
aplica prevederile legislației an- 
titrust. Geneen a ignorat ver- 
tismentul, iar McLaren a introdus 
o acuzaţie de lezare a legisla- 
ţiei antitrust. În plus, el a cerut 
I.T.T. să redea independenţa al- 
tor două firme : Canteen — pro- 
duse congelate, și Grinnell — ar- 
ticole pentru protecţia împotriva 
incendiilor. 


Și atunci s-a întîmplat ceva 
ciudat. La 31 iulie 1971, McLa- 
ren a făcut cunoscut opiniei pu- 
blice faptul că Ministerul de Jus- 
tiție a convenit, fără a mai apela 
la căi juridice, ca l.T.T. să păs- 
treze societatea de asigurări 
Hartford Fire, dar că s-a angc- 
jat să vindă alte șase firme com- 
ponente printre care Grinnall, 
Canteen și Avis. În afară de a- 
ceste vinzări, concernul LT.T. a 
dat asigurări că, timp de zece 
ani, nu va mai cumpăra nici o 
intreprindere americană al cărei 
capital ar depăşi 100 milioane 
dolari. 

Rezultatul reprezenta, de fapt, 
o victorie deplină a lui Harold 
Geneen. În ciuda faptului că 
era nevoit să vindă șase din cele 
citeva sute de întreprinderi ale 
IT.T., obținuse permisiunea să 
o păstreze pe aceea care 
asigura supraviețuirea concer- 
nului. Chiar și interdicția de a 
nu mai cumpăra mari întraprin- 
deri americane pe o perioadă de 
zece ani nu îl deranja prea 
mult. În schimb, el putea cum- 
păra orice altă întreprindere cu 
un capital sub 100 milioane do- 
lari. Numai în primele nouă luai 
după acordul încheiat cu Mi- 
nisterul Justiției, 1.T.T. a achizi- 
tionat 20,de firme americane și 
12 străine cu o desfacere anuală 
de 300 milioane dolari. 

Cauza pentru care MeLlaren, 
unul din cei mai înverşunați duş- 
mani ai marilor conglomerate şi 
care cu puţin timp înainte de 
acordul dintre I.T.T. și Ministerul 
de Justiţie asigurase opinia pu- 
blică de faptul că va aduce ca- 
zul Hartford Fire în fața Curţii 


Supreme a Statelor Unite, şi-a 
schimbat brusc părerile a ră- 
mas multă vreme o necunoscută. 
Dar presupunerile că, în cazul 
acordului realizat între L.T.T, și 
Ministerul de Justiţie, s-a făcut 
apel la alte căi decit cele legale, 
au început să primească primele 
confirmări. La Washington, au 
început să circule zvonuri privind 
o donaţie misterioasă : Shera- 
ton, cunoscutul lanț de hoteluri 
aparţinind |.T.T., a oferit, exact 
în perioada discuţiilor dintre a- 
vocaţii I.T.T. și Ministerul de 
Justiţie, suma de 400000 dolari 
pentru finanțarea congresului 
partidului republican, ale cărui 
lucrări urmau să aibă loc în cu- 
rînd. Speculaţiile potrivit cărora 
cei 400 900 de dolari reprezentau 
prețul încălcării legislaţiei anti- 
trust au devenit aproape o cer- 
titudine în momentul în care, în 
luna februarie anul trecut, ziaris- 
tul Jack Anderson a intrat în po- 
sesia unor documente de uz in- 
tern aparţinind concernului I.T.T. 
Jack Anderson își amintea mai 
tirziu : era vorba de o bucată de 
hîrtie care cuprindea cea mai 
grea acuzaţie pe care am putut 
s-o văd vreodată. Documentul 
respectiv purta data de 25 iunie 
1971, o zi, deci, în care McLaren 
se afla pe poziţia sa inițială de 
acuzare a concernului LT.T. Ea 
provenea de la Dita Beard, sefa 
grupului lobby al |.T.T., care cs- 
ționa în capitala Statelor Unite, 
şi era adresată vicepreședint=lui 
concernului, William Merriam. 

A fost iniţiată imediat o an- 
chetă senatorială, care a ajuns 
la rezultate surprinzătoare. „n 
această fază, notează autorul 
cărţii «The Sovereign State : The 
secret history of I.T.T.», intreaga 
poveste a îmbrăcat forme supra- 
realiste“. Agenţi ai F.B.I. au tre- 
cut la acțiune. in toate statele 
federale a inceput căutarea sis- 
tematică a lui Dita Beard. in 
cele din urmă, bătrinul J. Edgar 
Hoover (77 de ani), șeful F.B.I., 
raportează descoperirea persoa- 
nei căutate într-un spital din 
Denver, statul Colorado. Bule- 
tinul medical indica afecţiune 
cardiacă și imobilizare la pat. 

Trei săptămîni mai tirziu, o 
subcomisie a comitetului senato- 
rial, formată din şase senatori, 
între care și Edward Kennedy, 
s-a deplasat de la Washington 
la Denver. Ajunşi la spital, a- 
ceștia au găsit o situaţie simi- 
lară celor prezentate în filmele 
de groază. Dita Beard, insta- 


„Hartford Fire Insurance Company“ 


lată într-un pat de spital, era 
conectată la un electrocardio- 
graf şi încadrată de doi avocaţi, 
Doi medici erau gata să acorde 
primul ajutor. Instalaţia de res- 
piraţie artificială era pregă- 
tită. Orice modificare a pulsu- 
lui, afirmau aceștia în fața se- 
natorilor, urma să ducă la sus- 
pendarea anchetei. 

David Fleming, unul dintre 
avocați, a dat citire unei de- 
claraţii care cuprindea tot ce 
avea de comunicat Dita Beard. 
Pe scurt, nu ea era cea care 
scrisese memorandumul. În ace- 
lași timp, era negată orice de- 
claraţie a ei făcută în faţa vre- 
unui reprezentant al presei. fn 
continuare, Dita Beard a răs- 
puns unor întrebări puse de se- 
natori, bineînțeles fără a se de- 
părta de versiunea prezentată în 
scris de avocaţi. Apoi, medicii 
au apreciat că timpul afectat 
anchetării doamnei Beard era 
epuizat. Pentru ziaristul Jack 
Anderson exista o singură expli- 
caţie : „are 53 de ani, este 
divorțată, trebuie să hrănească 
cinci copii şi să achite o im- 
portantă notă de plată pentru 
spitalizare. Ea este datoare vin- 
dută I.T.T.“. La finele lunii mai, 
Robert C. Mardian, fost șef al 
secţiunii pentru siguranţă internă 
din Ministerul american de Jus- 
tiție, a declarat în faţa unui co- 
mitet al Congresului că G. Gor- 
don Liddy, unul din angajaţii Ca- 
sei Albe, o răpise pe Dita Beard 
în acele „zile fierbinţi“ de la lo- 
cuinţa ei din Washington, as- 
cunzind-o în spitalul din Denver. 
Scurt timp după aceea, purtind o 
perucă şi ascunzindu-se în spa- 
tele unor ochelari de soare, la 
patul de spital al Ditei Beard a 
apărut Howard Hunt. El a fost 
trimis la Denver de către Charles 


W. Colson, fostul consilier speci- 
al al președintelui Statelor Unite. 
După această vizită ea şi-a re- 
tractat declaraţia. 

Fostul consilier pentru proble- 
mele juridice al Casei Albe, John 
Dean, a avut și el un rol de ju- 
cat în acţiunea antitrust lansată 
la adresa companiei |.T.T. Încă 
în perioada anchetei fostului mi- 
nistru de justiție Kleindienst, 
el s-a ocupat de campania de 
muşamalizare a afacerii. 

La finele lunii iunie, magazi- 
nul economic american „Business 
Week“, una din cele mai bine ia- 
formate publicaţii din Washing- 
ton, a anunţat că există posibi- 
litatea repunerii pe rol a condi- 
ţiilor în care s-a procedat la în- 
țelegerea  extralegislativă între 
concernul 1.T.T. și Ministerul de 
Justiţie. Și o apreciere la adresa 
șefului I.T.T. : „maşina de fuzio- 
nare a lui Harold S. Geneen nu 
trăieşte cele mai frumoase zile 
ale existenţei sale“. 

Într-adevăr, Geneen și firma sa 
se aflau de aproape un an de 
zile în ţinta atacurilor oficialită- 
ţilor şi a opiniei publice. În ace- 
laşi timp în care senatorul Ed- 
ward Kennedy și colegii săi din 
Washington se deplasau la spi- 
talul din Denver pentru a o au- 
dia pe Dita Beard, ziaristul Jack 
Anderson a publicat un articol 
care a declanșat un alt scandal 
de mari proporții. 

Concernul-mamut |.T.T. a pus 
la punct, în 1970, împreună cu 
serviciile secrete americane, un 
complot vizind răsturnarea şefu- 
lui statului chilian, Salvador Al- 
lende. Pentru activitatea agenți- 
lor C.I.A., ca și pentru serviciile 
pe care aceștia urmau să le c- 
fectueze, Harold Geneen a oferit 
suma de un milion de dolari. 


La patul martorei Dita Beard 


Noile învinuiri aduse I.T.T, erau 
atit de grave încit la început nu 
au fost crezute decit de puţine 
persoane. Abia în luna martie a 
acestui an o subcomisie a Sena- 
tului american a reuşit să facă 
lumină în această nouă afacere 
internaţională a 1.T.T. Cu această 
ocazie, însuși președintele com- 
paniei, Harold Geneen, a recu- 
noscut în fața senatorilor faptul 
că a oferit C.I.A. un milion de 
dolari pentru intervenţia în Chile. 
in schimb, ei considera că nu 
poate fi văzut ceva nedrept în 
această ofertă. Timp de decenii, 
|.T.T. considerase statele din re- 
giunea andină, ca, de altfel, toa- 
te cele în care concernul desf- 
şoară c anumită activitate, ca o 
proprietate particulară. Atit timp 
cit guvernele respective protejau 
proprietăţile |.T.T., ele puteau fi 
sigure de sprijinul concernului. 
În cazul în care un guvern supu- 
nea unui control mai atent acti- 


vităţile desfășurate de întreprin- 
derile I.T.T., sau chiar preconiza 
o naţionalizare, |.T.T. devenea un 
dușman declarat al acestuia, 

Chile a jucat întotdeauna un 
rol deosebit în reţeaua mondială 
a I.T.T. Colonelul Sosthenes Behn, 
întemeietorul şi ani de-a rindul 
directorul general al concernu- 
lui, a cumpărat în 1930 societa- 
tea chiliană de telefoane de la 
englezi. Contractul încheiat a- 
tunci cu guvernul chilian (pe ter- 
men de 50 de ani) conţinea o 
clauză ciudată : anumite cișii- 
guri realizate de I.T.T. în Chile, 
care urmau să fie transferate in 
străinătate, trebuiau să fie 
schimbate în aur de către banca 
centrală. 

În anul 1970, în cadrul socie- 
tăţii chiliene de telefoane lucrau 
6 000 de angajaţi. În contabilita- 
tea centralei 1.T.T. din New York, 
proprietăţile 1.T.T. aflate în a- 


La 1 octombrie 1971, William R. Merriam, 
şeful biroului I.T.T. din capitala Statelor 
Unite, l-a informat pe Peter G. Peterson, 


fost consilier special al preşedintelui, în 


legătură cu naționalizarea 


proprietăților 


Proiectul !.T.T. 


14. Măsuri privind tratarea diferențiată a 
organelor de presă din Chile. Agenția de 
presă U.P.I., 
precum şi presa 
acțiunile chiliene ; 


Inter-American Association, 
americană să condamne 


I.T.T. din Chile. În acel document Merriam 
expunea programul în 18 puncte propus de 
către LT.T. în vederea unei intervenţii a- 
mericane în Chile : 

„După părerea mea, ar fi cazul ca situa- 
ţia din Chile să fie tratată de întreaga 
Administraţie cu prioritate și ar fi opor- 
tun să se procedeze în mod contidenţial 
astfel incit să nu existe posibilitatea ca 
noul guvern chilian condus de Salvador 
Allende să supravieţuiască primelor şase 
luni de la instaurare. 

In acest scop ar urma să fie întreprinse 
următoarele măsuri : 

1. limitarea creditelor de către băncile 
internaționale, la fel cum a procedat și 
Export-Import Bank ; 

2. principalele bănci particulare america- 
ne să fie determinate să procedeze în ace- 
lași mod ; 

3, să se negocieze cu băncile externe ast- 
fel încit să se ajungă la o restringere a 
creditelor acordate statului chilian ; 

4. să se suspende, în următoarele şase 
luni, achiziţiile de cupru din Chile şi să se 
facă apel la rezervele americane ; 

5. să se ia măsuri în vederea reducerii 
cantității de dolari aflaţi în circulație în 
Chile ; 

6. să se discute cu C.LA. asupra posibi- 
lităților de care aceasta dispune pentru a 
exercila presiuni în perioada menţionată ; 

1, să se tatoneze cercurile militare chi- 
liene şi să se amine livrările de combus- 
tibil destinate marinei şi aviaţiei din a- 
ceastă ţară ; 


vizînd subminarea 
guvernului Aliende 


8. dacă va fi nevoie, să se acorde aju- 
toare în dolari anumitor organe de presă 
şi de informații ; 

9. să se împiedice planurile U.N.C.T.A.D. 
ale guvernului Allende ; 

10. exproprierile și naţionalizările inves- 
tițiilor particulare americane care nu sint 
urmate de o despăgubire imediată și de- 
plină reprezintă o pagubă nemijlocită pen- 
tru balanța de plăți a Statelor Unite. În 
acest fel este distrus echilibrul și se pierde 
increderea în dolar ; 

11. Carta Inter-American Development 
Bank (L.A.D.B.) prevede la paragraful 2-a- 
HI „acordarea de credite pentru completa- 
rea investiţiilor particulare“. De data a- 
ceasta situația este complet schimbată. Cre- 
ditele L.A.D.B. alungă investiţiile particu- 
lare ; 

12. Producătorii americani de armament 
să întrerupă sau să amine livrările de arme 
ușoare și muniţie către statul chilian. După 
cit cunoaștem, săplămina trecută firma Re- 
mington a livrat poliţiei secrete chiliene o 
cantitate de arme și muniții ; 

13. Măsurile întreprinse recent în Chiie 
privind reglementarea deplasărilor prejudi- 
ciază comerțul american ; 


15. În cursul unei discuţii cu Charles A. 
Meyer din cadrul Ministerului de Externe 
am aflat că lunar se varsă statului chilian 
pină la un milion dolari din cadrul fon- 
dului pentru ajutorare. Sintem de părere 
că aceste cheltuieli din banii contribuabi- 
lilor americani, pentru a ajuta un guvern 
marxist, trebuie suspendate ; 

16. Potrivit informaţiilor pe care le deţinem, 
anumite sume de bani din diversele pro- 
grame de ajutorare ale I.A.D.B., și care erau 
nefolosite pină in prezent, au fost puse 
la dispoziţia statului chilian sub forma u- 
nui fond de ajutorare a regiunilor sinistrate. 
În condiţiile în care contribuţia americană 
în cadrul L.A.D.B. este considerabilă, pre- 
cum și a realității că nu există cu ade- 
vărat stare excepţională în această ţară, 
măsura nu trebuia luată, şi în aceste con- 
diții să înceteze cit mai repede posibil ; 

17. Exporturile chiliene în Statele Unite 
sint apreciate la o citră anuală de 154 mi- 
lioane dolari. În măsura în care este po- 
sibil, o serie de piețe americane să fie în- 
chise peniru produsele chiliene. În acelaşi 
timp, eforturile americane considerate vi- 
tale pentru economia chiliană să fie întir- 
ziate sau oprite ; 

18. Statele Unite să procedeze la consul- 
tări cu o serie de guverne în vederea a- 
doptării unor măsuri adecvate. Este vorba 
în special de ţări cărora Chile le este de- 
bitoare. De menţionat că rezervele mone- 
tare ale guvernului Allende sînt pe cale de 
a se epuiza“, 
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ceastă țară erau estimate la suma 
de 153 milioane dolari. În legă- 
tură cu situaţia din ce in ce mai 
dificilă în care se afla I.T.T. în a- 
ceastă țară, Harold Geneen a 
luat legătura cu fostul președin- 
te al C.LA., John McCone. De 
data aceasta, șeful I.T.T. nu a 
trebuit să îl roage pe McCone 
să-i acorde o audienţă pentru că 
intre timp acesta își încheiase 
serviciile la C.I.A., iar Geneen îi 
angajase ca director al ITI. 
După cum a declarat ulterior în 
fața unui comitet senatorial, 
McCone avea, în afară de ser- 
viciul în cadrul I.T.T., și un con- 
tract cu C.A în calitate de con- 
silier. Despre acesta din urmă, 
potrivit declaraţiilor lui McCone, 
Harold Geneen nu ar fi ştiut ni- 
mic. 


Șeful I.T.T., Geneen, şi McCone, omul său de legătură prove- 
nit din cadrele C.I.A, 


in orice caz, cert este faptul că 
Geneen l-a însărcinat pe McCone 
să sondeze opinia noului director 
al C.I.A. Richard Helms, asupra 
modului în care I.T.T., împreună 
cu serviciul secret american, ar 
putea impiedica un eventual suc- 
ces electoral el lui Salvador Al- 
lende. De comun acord cu Helms 
a fost organizată o întilnire in- 
tre Harold Geneen și William 
Broe, responsabilul pentru ope- 
raţiuni speciale al sectorului la- 
tino-american din cadrul C.A. 

Geneen l-a întilnit pe Broe la 
16 iulie 1970, la orele 22,30, la 
hotelul „Sheraton Carlton“, a- 
parținind concernului |.T.T. In- 
stalați intr-un separeu, Geneen a 
prezentat lui Broe planul său : la 
fel ca în 1964, el era gata să 
pună la dispoziţia C.I.A. o sumă 
de bani dacă aceasta reușește 
să impiedice alegerea lui Allende 
in funcția de șef al statului chi- 
lian. Broe l-a refuzat, invocind 
motivul că în acel moment Ad- 
ministrația nu era dispusă să se 
amestece in problemele electo- 
rale chiliene. 

La 4 septembrie 1970, în Chile 
s-au desfășurat alegerile prezi- 
denţiale în cadrul cărora Allende 
a obţinut 36,3 la sută din voturi. 
Potrivit constituţiei chiliane, Con- 
gresul din Santiago era cel cars 
urma să aleagă, în termen de 50 
de zile, noul președinte. Ín a- 
ceastă perioadă, concernul I.T.T. 


Ziaristul Jack Andersen 


a desfășurat o activitate deose- 
bit de intensă. Geneen l-a con- 
vocat la el pe McCone şi i-a dat 
mînă liberă să trateze cu Admi- 
nistraţia problema contribuţiei de 
un milion în cazul în care s-ar 
reuşi să se ajungă în Congresul 
chilian la o coaliție anti-Allende. 
McCone a transmis dorinţele ṣe- 
fului său atit lui Helms cit și 
consilierului special Henry Kissin- 
ger. Însă atit șeful C.I.A., cit şi 
consilierul special au refuzat ba- 
nii și planurile I.T.T. 

Chiar și în aceste condiţii, di- 
rectorii |.T.T. din centrala de la 
New York nu au încetat lupta. 
in momentul in care, în septem- 
brie 1971, Chile a trecut sub con- 
trolul statului societatea telefoni- 
că locală aparţinind I.T.Ţ., cen- 
cernul multinațional „a deschis 
focul cu toate armele”. 

La indicaţia lui Geneen, şeful 
biroului din Washington al 
IT.T.-ului, William Merriam, a a- 
dresat o scrisoare lui Peter G. 
Peterson, pe atunci consilier al 
lui Nixon pentru probleme eco- 
nomice internaţionale, în care a 
expus un program de 11 puncte 
vizind  impiedicareo continuării 
mandatului lui Allende mai mult 
de șase luni de la numirea sa in 
funcţie. Pianul i.T.T., potrivit c- 
precierii comisiei senatoriale care 
a anchetat cazul, viza „vărsare 
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de singe și un posibil război ci- 
vil“. Prin încercarea ei de a e- 
xercita o influență asupra politi- 
cii chiliene, firma a depășit ast- 
fel „granitele comportamentului 
suportabil al unei întreprinderi”. 
Senatorii americani au subliniat 
faptul că, în cazul în care exem- 
plul I.T.T. ar fi urmat și de alte 
concerne, în curind „nici o ţară 
din lume nu ar mai saluta pe te- 
ritoriul său prezența unor firme 
multinaționale“. Pe un ton atit de 
sever și atit de precis în expri- 
mare nu a mai fost, pină în pre- 
zent, nici o luare de poziţie a a- 
paratului de stat american vizind 
criticarea unui concern naţional. 
In aceste condiţii, o serie de se- 
natori au cerut insistent realiza- 
rea unui text de lege corespunza- 
tor. Potrivit acestui document, în 
viitor ar urma să fie declarate 
drept delicte și pedepsite ca a- 
tare orice fel de oferte de sume 
de bani unor instituţii guverna- 
mentale americane în scopul in- 


fluenţării alegerilor din străină- 
tate. 

Dezvăluirile ziaristului Jack 
Anderson, precum și ale celor 


două comisii senatoriale au de- 
clanșat cea mai gravă criză prin 
care a trecut |.T.T. de la în- 
ființarea sa și pină în prezent. 
La Bursa din New York, cursul 
acţiunilor I.T.T. a scăzut de la 
începutul acestui an pină în pre- 
zent de la 60 3/8 la 30 3/8 do- 
lari. Potrivit aprecierii agenţilor 
de bursă, această scădere a 
cursurilor se datorează, in spe- 
cial, pierderii de incredere a in- 
vestitorilor față de marele con- 
cern multinațional. Anthony 
Sampson declara : „I.T.T. a o- 
juns un simbol al iresponsabilită- 
ţii și al secretului cu orice preţ 
în sectorul afacerilor, o adevăra- 
tă  caricotură a unui concern 
multinațional”. 

Pentru a împiedica o nouă 
prăbuşire a cursului acțiunilor, 
Harold Geneen a procedat la o 
serie de măsuri drastice : în faţa 
adunării generale a acţionarilor 
I.T.T., care s-a desfășurat în luna 
mai a.c. în Kansas City, el a de- 
clarat că firma va cumpăra de 


pe piaţă 2 milioane de acțiuni 


Vicepreşedintele I.T.T., 
William Merriam 


proprii pentru a proteja pe deți- 
nători de alte pierderi. Cu acest 
prilej, Geneen a promis, pentru 
anul în curs, o continuare a creș- 
terii desfacerilor, precum și pro- 
fituri sporite. Însă, potrivit opini- 
ei specialiștilor, nu este exclus 
ca perioada expansiunii fără pie- 
dici a concernului I.T.T. să fi 
luat sfirșit. Specialiști din Wall 
Street consideră că este posibil 
ca în următorii ani profiturile 
companiei să stagneze sau chiar 
să scadă. Prin aceste scăderi a 
valorii acţiunilor I.T.T., marelui 
conglomerat îi va fi din ce în ce 
mai greu să cumpere noi între- 
prinderi aflate în plină ascensi- 
une. Un exemplu în acest sens 
poate fi și recent eșuatul plan al 
T.T. de a cumpăra cu ac- 
țiuni proprii prestigioasa editură 
americană G. P. Putnam's Son. 

Practica de decenii a firmei și 
a conducătorilor săi de a obţine 
succes în afaceri prin orice mij- 
loace este astăzi o piedică de 


necontestat. Din momentul în 
care a devenit cunoscut că 
LIT. a finanţat industria de 


război nazistă, că a cumpărat cu 
bani și cadouri o serie de poli- 
ticieni și că a conspirat impreu- 
nă cu C.A. impotriva statului 
chilian, concernul s-a postat tot 
mai mult într-o lumină nefavora- 
bilă. 

Pierderea de prestigiu suferită 
in ultimul timp s-a răsfrint și aż 
supra cercurilor de experţi finan- 
ciari, care au inceput să priveas- 
că cu multă neincredere conta- 
bilitatea concernului. Un număr 
relativ mare din veniturile |.T.T. 
ar trebui, potrivit opiniei analiș- 
tilor financiari din Wall Street, să 
fie explicate pe baza unor fac- 
tori speciali, ca de exemplu ciş- 
tiguri deosebite prin vinzarea de 
hirtii de valoare, publicarea de 
bilanțuri înfrumusețate ș.a. 

În ultimul timp, în conducerea 
concernului au început să apară 
suspiciuni, iar scepticismul şi-a 
făcut loc in ceea ce privește noi- 
le cadre. Mari acţionari ai 1.T.T., 
precum și parteneri de afaceri 
discută in mod deschis despre 
urmările posibile ale părăsirii 
conducerii firmei de către Harold 
S. Geneen şi despre succesorul 
său. Este cunoscut faptul că, 
în luna ianuarie a acestui 
an, Geneen a numit în funcţia de 
președinte ol LT.T.,  nerenun- 
țind însă la postul cheie de con- 
ducere, pe colaboratorul său a- 
propiat Francis J. Dunleavy. 

Se aşteaptă ca, la sfirșitul a- 
nului 1975, Geneen să părăseas- 
că conducerea |.T.T. şi, după 
părerea lui Sompson, „fără e- 
nergia și controlul de fier al a- 
cestuia se va dovedi curind că 
imperiul |.1.T. nu poate supra- 
viețui. Va urma o perioadă — a- 
preciază Anthony Sampson — în 
care diversele părţi componente 
ale concernului vor căuta să-și 
recapete independenţa, iar gre- 
şelile sistemului de conducere, în 
special lipsa de inițiativă și a 
spiritului întreprinzător la eșalo- 
nul doi al compartimentului de 
conducere, vor ieși la suprafață”. 


Viitorul nostru serial va fi consacrat evocării eve- 


nimentelor de la Dallas de acum zece ani — asa- 
sinarea lui John F. Kennedy 
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Se Monde 


PARIS 


MARKEZINIS 
ÎSI 
DEFINEȘTE 
PROGRAMUL 


„Prefer să demisionez, şi voi demisiona 
dacă nu reuşesc să organizez în cel mai 
scurt timp posibil alegeri libere în această 
tară!“ mi-a declarat Spyros Markezinis, 
noul prim-ministru grec. 

Parlamentar de aproape 30 de ani, fiu, 
nepot şi strănepot de oameni politici, Mar- 
kezinis are gesturi voit teatrale... 

„Prin alegeri libere, înţeleg o consultare 
care se va desfășura în condiţii similare 
cu cele care au existat, de exemplu, în 
Germania federală. Statul îşi va asuma 
cheltuielile campaniei electorale a tuturor 
partidelor, care vor avea acces la posturile 
de radio şi televiziune ale statului. În a- 
ceastă privinţă mă bucur de sprijinul de- 
plin al preşedintelui republicii, Papado- 
poulos. În caz contrar, mă voi retrage. Nu 
am la dispoziţie tancuri, dar dispun de 
arma demisiei. Atunci pentru ce nu înțeleg 
partidele în ce rezidă adevăratul lor. inte- 
tes ? Pentru ce nu îmi dau o şansă ?“. 


— Ele susțin că libertățile nu sînt 
asigurate, deoarece Curtea Consti- 
tuțională desemnată are dreptul de 
a interzice crearea unui partid, dea 
dizolva orice formațiune care ar fi, 
eventual, aprobată înainte sau dună 
alegeri... 


— Recunosc că aceste atribuții sint 
exagerate şi mă angajez să militez împo- 
triva lor prin intermediul partidului pe 
care-l voi forma. Ce altceva ar mai putea 
dori .? 


— Ele ar dori abolirea Constitutiei, 
pe care o consideră antidemocratică. 


— Acesti oameni ar trebui să încerce 
să-şi asigure o majoritate în Parlament 
pentru a-și putea impune punctul de ve- 
dere. 


— Dar Constituţia prevede că arti- 
colele sale fundamentale nu pot fi 


amendate nici chiar printr-un vot 
unanim al Parlamentului... 
— „Vox Populi“ este mai importantă 


decit orice fel de Constituţie. Credeţi oare 
că mn presedinte de republică, oricît de pu- 
ternie ar fi el, poate ţine piept la infinitu- 
nei majorităţi parlamentare ? Astăzi, Papa- 
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dopoulos este cel care deţine puterea. Da- 
toria noastră este de a-l ajuta să treacă de 
la regimul militar la o viaţă democratică. 


— Vi se reproşează, domnule 
prim-ministru, că sînteți singurul om 
politic grec care nu a condamnat lo- 
vitura de stat din 21 aprilie 1967. 


— Toate acestea nu sînt decit simple 
vorbe. Am cel mai mare respect față de 
oamenii opoziţiei, şi printre ei am nume- 
roși prieteni. Dar unii din ei iau dorinţele 
drept realităţi. Politica nu este o dogmă, 
ci arta posibilului. Am curajul de a întrun- 
ta o situaţie dificilă și am tras concluziile 
care se impun. 

Markezinis are reputaţia de a îi un exce- 
lent economist, care, la începutui anilor 
'50, a reuşit să redreseze o conjunctură 
dezastruoasă prin devalorizarea la jumăta- 
te a drahmei. 

„Voi lupta pe mai multe fronturi, mi-a 
spus el. dar pentru mine frontul principal 
îl constituie economia, a cărei înrăutăţire 
ne pune probleme serioase. Voi spune 
poporului întregul adevăr ; voi lua măsuri 
de urgenţă pentru a salva situaţia înainte 
de a pune în practică o politică de perspec- 
tivă. Am pierdut deja şase ani. Timpul 
presează. Trebuie ca Grecia să se integre- 
ze în Europa“. 


10 VIMA 


ATENA 


CIPRU: 
IMPORTANTA 
CONVORBIRILOR 
INTER — 
COMUNITARE 


general al A.K.E.L., 


| interviul secretarului 
$ E. PAPAIOANNU 


— Care este ziția dv. asupra 
$; întregii probleme cipriote, în ansam- 
i blu, aşa cum apare ea în lumina 
| convorbirilor  intercomunitare, a 

unui eventual eșec al acestora şi a 
acțiunilor armate ale lui Grivas? 


— AKE.L. a susţinut întotdeauna şi 
susține că cea mai bună soluţie a proble- 
mei cipriote este ca poporul cipriot însuși 
să-și hotărască în mod suveran viitorul, în 
baza principiului autodeterminării. 


Pe biroul lui Markezinis se află portrete 
cu dedicație, printre altele cele ale lui 
Vincent Auriol, Mikoian, Adenauer, Eisen- 
hower, Ismet Inönü, Adlai Stevenson. 

„Nu sint numai un european convins, ci 
şi primul om politic grec care a preconi- 
zat intrarea țării noastre în CEE. ca 
membră cu drepturi depline, într-o pe- 
rioadă în care nimeni nu era în favoarea 
unor legături atît de strînse. 

"Țară europeană, Grecia este în același 
timp o țară - mediteraneană. lată un al 
doilea motiv pentru care Atena ar trebui 
să aibă relaţii foarte strînse cu Franţa și 
Turcia. Cu aceasta din urmă intenționez să 
reglementez rapid toate problemele“. 

Markezinis evită să vorbească despre 
Statele Unite. Interesele comune ale Ate- 
nei și Washinstonului, legăturile care łe 
unesc i se par prea evidente pentru a 
insista asupra lor. În schimb, el insistă 
asupra necesităţii dezvoltării relațiilor cu 
Uniunea Sovietică. Şi în acest domeniu el 
își exprimă satisfacția de a fi fost un pio- 
nier. 

„Am fost primul om politic grec care am 
acceptat o invitaţie de a vizita U.R.S.S. în 
1959. În prezent, toţi consideră că este 
normal, imperativ chiar, ca Atena şi Mos- 
cova să colaboreze în toate domeniile“. 


Eric Rouleau 


E.  Papaicannu, 


secretar 
A.K.E.L. 


general al 


În condițiile actuale, se urmăreşte și este 
posibilă întărirea unui stat cipriot inde- 
pendent, suveran, cu integritate teritorială, 
şi calea indicată pentru această soluţiona- 
re o constituie convorbirile  intercomuni- 
tare. Este un fapt că de cînd generalul 
Grivas a început activitatea sa armată ile- 
gală, partea turco-cipriotă devine tot mai 
intransigentă şi chiar a dat înapoi în nume- 
roase puncte, în care se realizase un acoră. 

Activitatea teroristă armată ilegală a 
mişcării lui Grivas nu slujeşte decit pla- 
nurilor de dezmembrare a insulei pe care 
le nutresc duşmanii Ciprului şi nimănui 
altcuiva. Este posibil ca tratativele dintre 
cele două comunităţi să se încheie cu re- 
zultate pozitive, dacă conducerea turcilor 
ciprioți renunţă la politica sa de împărţire 
a statului şi acceptă conceptul de stat uni- 
tar, suveran, cu integritate teritorială. In- 
teresele adevărate ale turcilor ciprioți pot 
fi garantate și promovate numai în baza 
acestei soluţii. 


PUNGILE WE VeDeRie 


— Care trebuie să fie strategia în 
cazul în care convorbirile interco- 
munitare înregistrează un eșec? 


— Este încă prematur să vorbim de 
eșecul convorbirilor intercomunitare. Apre- 
cierea justă este că mai există încă obsta- 
cole ce trebuie depășite înainte de a fi 
posibilă realizarea unui acord. Şi aceste 
obstacole trebuie şi pot fi depășite cu spi- 
rit de bunăvoință şi în baza principiilor 
unui stat unitar, independent, suveran, cu 
integritate teritorială, principii pe care atit 
partea turco-cipriotă, cit și Ankara le-au 
acceptat la începerea convorbirilor interco- 
munitare cu participarea reprezentantului 
O.N.U. 

Trebuie depuse toate eforturile 
pentru ca aceste convorbiri să se încheie 
cu rezultate pozitive și în caz de impas să 
tim pregătiţi să cerem ajutorul Consiliului 
de Securitate al O.N.U. 

Trebuie păstrată şi întărită pacea între 
grecii şi turcii ciprioţi şi foarte iust gu- 
vernul cipriot a declarat în repetate rin- 
duri că nu urmează să recurgă la fortă. 
Chiar dacă nu se realizează un acord, re- 
laţiile paşnice prietenești între grecii ci- 
prioţi şi turcii ciprioţi trebuie menţinut» 
şi dezvoltate. 


posibile 


— Cum vedeți relațiile între Ate- 
na şi Nicosia și care credeţi că tre- 
buie să fie atitudinea guvernului din 
Atena fată de întreaga situatie ? 


— Relaţiile între Atena şi Nicosia tre- 
buie să fie armonioase, strînse, prietenesti, 
fără interpretări greşite şi să se bazeze pe 
egalitate. Nu se poate ca Atena să adopte 
o hotărire şi Nicosia s-o execute orbeşte 
şi, desigur, nimeni nu poate să se gindească 
la contrariu. 

Nicosia cunoaşte mai bine problema ci- 
priotă, pentru că o trăiește zi de zi. Aceasta 
înseamnă că Atena va trebui să se înţelea- 
gă cu Nicosia, dezvoltind o strinsă colabo- 
rare. Ciprul este un stat independent cu 
reprezentare proprie la Naţiunile Unite și. 
ca atare, dezvoltă relații cu toate ţările 
lumii. Prin urmare. relaţiile dintre Atena 
și Nicosia vor trebui să se sprijine pe co- 
laborarea reciproce avantajoasă, sinceră, 
fără. gînduri ascunse. 

Guvernul din Atena, care a cerut recent 
încetarea activităţii armate a lui Grivas 
și dizolvarea tuturor grupurilor armate ile- 
gale, trebuie să ajute pentru materializarea 
acestei poziţii. în vederea încheierii cu 
succes a convorbirilor intercomunitare și 
salvării Ciprului de dezmembrare şi de- 
zastru. 


LE MONDE 
diplomaligue 


PARIS 


PORTUGALIA: 

MĂSURI ANTI- 

DEMOCRATICE 
ÎNAINTEA 
ALEGERILOR 


 ————————————————————————— O a, 


ALEGERILE legislative pentru cea de-a 
ti-a legislatură a regimului (instaurat prin 


lovitura de stat militară din 28 mai 1928) 
vor avea loc la 28 octombrie. 
Anunţul care fixa această dată a fost 


precedat cu 24 de ore de publicarea, în 
„Diario do governo“ (ziarul oficial). a unui 
decret aprobat în Consiliul de Miniştri in 
ședința din 11 septembrie și care cuprin- 
dea modificarea articolului 109 din Con- 
stituţie. În virtutea dispozițiilor noului 
text, care a intrat imediat în vigoare, 
nu mai pot fi aleşi în Adunarea Naţionala 
„toţi cei care, după ce au candidat la o ale- 
gere anterioară, s-au retras sau au lăcui 


favoarea abţinerii“, 
vor 


declarații publice în 
(articolul 8, paragraful 4). Cei care 
încălca noua lege vor fi pasibili „de pe- 
deapsă și anume de privarea de drepturi 
civile pe cinei ani“ (art. 81. par. 1). În a- 
ceeași zi. membrii Mişcării  democrâtice 
din districtul Beya, în sudul ţării, au ho- 
tărit să nu prezinte nici un candidat. Ziua 
următoare, democrații din Guarda, în 
nord, le-au urmat exemplul. S-au pro- 
dus şi alte retrageri înaintea datei limită 
a depunerii candidaturilor. 

De fapt, cu toate rezultatele pozitive ob- 
tinute la ultimul congres al opoziției de- 
mocratice, ținut la Aveiro între 4—8 a- 
prilie, mulți erau gata, ca şi în trecut, 
să-și retrasă candidatura în ajunul scru- 
tinului pentru a (denunța public procedura 
prin care numai candidaţii partidului unic 
(A.N.P.) au posibilitatea de a fi aleşi, atit 
din cauza sistemului de numărare a votu- 
rilor. cît mai ales datorită condițiilor vieţii 
politice din Portugalia. 

Astfel, în faţa intregii mișcări democra- 
tice., se pune acum o problemă gravă : ori 
să se retragă, asa cum a fost prevăzut în 
ajunul scrutinului, după ce a profitat de 


Lisabona. Parlamen- 
tul portughez: „Un 
lucru este sigur: re- 
gimul lui Salazar 


continuă să se tea- 
mă de dezbaterea 
politică pe care, in 


mod normal, ar pro- 
voca-0 o consultare 
populară liberă“ 


relativa libertate acordată în perioada e- 
lectorală (îmblinzirea cenzurii, afişajul au- 
torizat, permisiunea, chiar restrinsă, de a 
se adresa direct țării prin unele organe de 
presă), pierzindu-şi astfel drepturile civile 
și deci și posibilitatea de a fi reprezen- 
taţi peste patru ani, sau să se menţină, 
în acest caz, guvernul nepierzînd ocazia 
de a pune accentul pe „liberalizarea“ re- 
simului şi „soliditatea“ instituţiilor. 

Dar un lucru este sigur : regimul fondat 
şi instituţionalizat de Salazar continuă să 
se teamă de dezbaterea politică pe care, 
în mod normal, ar provoca-o o consultare 
populară liberă. Îl nelinişteşte în special 
numeroasa participare a tinerilor la ul- 
timele întruniri ale opoziţiei democratice, 
la care s-au arătat mult mai critici şi ma 
exigenți decit toate „vedetele“ fidele 
orientării tradiţionale. Pe lîngă un limbaj 
nou, s-a evidenţiat şi manifestarea unei 
noi forme de rezistență față de ceea ce 
au numit alianţa guvernului şi armatei cu 
capitalismul național şi străin. ca și față 
de acțiunea lor comună în represiunea 
din interiorul ţării și din colonii. unde in- 
taresele lor sînt strîns legate. 

Drept care Rapazote, ministrul de inter- 
ne, a afirmat: „Regimul avind regulile 
sale proprii. alegerea deputaţilor va trebui 
făcută după o schemă adecvată“. Ceea ce 
înseamnă că reuniunile opoziţiei nu sînt 
permise fără autorizația prealabilă a gu- 
vernatorului civil al districtului. lar mun- 
citorii emigranţi, persoanele sub 21 de ani, 
sau  analfabeţii nu au drept de vot. Or 
oficial se numără în Portugalia 32 la sută 
de analfabeți peste 21 de ani şi aproape 
1 300 000 de emigranți. 

În 1969, numărul înscrișilor era de a- 
proape 1900 000, din care aproape 900 000 
s-au abținut. Unele localităţi care numără 
mai mult de 6 009 de locuitori nu au decit 
trei electori înscrişi, ca la Montargil in 
Alentojo, iar unele primării, invocind mo- 
tivul nepublicării decretului prin care se 
fixează data alegerilor, au refuzat în pri- 
mele două săptămini ale lunii septembrie 
să elibereze certificatele de alegători tulu- 
10r celor care se încadrau în limitele pre- 
scrise de lege. Această cerere trebuie să fie 
însoţită de o recipisă care să ateste plă- 
tirea impozitelor, de o adeverinţă sau cer- 
tificat de domiciliu, de un certificat de 
studii elementare, toate acestea autentifi- 
cate de notar. Acest refuz a fost constatat 
în numeroase districte, în special la Lisa- 
bona şi împrejurimile sale, ca și la Porto, 
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Beya, Braga, Coimbra şi Aveiro, toate 
orașe în care densitatea demografică este 
foarte mare, Dacă se ține seama de faptul 
că fiecare candidat, în momentul depuneri: 
candidaturii sale, cu 30 de zile inaintea 
datei scrutinului, trebuie să prezinte 50 de 
certificate de alegător-subscriptor, se va 
înțelege şi mai bine complexitatea unui 
sistem făcut pentru împiedicarea ce- 


tăţenilor de a participa la viaţa politică a 
țării. 

După aceeaşi lege în vigoare sînt, de a- 
semenea, lipsiţi de dreptul de vot „toţi să- 
racii, în special toți cei al căror domiciliu 
este un ospiciu sau azil de binefacere ; toţi 
cei care profesează idei contrare discipli- 
nei sociale“, adică un evantai pe cît de 
larg pe atit de suplu, conceput de o elită 
care acordă dreptul de vot după bunul ei 
plac. 


z 


THE GUARDIAN 


MANCHESTER 


CHILE : 
DREAPTA 


SPRIJINĂ JUNTA 


CU FIECARE ZI ce trece, devine tot 
mai evident că lovitura de stat militară 
din Chile a dezlănțuit forțe pe care junta 
militară nu le poate controla. Distrugind 
stinga organizată — partidele sale politice, 
publicaţiile sale şi mişcarea sindicală — 
echilibrul de forţe s-a inclinat în mod 
spectaculos spre dreapta, mai mult chiar 
decit s-au așteptat unii membri din con- 


ducerea forțelor armate şi, bineînțeles, 
mai mult decit a dorit Partidul creştin- 
democrat. 


Dreapta organizată acţionează rapid în 
ce priveşte aplicarea planurilor sale me- 
nite să lichideze adversarii şi să asigure 


În Chile, viața con- 
tinuă să se desfă- 
soare la umbra mili- 
tarilor. Peste 1200 de 
persoane deținute pe 
Stadionul naţional 
din Santiago sub a- 
cuzăția de a fi opus 
rezistență forțelor ar- 
male sau ar fi des- 
făşurat activităţi con- 
siderate ilegale vor [i 
deferite celor 15 tri- 
bunale militare con- 
stituite din ordinul 
juntei 


ERE ag u A aia: i it da e NISE E e 


că stinga din Chile nu va mai avea nicio- 
dată posibilitatea de a reveni la putere. 

Într-o ţară atit de deschisă și democrată 
cum era Chile, nimeni nu îşi ascundea 
sentimentele politice. În întreaga ţară, în 
fiecare mare oraş sau în micile comuni- 
tăţi, militanţii politici sînt cunoscuţi. În 
consecinţă,. nimeni nu se simte în siguran- 
ţă.Orice persoană care s-a pronunţat vreo- 
dată în favoarea socialismului, cu ocazia 
unor întruniri organizate în fabrici, în 
amfiteatrele universităţilor, sau în consi- 
liile ţărăneşti, se consideră o ţintă poten- 
țială de denunţare. 

Pentru numeroşi oameni, aceasta în- 
seamnă o vizită a forţelor polițienești, o 
călătorie la postul de poliție şi un voiaj 
spre celulele Stadionului Naţional, spre 
calele navei „Leby“ sau spre Insulele 
Dawson ori Pisagua. Poate că aceştia sînt 
mai norocoşi. Deoarece la periferiile ora- 
șelor sau la sate judecata se face, după cit 
se pare, mai sumar. 

Deşi perspectiva unui război civil se 
estompează, oamenii continuă totuşi să fie 
uciși. În afara celor cîtorva cazuri de per- 
soane care au compărut în fata tribunale- 
lor militare și au fost lichidate, raidurile 
militarilor continuă în periferii, urmate 
imediat de procesiuni sumbre la cimitir. 

Militarii sînt o lege prin ei înşişi și, din 
cauza neobişnuinței lor cu metodele unei 
intervenţii politice  făţişe, acţionează cu 
mai multă brutalitate decît ar acţiona alte 
armate din America Latină în condiţii 


ssemănătoare. În situaţia în care în în- 
treaga ţară sint deţinuţi zeci de mii de 
oameni, în condiţiile unor permanente rai- 


duri militare, chilienii s-au trezit într-o 
situaţie tot atit de neobişnuită pe cît ar fi 
situaţia în care s-ar trezi englezii dacă a- 
ceste deprinderi ar deveni o normă a vie- 
tii londoneze. 

Militarii chilieni, lipsiți de experienţă 
într-o asemenea situaţie, se comportă cu 
o brutalitate vădită. Ambiţia juntei este 
de a impune ordinea, dar în acest proces 
armata sădeşte în mod inevitabil germenii 
dezordinii. Relatările despre jå- 
furile care însoțesc aceste raiduri, în cău- 
tarea unor stocuri de arme, sînt nume- 
roase. În al doilea rînd, în furia lor 
de a desființa organizaţiile politice, mili- 
tarii au trebuit să recurgă în mod inevi- 
tabil la acea grupare politică ce repre- 


zintă pătura cea mai conservatoare dir 
societatea chiliană. 
Această grupare, reprezentată de 


Partidul naţional, nu are o ideologie con- 
cretă. Ea revine la o epocă anterioară, 
precedentă epocii lui Allende, precedentă 
epocii lui Eduardo Frei. 

În evenimentele din ultimul timp. se in- 
serează limpede mişcarea rasistă „Patria 
şi Libertatea“. Mişcarea a sprijinit tenta- 
tiva eşuată de lovitură militară din 29 iu- 
nie. Ca urmare, conducătorii săi au dis- 
părut, retrăgindu-se în ilegalitate sau în 
exil. La scurt timp înainte de lovitura din 
11 septembrie, secretarul ei, generalul Ro- 
berto Theien, a fost văzut într-un restau- 
rant, iar fondatorul ei, Pablo Rodriguez, 
a apărut la Temuco. De curînd, ei au re- 
apărut într-un hotel din Santiago. 


Rodriguez este un fascist uşor 
de recunoscut după normele euro- 


pene obișnuite. Organizația „Patria şi Li- 
bertatea“ s-a autodizolvat. Ea sprijină 
junta, dar consideră că sarcina guvernului 
este de a-şi propune „transformarea tutu- 
ror instituţiilor din Chile“. 

Dar, întrucit aceasta se dovedeşte a fi 
o sarcină greu de realizat, argumentele 
acestor extremiști de dreapta în favoarea 
unor acţiuni fasciste se vor intensifica 
cu siguranţă. 


LES ECHYS 


PARIS 


REZULTATELE 
SESIUNII F.MI. 


DE LA NAIROBI 
[ei aa etate E 


CORTINA a coborit asupra sesiunii din 
acest an a F.MJI., unde fermenţii descom- 
punerii unui sistem au precumpănit asu- 
pra germenilor  meniţi să-l regenereze. 
Singurul rezultat concret a fost angaja- 
mentul solemn al participanţilor de a re- 
dacta înainte de 31 iulie 1974 un proiect 
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de acord asupra reformei. Marii vistiernici 
s-au cramponat de această dată ca de un 
colac de salvare pentru a evita naufragie- 
rea conferinţei. 

Nu s-a putut degaja nici o apropiere în- 
tre poziţiile principalelor ţări occidentale. 
Raportul Morse — al Comitetului celor 20, 
însărcinat cu elaborarea reformei — a íin- 
cercat să rezolve problema cvadraturii 
cercului printr-o strălucită sinteză, in care 
nimeni nu a vrut să se recunoască, şi 
miniștrii au lăsat președintelui grupului 
celor 20 paternitatea unei opere ce nu a 
fost dusă pînă la capăt. 

În ceea ce priveşte reforma monetară, 
marii vistiernici ai Occidentului se afiă 
încă la punctul de plecare. Concepţiile lor 
continuă să rămînă divergente. America 
marchează puncte.  Redresarea balanței 
sale de conturi externe a atenuat atacurile 
la care era supusă cu numai citeva luni 
în urmă. Poziţia Franţei s-a moderat. În 
această privinţă intervenţia lui Giscard 
d'Estaing i-a dezamăgit pe cei care spe- 
rau că o voce se va face auzită în rindu- 
rile ţărilor bogate pentru a „contesta“ ie- 
zele de inspiraţie americană. 

La reuniunea de la Nairobi nu s-a in- 
staurat climatul de natură să ducă la re- 
ducerea prăpastiei dintre ţările bogate și 
cele sărace. Anunţarea distribuirii a 4,5 
miliarde dolari prin canalele Asociaţiei 
Internaţionale de Dezvoltare nu va modi- 
fica acest climat. Pentru prima oară a fost 
văzut un purtător de cuvint unic expri- 
mind punctul de vedere latino-american. 
Conştiente de dependența sporită a naţiu- 
nilor industriale faţă de produsele lor na- 
turale, țările lumii a treia au manifestat, 
cu mai multă vigoare decit oricind, refu- 
zul lor de a fi ţinute deoparte de o ne- 
gociere care, practic vorbind, se desfăşoară 
în afara acestei lumi. 

De acum încolo, se pare că participanţii 
sint pregătiți pentru ostilităţi, în timp ce 
problemele economice pe termen scurt, 
prea puţin evocate, se pun cu acuitate. 
Economia mondială se află la un punct de 
cotitură ; poate că, cu timpul, anul 1973 
va apărea ca un an în cursul căruia s-a 
mers cel mai mult în direcţia toleranţei 
economice, acceptindu-se o. inflaţie devo- 
rantă şi abandonîndu-se orice regulă pen- 


SPYROS 
MARKEZINIS 


primul ministru al Republicii Elene 


Formarea, la 7 octombrie, la Atena, 
a primului guvern civil din ultimii 
șapte ani, a adus în fruntea sa o repu- 
tată personalitate a vieții politice gre- 
cești, Spyros Markezinis. 

Născut in 1909, la Atena, unde ur- 
mează cursurile Facultății de drept și 
Ştiinţe politice, Spyros  Markezinis a 
fost, între anii 1936—1946, consilier a 
regelui George al II-lea. În anul 194 
este ales în Parlament ca personalitat 
independentă. Un an mai tirziu, Spyro 
Markezinis constituie un partid propri 
care, în 1955, se va transforma în 
Partidul progresist. fn 1949 este n 
mit ministru de stat. 

În 1952 este ales deputat al orașul 
Atena și i se încredinţează portofoli 
coordonării economice, funcţie în care 
contribuie la redresarea simțitoare a si- 
tuației economice a ţării. Între anii 
1958—1961, este reales în Parlament. 
După evenimentele din aprilie 1967, 
Spyros Markezinis va face parte dintre 
reprezentanţii fostului regim parlamen- 
tar care stabilesc o punie de legătură 
cu noua conducere, 

Proclamarea Republicii Elene in 
luna iunie 1973 şi perspectivele reve- 
nirii la regimul parlamentar întrunesc 
aprobarea lui Spyros Markezinis. Meri- 
tele sale de om de stat îi aduc, la în- 
ceputul lunii octombrie, sarcina formă- 
rii noului guvern civil. 

În discursul său de instalare, pre- 
mierul Markezinis a subliniat respon- 
sabilitățile insemnate care stau în fața 
guvernului, ca și necesitatea de a se lua 


ciale de tragere“ (D.S.T.) Franța reven- 
dică revenirea la  convertibilitatea pro- 
priu-zisă. Chestiunea nu va putea fi re- 


măsuri concrete. Format în cea mai 
mare parte din tehnicieni, noul guvern 
își propune, în primul rind, după cum 
sublinia într-un recent interviu pre- 
mierul grec, obicctive de ordin econo- 
mic. 

Pe agenda de lucru a noului cabi- 
net mai figurează dezvoltarea de bune 
relaţii cu vecinii balcanici, aportul Gre- 
ciei ia rezolvarea pe cale paşnică a 
conflictului din Cipru, raporturile gre- 
co-turce. În sfera relațiilor cu Occi- 
dental, preocupările privesc poziția 
Greciei în raport cu Piaţa comună şi, 
de asemenea, relaţiile cu Statele Unite. 
Premierul Markezinis a precizat im- 
portanta pe care echipa sa o acordă 
dezvoliării de bune relaţii cu țările so- 
cialiste, cu toale statele Ji mii. 


mine în sistem, va trebui să i se confere 
un preţ care să fie mai apropiat de rea- 
iitate. 


tru sistemul monetar. Dar încetinirea  zolvată decit după o consolidare a dato-” 5. Reforma F.M.I. Toată lumea vrea să 3 
maşinii industriale, care se schițează, de- riei americane și reglementarea. probleme- vadă sporite puterile F.M.I., dar modali- 
monstrează că „fuga înainte“ a fost între- lor puse de piața eurcdolarilor. í tățile variază în funcție de rolul exact ce | 
ruptă şi că vor reapărea măsurile de con- 4. Numerarul. El va fi constituit din ti este rezervat. Ideea cea mai răspîndită | 
trol. Țările riscă să fie obligate de a ac- „drepturi speciale de tragere“, dar de of! este aceea a unui comitet restrins, de ii- | 
cepta în curînd constrîngeri infinit mai manieră nouă, definirea D.S.T. urmind a pul Comitetului celor 20, care ar beneficia | 
severe decit cele pe care le-ar fi supor- fi complexă, în cazul în care se admite ol! ge prerogative sporite. Convertibilitatea 
tat dacă s-ar fi manifestat o adevărată anumită flexibilitate a sistemului valutar. ! 4 putea fi mai lesne asigurată din clipa 
cooperare internațională la Nairobi. Franţa ar dori ca el să fie definit ca uni, Vă Putea îi Mal es : y Spe Í 
În fond, în ce punct se află reforma mo- „cocteil“ de monede în care cele mai pu- p n re vor exista monede r ee definiţie | 
netară ? Discuţiile desfășurate la Nairobi  ternice ar fi reprezentate într-o mai marei Precisa. În ceea ce privește mișcările spe- 
demonstrează că drumul spre reformă măsură decit celelalte. Rămine de văzut i culative pe termen scurt, ele vor putea îi 
este încă lung. Care e stadiul problemei ? ce loc va fi rezervat aurului. Mulţi ar vrea ™ neutralizate printr-o acţiune concertată a | 
1. Ratele de schimb. Ele vor fi fixe, dar să-i diminueze rolul. Dar dacă aurul ră- | băncilor centrale. 
ajustabile. De notat că, termenul englez 
„stable“ are un sens ambiguu, căci el nu | 
exclude flexibilitatea. Totul depinde, în | 
egală măsură, de amploarea marjelor de | 
fluctuație autorizate, precum şi de fluc- ^ 
tuațiile temporare care vor putea fi ad- | 
mise. 4 


2. Procesul de ajustare. Toată lumea ad- 
mite un tratament similar pentru o ţară 
cu excedent sau cu deficit. Părerile sînt, 
însă, împărţite în ceea ce priveşte modali- 
tăţile. Vest-europenii contestă criteriul de 
automatism preconizat de S.U.A., apreciind 
că nu trebuie să se țină seama numai de 
nivelul rezervelor valutare, ci şi de an- 
sambiul situației conjuncturale din ţara 
respectivă. 

3. Convertibiliţatea. Statele Unite vor ca 


ea a m 
fiecare țară să dispună de facultatea de Net Coating 

a păstra rezervele monetare naționale sau Internaţional 

de a primi, în contrapartidă, „drepturi spoe ——— Ea ab | 
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Conflictele din 
Orientul Apropiat 


Vasile Săndulescu, Braşov. 1. 
Etectivul forțelor armate aie 
țărilor arabe este evaluat, du- 
pă cum urmează, de către In- 
stitutul de studii strategice 
din Londra : Iordania — arma- 
ta activă : 68 000 oameni plus 
20 000 rezervişti, 420 tancuri, 
270 vehicule  biindate ; forţe 
aeriene ; 4 600 de oameni și 52 
de avioane ; forţe navale : 250 
oameni pentru 8 vase de pa- 
trulare. Irak — armata activă : 
90 000 oameni plus 25000 re- 
zervişti, 1050 tancuri şi 1 300 
vehicule blindate pentru trans- 
portul trupelor ; forţe aerie- 
ne : 9 800 oameni şi 224 avioa- 
ne; forţe navale: 2000 oa- 
meni pentru 30 de nave. Li- 
ban — armata activă: 14000 
oameni şi 120 tancuri; forțe 
aeriene ; 1000 oameni şi 18 
avioane ; forțe navale : 6 vase 
de patrulare. Arabia Saudită 
— armata activă: 36000 oa- 
meni, 285 tancuri şi artilerie 
dotată cu rachete sol-aer ; 
forțe aeriene : 5500 oameni și 
70 avioane ; forțe navale: 5 
vase de patrulare şi torpiloa- 
re. Libia — 25 000 oameni, 221 
tancuri și 44 avioane. Algeria 
— armata activă : 60000 sol- 
daţi, 640 tancuri, 350 vehicule 
blindate pentru transportul 
trupelor ; forţe aeriene: 180 
avioane. Maroc — armata ac- 
tivă : 54000 oameni, 240 
tancuri, 86 autoblindate ; forţe 
aeriene : 20 avioane ; forțe na- 
vale : o fregată, 2 nave de 
escortă şi 12 vedete. Despre 
efectivul forțelor armate ale 
Egiptului și Siriei am scris în 
nr. 43 al revistei. 

2. Actualul conflict armat 
este cel de-al patrulea război 
arabo-israelian. Primul a avut 
loc în 1948 după crearea sta- 
tului Israel, de partea arabă 
la lupte participînd Egiptul, 
Transiordania, Libanul, Ira- 
kul, Siria şi Arabia Saudită. 
El s-a încheiat prin ocuparea 
de către Israel a o serie de te- 
ritorii : teritoriul inclus în gra- 
niţele israeliene prin armisti- 
tiul din 1949 se întindea pe o 
suprafață de 20709 km? față 
de 14200 km? cît fusese alo- 
cat de planul de împărţire al 
O.N.U. în 1947. Al doilea răz- 
boi arabo-israelian a izbucnit 
în 1956, după naţionalizarea 
Canalului de Suez. Forţele 
israeliene au atacat la 29 oc- 
tombrie 1956 armata egiptea- 
nă în Sinai, înaintînd în cite- 
va zile pînă la Canal, în timp 
ce forţele franco-britanice au 
ocupat Port-Said-ul şi Ismai- 
lia. În urma protestului inter- 
naţional şi a intervenţiei Adu- 

„rii Generale a O.N.U., uni- 
tățile franco-britanice s-au re- 
tras în decembrie 1956, iar tru- 
pele israeliene în martie J957. 


În războiul din 1967 Israelul a 
ocupat Sinai-ul. sectorul ior- 
danian al Ierusalimului şi în- 
treaga Cisiordanie ; la nord, a 
ocupat Platoul Golan. 


Ion Iliescu, Cluj. Şefii de 
stat major: ai forțelor armate 
ale ţărilor angajate în actualul 
conflict armat din Orientul 
Apropiat sînt : generalul Sa- 
adeddine  Chazli (Egipt), ge- 
neralul Musiafa Tlass (Siria) 
şi generalul David Elazar (Is- 
rael). Generalul Chazli deţine 
această funcție din mai 1971. 


În vîrstă de 51 de ani, a par- 
ticipat la războiul arabo-isra- 
elian din 1948, iar în 1955, in 
timpul conflictului  Suez-ului, 
a condus o companie de para- 
șutişti. În iunie 1967 s-a aflat 
în fruntea unei divizii egipte- 
ne în Sinai. Generalul Chazli 
trece drept un mare specialist 
al trupelor aeropurtate, Mus- 
tata Tlass, după ce a condus 
cea de-a 5-a divizie a regiunii 
Homs, a fost promovat, în 
1968, general de divizie și şef 
al statului major. Ulterior, în 
martie 1972, a fost numit şi 
ministru al apărării. Genera- 
lul David Elazar este şef al 
statului major al armatei is- 


raeliene din noiembrie 1971. El 
a participat atît la războiul 
din 1948, cit şi la cel din 
1956. cînd a luptat în Gaza. 
În 1961 a fost numit coman- 
dant al frontului de nord, ca- 
litate în care a luat parte, în 
1967, la luptele din Golan. În 
ceea ce-l privește pe generalul 
de brigadă Abraham Mendler, 
ucis într-o acţiune încă la în- 
ceputul actualelor evenimente, 
acesta era comandantul forțe- 
lor armate blindate ale Israe- 
luluij din deşertul Sinai. Pen- 
tru celelalte întrebări, consul- 
taţi răspunsul adresat cititoru- 
lui Vasile Săndulescu din Bra- 
şov. 


Cel mai mare aeroport 


Adrian Nicolescu, Bucureşti. 
Aeroportul Dallas-Fort-Worth 
(prescurtat D.F.W.), rezultatul 
unor minuțioase planuri de 
facilitare a activităților aerie- 
ne, va fi, așa cum s-a anunţat, 
cea mai mare construcție de 
acest gen din lume. Acoperă o 
suprafață de 7 mii de hectare, 
mai mare decît insula Manhat- 
tan și aproape de cea a Pari- 
sului (10 mii ha), Începută în 
1968, realizarea proiectului va 
fi efectuată în trei etape : 1973, 
cînd vor fi date în funcţiune 4 
aerogări, apoi 1985 şi 2001. Ju- 
mătate din suprafaţa totală va 
fi rezervată pistelor de deco- 
lare, căilor de acces şi aero- 
gărilor. Pe cealaltă jumătate 
vor fi instalate clădirile desti- 
nate administraţiei, poştei, re- 
zervoarelor de carburant, locu- 
rilor de parcare a autovehicu- 
lelor (20 de mii de locuri în 
prima etapă, 30 de mii în fi- 
nal). Vor fi construite nouă 
piste de aterizare,  majorita- 
tea fiind accesibile avioanelor 
cu o greutate mai mare de 400 
de tone. 'Ţinîndu-se seama de 
eventualitatea construirii unor 
avioane cu o mie de locuri, 


două dintre piste vor măsura 
6 mii de. metri. 


Aeroportul 


| 


Dallas-Fort-Worth va numără 
în anul 2001 nu mai puţin de 
13 aerozgări, de formă semicir- 
culară, care vor putea  adă- 
posti, în ansamblul lor, 234 a- 
vioane-gigant de tipul Boeing 
747. Primele 4 aerogări (con- 
strucţia cea mai avansată este 
cea a companiei texane „Bra- 
niff“) vor putea primi, în 1975, 
opt milioane de pasageri; în 
1980 cifra se va ridica la 12 sau 
15 milioane. Sistemul de trans- 
port în comun terestru „Air- 
trans“ este una din reuşiiele 
proiectului D.F.W. şi va asi- 
gura legătura între aerogări şi 
celelalte instalaţii. E1 este for- 
mat din vehicule fără pilot, 
autonome, cu conducere auto- 
mată şi propulsate de un mo- 
tor electric. Maşinile, în nu- 
măr de 51, vor putea transpor- 
ta fiecare 40 de pasageri. Alte 
17 vehicule sînt prevăzute pen- 
tru bagaje. Reţeaua are o lun- 
gime de 20 km şi 15 itinerarii 
diferite. Vehiculele vor circu- 
la cu o viteză de 30 km/oră şi 
vor efectua 53 de staţii. Într-o 
oră pot transporta 9 mii de 
pasageri, 6 mii de bagaje şi 35 
tone de poștă şi produse nece- 
sare aprovizionării. S-a vorbit 
mult despre utilitatea unui a- 


semenea aeroport uriaş, consi- 
derat de mulţi ca fiind „al se- 
colului 21“. D.F.W. va fi capa- 
bil să asigure, singur, un trafic 
echivalent cu cel a. trei mari 
aeroporturi americane actuale 
— Kennedy, La Guardia, 
Newark. Constructorii au mi- 
zat însă pe două lucruri : dez- 
voltarea galopantă a transpor- 
turilor aeriene şi dezvoltarea 
Texasului. Într-adevăr, aero- 
portul de la Dallas va fi a- 
proape o „placă turnantă*“ în 
mijlocul Statelor Unite, la dis- 
tanţe aproximativ egale de 
New York, Los Angeles, Chi- 
cago, Mexic. Este adevărat că 
şi cheltuielile implicate sînt 
enorme : numai porţiunea re- 
cent deschisă (care constituie 
foarte puţin în comparaţie cu 
imaginea finală a aeroportu- 
lui) a costat 700 milioane do- 
lari. Siguri de reuşita lor, 
constructorii şi texanii au ales 
deja un comisar general al 
aeroportului — John Connally, 
fost guvernator, fost consilier 
prezidenţial, viitor (probabil) 
candidat la preşedinţie. Foto- 
grafia pe care o alăturăm 
răspunsului reprezintă o ve- 
dere aeriană a primelor aero- 
gări ale aeroportului Dallas- 
Fort-Worth. În stadiul cel mai 
avansat: aerogara companiei 
„Braniff“ (dreapta, jos). 


POSTA 


REDAGIIEI 


1. Vlădescu, Cluj. 1. Țările 
in care este folosită limba 
franceză, de către toată sau o 
parte a popuiațizi. oficial, 
sint : Franţa, Belgia, Luxem 
burg, Elveţia, Liban. Tunisia. 
Algeria, Maroc, Mauritania. 
Senegal, Mali, Volta Supe 
rioară, Niger. Ciad, Guineea, 
Coasta de Fildeș, Togo. Daho- 
mey, Camerun, Republica A- 
frica Centrală, Gabon, R. P. 
Congo, Zair, Ruanda, Burundi, 


Madagascar, Laos, Cambodgia. 
Guyana, Haiti, Canada. 


Petre Călinescu, Bucureşti. 
Durata medie a vieţii a cres- 
cut în ultimul sfert de secol. 
toate statisticile medicale din 
lume atestind că longevitatea 
a crescut an de an. În ulti- 
mii 25 de ani, ca urmare a i- 
gienei și diverselor discipline 
terapeutice. s-a reuşit să se 
prelungească virsta cu $ ani în 
ţările dezvoltate și cu 8 ani în 
ţările în curs de dezvoltare. 
O0.M.S. explică această situaţie, 
aparent paradoxală, astfel : a- 
proximativ 50 la sută din cei 
1851 milioane de locuitori din 
zonele bintuite de ţințari se 
găsesc actualmente protejați 
mpotriva paludismului, în 
timp ce in 1943 acest procent 
era sub 20 la sută. Vaccinul 
împotriva poliomielitei (desco- 
perit în 1955) a eliminat prac- 
tic mortalitatea cauzată de a- 


ceastă gravă -afecțiune şi a 
redus numărul celor bolnavi 


într-o proporție destul de în- 
semnată. In 1950, în 30 de țări, 
circa 332 000 persoane au avut 
de suferit de pe urma variolei 
şi această estimare, potrivit 
O.M.S., este încă optimistă. 
Astăzi, se spune, sint numai 
64 000 cazuri înregistrate în 
cinci ţări. O.M.S, speră că în 
cîțiva ani această boală va 
rămîne de domeniul trecutului. 
Mai rămîn însă circa 500 mi- 
lioane persoane afectate de 
trahom (boală de ochi care a 
lăsat deja 2 milioane de orbi), 
20 de milioane de tuberculoşi 


2. În nr. 42 al revistei am 
publicat, în cadrul rubricii 
„Puncte de vedere“ un arti- 
zol despre colaborarea econo- 
mică sovieto-japoneză. Foto- 
grafia alăturată reprezintă un 
moment al convorbirilor ofi- 
ciale dintre cele două părți, 
în timpul recentei vizite la 
Moseova a premierului japo- 
nez: din partea sovietică, 
Leonid Brejnev, Alexei Kosi- 
ghin, Andrei Gromiko: din 
partea japoneză: Kakuei Ta- 
naka și Masayoshi Ohira. 


şi 10 milioane de leproși. Pe 
de altă parte, În cazurile de 
diabet, mortalitatea a crescut 
in toată lumea. Maladiile car- 
dio-vasculare, diferitele forme 
de cancer, precum și acciden- 
tele constituie cazurile frecven- 
te de mortalitate în ţările dez- 
voltate.  Subnutriţia și lipsa 
igienei constituie cel mai ade- 
sea cauza mortalităţii în ţările 
în curs de dezvoltare. În ciuda 
progresului enorm în dome- 
niul salubrității şi terapeutieii, 
durata medie a vieţii stabilită 
în ţările în curs de dezvoltare 
este de 39 de ani. Se speră ca 
pînă în 1978 această cifră să 
crească la 44—45 de ani. 


Marin 'Tăslică, com. Obirsia 
Nouă, jud. Olt. În nr. 43 al 
revistei. în cadrul acestei ru- 
brici, am răspuns și întrebării 
dv. despre podul de peste Bos- 
for, Schimbarea din Turcia la 
care vă releriți s-a petrecut 
sub conducătorul Mustafa Ke- 
mal Atatürk, întemeietorul 
Turciei moderne. În acest an 
se împlinesc 50 de ani de la 
proclamarea Republicii Turcia. 
Vă sugerăm consultarea arti- 
colului despre această aniver- 
sare publicat în acest număr 
al revistei, precum și a volu- 
mului „Atatürk“ publicat de 
Editura Politică, în urmă cu 
doi ani. 
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Premii Nobel 1973 


Adrian Nicolescu, 1. Stan. 
Bucureşti; V,  Staneulescu, 


Tulcea. Se ştie că primele pre- 
mii Nobel anunțate în acest 
an. pentru medicină, au fost 
decernate unor specialiști în 
psihologie experimentală 
(comportamentul animal: 
Konrad Lorenz, Nikolas Tin- 
bergen şi Karl vøn Frisch). 
Konrad Lorenz s-a născut la 
Viena în noiembrie 1903, si-a 
obținut doctoratul în medicină 
în 1928, iar în 1933, doctoratul 
in zoologie. Este Doctor Hono- 
ris Causa al mai multor uni- 
versități. În 1949 a fost numit 
conducător al Institutului de 
etologie comparată din Arten- 
berg (Austria), iar in anul 
1951 conducător al departa- 
mentului de etologie compara- 
tivă al Institutului Max-Planck 
(R.F.G.). Lorenz a publicat 
foarte numeroase studii și 
cărţi despre comportamentul 
animal şi este considerat drept 
întemeietorul etoiogiei moder- 
ne. Karl von Frisch s-a nascut 
tot la Viena, în noiembrie 1886 
şi este doctor în filosofie. Este 
membru al mai multor socie- 
tăți științifice internaţionale. 
a predat la Universitatea Har- 
vard şi Tübingen. Din 1964 
trăieşte retras lîngă Miinchen. 
Lucrările consacrate comporta- 
mentului social al albinelor 
i-au adus un renume mondial. 
Nikolas Tinbergen s-a născut 
la Haga, în aprilie 1907. Este 
doctor în filosofie. A fost pro- 
fesor de zoologie la facultatea 
din Leiden, între 1947 şi 1949, 
apoi a predat comportamentul 
animal la Oxford. Şi Tinber- 
gen este membru al mai mul- 
tor academii, iar cărţile sale 
despre comportamentul animal 
l-au făcut cunoscut în lumea 
întreagă. Fratele său, Jan, a 
primit, în urmă cu doi ani, 
premiul Nobel pentru econo- 
mie. După cum se poate con- 
stata, cei trei laureați au con- 
tribuit din plin la dezvoltarea 


unei științe relativ noi -— eto- 
logia (ceea ce înseamnă stu- 


De la stinga 
la dreapta : 
K. Lorenz, 

K. ton Frisch, 

N. Tinbergen, 

Le Duc Tho, 

H. Kissinger, 
V. Leontieff, 
P. White 


| 


—— e, a 


dierea comportamentului ani- 
malelor ; astăzi, însă, preiun- 
girile acestei științe asupra 
studierii anumitor comporta- 
mente umane, mai ales în rîn- 
dul nou-născuţilor sînt evi- 
dente). Cunoscutul biolog bri- 
tanic sir Julian Huxley îl con- 
sidera pe Lorenz, încă din 
1963, „părinte al etologiei“. 
Astăzi se vorbeşte chiar de e 
„eră lorenziană“ în această 
știință. Premiile Nobel pen- 
tru pace, pe 1973, au fost atri- 
buite negociatorilor acorduri- 
lor pentru încetarea războiului 
din Vietnam, Le Duc Tho si 
Henry Kissinger. Date biogra- 
fice detaliate ale celor doi am 


publicat în nr. 6 şi 38 ac. 
Premiul Nobel pentru eco- 
nomie, acordat în acest an 


pentru a cincea oară, a fost a- 
tribuit profesorului american 
Vassili Leontieff, de la Uni- 
versitatea Harvard, pentru 
crearea tebnicii  „in-put-out- 
put“. Profesorul Leontief! s-a 
ocupat de aceste probleme e- 
conomice încă din deceniul al 
treilea, în 1941 publicind o pri- 
mă versiune a cercetărilor sa- 
le, în lucrarea „Fhe structure 
of american economy : 
1919—1929“. Zece ani mai tîr- 
ziu, tehnica in-put-out-put era 
definitivată. [Ín foarte scurt 
timp, sistemul descoperit și in- 
trodus de Leontieft s-a dove- 
dit a avea o largă utilizare, 


mai ales în problemele de 
planificare. Premiul Nobel 
pentru literatură a fost atri- 


buit în acest an scriitorului 
australian Patrick White. Whi- 
te s-a născut în mai 1912. în 
Anglia, şi-a petrecut tineretea 
în Anglia şi Australia, a stu- 
diat la Cambridge şi a început 
să publice romane — „Valea 
fericită“ îl face cunoscut. Du- 
pă a doilea război mondial se 
stabilește în Australia. în a- 
propiere de Sydney. Romanele 
pe care le scrie acum îi aduc 
celebritatea — „The aunt's 
story“, „The tree of man“, 
„Voss“, „The solid Mandela“ 
şi alte trei romane pentru care 
Academia suedeză a hotarit 
să-i decerneze premiul. 


aim imita. 


in 
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POSI 


REDAGUJE 


Mihai Nueleanu, com. Ani- 
noasa, jud. Gorj. Am publicat 
în nr, 43 un interviu în legă- 
tură cu afilierea României ia 
Interpol. Despre Interpol re- 
vista noastră a scris pe larg 
în nr. 19 din 1969. Vă sugerăra 
și consultarea volumului `„ín- 
terpolul în acţiune“ scris de 
Ion, Aszodi. În nr. 42 și 43 


„ „Lumea“ a publicat filme ale 


evenimentelor din Orientul 
Apropiat, precum şi informaţii 
despre afacerea Agnew. Amă- 
nuntelor din nr. 43 al revistei 
Je adăugăm citeva informații 
privind un interviu al fostului 
vicepreşedinte american, acor- 
dat corespondentului la Wa- 
shington al ziarului ,„„Nashvil- 
le banner“. Potrivit corespon- 
dentului, Agnew a afirmat că 
s-au făcut presiuni pentru a 
demisiona, că n-a trişat ni- 
ciodată cu impozitele, că da- 
rurile pe care le primea de la 
sprijinitori nu erau impozabile 
şi că nu se putea vorbi de 
mită întrucît nu oferea nimic 
în schimb. Corespondentul 
menţiona, în continuare, afir- 
maţia lui Agnew că guvernul 
l-a obligat să nu conteste acu- 
zaţiile de fraudă fiscală și i-a 
cerut să demisioneze în schim- 
bul abandonării acuzațiilor de 
corupţie. În ceea ce priveşte 
momentul dinaintea desemnă- 
rii în funcţia de vicepreşedin- 
te a lui Gerald Ford, printre 
succesorii posibili ai lui Ag- 
new erau menționați: Jonn 
Connally (56 de ani — fost se- 


cretar de stat pentru finanţe 
al preşedintelui, posibil can- 
didat la președinție în 1976), 
Nelson Rockefeller (65 de ani, 
guvernator al statului New 
York, în al patrulea mandat), 
Malvin Laird (51 de ani, fost 
ministru al apărării, principal 
consilier al președintelui 
Nixon în probleme interne), 
Howard Baker (47 de ani, ju- 
rist) şi alţii. 


Ovidiu Varga, Turda. 1. 
Amănunte despre suveranii 
care mai există astăzi am pu- 
blicat în cadrul acestei rubrici 
din nr. 31. 

2. Anna Magnani, cunoscuta 
actriţă de film italiană, se 
născuse în martie 1918 şi stu- 
diase la Academia de artă dra- 
matică din Roma. A lucrat în 
cadrul mai multor companii 
teatrale, iar în anul 1934 înce- 
pe să joace roluri în filme. 
După al doilea război mondial 
devine celebră. Dintre premi- 
ile cîştigate amintim cel de la 
Festivalul filmului de la Vena- 
ţia și Oscarul. 


Gheorghe C. Marica, com. 
Goești, jud. Dolj. Regretăm, 
dar nu vă putem obţine pros- 
pectele solicitate.  Adresaţi-vă 
din nou Automobil Clubului 
Român. 


I. Vlad, Tîrgovişte. Harta 
alăturată, reprodusă din coti- 
dianul italian „Corriere deila 
Sera“ reprezintă situația şoma- 
jului în statele Pieței comune. 
După cum se poate constata 
din această hartă, zonele cu 
cel mai mare număr de  şo- 
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meri sînt Italia, Marea Brita- 
nie, Irlanda şi Danemarca. În 
cadrul acestei rubrici din 
nr. 43, am publicat un răspuns 
cu ultimele cifre ale şomerilor 
în cele nouă state vest-euro- 
pene. 


$ : 
—— ra i a T aa N SC SO idn i Le adina a 
— a 
—— 


N. Crăciun, Piteşti. Infor- 
maţiile transmise zilnic din 
Chile arată că situaţia nu s-a 
schimbat : arestările continuă, 
ca şi starea de tensiune, desi 
militarii declară că „lucrurile 
au intrat în normal“. Vă su- 
gerăm consultarea ultimelor 
numere ale revistei, în care 
veţi găsi răspunsuri la între- 


lui Salva- 


bările dv. Familia 
dor Allende trăieşte acurm în 
străinătate. În fotogratiile ală- 
turate : Hortensia Bussi, vădu- 
va lui Allende, fiica sa, Isabel, 
participantă la lucrările confe- 
rinței de solidaritate cu po- 
porul chilian de Ja Helsinki, si 
cealaltă fiică, Beatriz. 


1. Alexandrescu, Bucureşti. 
1. Fostul ministru de externe 
al Belgiei, Pierre Harmel, este, 
începînd cu această lună, pre- 
şedinte al Senatului, în locul 
lui Paul Struye care a demi- 
sionat, după ce s-a aflat în a- 
ceastă funcţie timp de 20 de 
ani. 

2. La recenta conferinţă a 
partidului conservator din 
Marea Britanie a fost restabi- 
lită pedeapsa capitală, în ca- 
zurile de „asasinat  premedi- 
tat“. Pedeapsa capitală fusese 
desființată de guvernul labu- 
rist în anul 1964. Mulţi con- 
servatori au încercat să impu- 
nă această rezoluţie și în anii 
anteriori, fără succes. Victoria 
de anul acesta se pare că se 
datorește extinderii acţiunilor 
teroriștilor  nord-irlandezi şi 
în Anglia. 


Aurel Iliescu, București. In- 
teresul dv. pentru revista 
noastră și pentru conţinutul 
celor publicate nu poate decit 
să ne bucure. Observaţia pe 
care o faceţi privind 
nr. 42/1973 este îndreptăţită. 
Precizăm că Salvador Allende 
se referea în cele spuse lui 
Pablo Neruda la greşeala mi- 
litarilor din Chile. Vă mulțu- 
mim călduros pentru cuvinte- 
le adresate. 


Iosif Sofronie, str. Minăsti- 
rea Putna nr. 13, București, 
sector 8, oferă spre vinzare co- 
lecţia revistei „Lumea“ pe 
anii 1966—1972. Nu dispunem 
de informaţii mai noi privind 
„familia Manson“. Vom avea 
în vedere propunerea dv. 


N. Stan, 
existente în 


București. Datele 
contrapunctul 


„Casa-morgana“ publicat în 
nr. 41 au fost extrase dintr-un 
articol apărut într-un recent 
număr al săptămiînalului fran- 
cez „L'Express“, 


Ştefan Barta, str. Sebastian 
nr. 211, București, tel 31.12.76, 
oferă gratuit numerele 46 din 
1964, 19 din 1968, 51 din 1969, 
10,11,22 din 1970. 26, 41 din 
1971, 7 şi 15 din 1973. Doreşte 
să cumpere, pentru conpleta- 
rea colecției, nr. 1, 5, 6, 9 din 
1963 şi 46 din 1972 


l 


săptăminal de politică exter- 

nă editat de Uniunea Ziariș- 

tilor din Republica Socialisic 
România 


Redactor-şef 
| lon Cârje 


Redacţia şi administratia ; 
București, Piaţa Scinteii nr, t 
Telefon 17.60.19. Internaţio- 


nal 17.69.87 și 18.53.55. Abo- 
namentele se fac la oficiile 
poştale, 
difuzorii 
prinderi şi 
mentele pentru 


poștali și 
voluntari din intre- 
i instituții. Abona- 
străinătate : 
prin întreprinderea „ROM- 
PRESFILATELIA" — serv. Im- 
port-Export Presă — București, 
Calea Grivitei nr. 64-66, 
P.O.B. — 2001 
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fiecare cetățean 
un depunător la c.e.c. 
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Nr. 46 8 noiembrie 1973 


ORIENTUL APROPIAT 


intensă activitate 
politico-diplomatică 


Corespondenţe din : 


TEHERAN e GENEVA 
PEKIN 
VIENA e ROMA 


Noi dispute 


inter- 


atlantice 


i A i, 


Peter Walker, secretar de stat pentru comerţ și industrie din Marea Britanie 


< Ld n ~ Să iri aa 


Assim Diawara, ministrul comerţului, conducătorul delegaţiei economice 
guvernamentale a Republicii Mali 


a ince tai i e ee d 


8 noiembrie 1973 


ARTICOLE, CORESPONDENȚE 


Dialog cu rezultate fructuoase. 

Mircea ionescu 2 
Vizita la Bucureşti a ministrului ; 
de externe a! Israelului. Dumitru 


Constantin 3 
Geneva 

— Se pregătesc intens documen- 

te cuprinzătoare. N. Răzvan Li 


— Discuţiile din subcomisia pen- 
tru problemele militare. Dumi- 


tru Tinu 3 
Vieno. Idei similare în 19 inter- 
venţii. Corneliu Vlad $ 
Pekin.  Contocte rodnice chi- 
no-austroliene. llie Tecuţă 9 
Roma. Socialiștii şi guvernul. 

Radu Bogdan 19 


Orieniul Apropiat. Optiuni poli- 


tico-diplomatice. Rodica Geor- 
gescu 11 
Controverse interatlontice. Fio- 
rica Şeimaru 14 


Moscova. Succese economice în 
cinstea celui de al 56-lea Octom- 


brie. Nicolae Crețu 16 
Cambodgia. Activitate intensă a 
fortelor patriotice, Liana Enescu 19 
Portugalia. Alegeri fără surprize. 
Rodica Dumitrescu 20 


INTERVIUL NOSTRU 


George Macovescu, ministrul a- 
facerilor externe al Republicii 
Socialiste România 4 


CONTRAPUNCT 


„Drum“ pentru fericire. Radu 
Budeanu 15 


REPORTAJ PE GLOB = ai 
Aşhabad. llie Olteanu ` 17 


RĂSPUNDEM CITITORILOR 


Ce este situaţia de „nici pace, 
nici război“. Prof. dr. docent Ed- 


win Glaser 21 
1000 -4-1 22-22 
SERIAL 


La Dallas, acum zece ani... (Il). 
Mircea Grigorescu 
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de, Neue Ziircher Zeitung 26-22 
PROFIL 

Henri Lopes, prim-ministru ol 
Republicii Populare Congo 29 
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SABIA MINA 


31 octombrie — 6 noiembrie 


miercuri 


— Congresul Mondial al Forţelor Păcii, 
care a avut loc la Moscova, și-a încheiat 
lucrările. 

— Premierul Australiei, Edward Gough 
Whitlam, a sosit în R.P. Chineză pentru o 
vizită de prietenie, la invitația guvernului 
chinez. 

— Primul ministru al Suediei, Olof Palme, 
a anunțat o largă remaniere a cabinetului 
său şi înființarea a trei noi departamente. 

— La Moscova a sosit, într-o vizită oficială, 
vicecancelarul și ministrul afacerilor externe 
a! R.F. Germania, Walter Scheel. 

— Președintele RA. Egipt, Anwar Sadat, 
l-a numit pe Ismail Fahmy in funcția de mi- 
nistru al afacerilor externe, în locul lui Mo- 
hamed Hassan El Zayyat, desemnat consi- 
lier al președintelui. 


joi 

— La Budapesta s-au desfășurat lucrările 
plenarei lărgite a C.C. al Partidului Munci- 
toresc Socialist Ungar, sub președinția lui 
Janos Kadar, prim-secretar al C.C. al 
P.M.S.U. 

— La Havana a fost dat publicităţii comu- 
nicatul comun în urma încheierii vizitei mi- 
nistrului peruan al afacerilor externe, Mi- 
guel Angel de la Flor Vaille- 

= Senatorul William Saxbe a fost numit 
în funcția de ministru al justiţiei al Statelor 
Unite. 

— Primul ministru al Israelului, Golda Meir, 
şi-a început vizita oficială la Washington. 


vineri 


— Președintele Consiliului de Stat al R.P. 
Polone, Henryk Jablonski, și-a incheiat vizita 
oficială pe care a  întreprins-o in Ceho- 


slovacia lo invitaţia preşedintelui Ludvik 
Svoboda. 
— Preşedintele R.A, Egipt, Anwar Sadat, 


s-a reîntors lo Cairo, după vizitele efectuate 
în Kuweit și Arabia Saudită. 

— Delegaţia de partid și guvernamentală 
a R.D. Vietnam, condusă de Fam Van Dong, 
membru al Biroului Politic al C.C. al Parti- 
dului celor ce Muncesc din Vietnam, primul 
ministru al guvernului R.D, Vietnam, și-a in- 
cheiat vizita oficială de prietenie efectuată 
în R.P. Albania, la invitaţia C.C. al Partidu- 
lui Muncii din Albania şi o guvernului ol- 
banez. 


simbătă 


— Vicecancelarul și ministrul de externe 


al R.F. Germania, Walter Scheel, şi-a in- 
cheiat vizita oficială lo Moscova. 


Na sate 


— În capitala peruană au luat sfirşit lu- 
rănile celei de a treia reuniuni consultative 
a miniștrilor energiei şi petrolului din 24 de 
țări latino-americane și din zona Caraibilor. 
A fost adoptată „Convenţia de la Lima“, în 
care sint prevăzute, în principal, concertareg 
eforturilor în vederea promovării unei de 
voltări independente a resurselor energetice 
de care dispun țările de la sud de Rio 
Grande, ca și adoptarea unei politici raţio- 
nale în domeniile prospectării, exploatării a 
și comercializării acestora. & 

— La Moscova a avut loc o intilnire între e 0 
A. Kosighin, membru al Biroului Politic A 
GC- al EGUS, preşedintele Consiliului d 
Miniştri al U.R:SS,, și Fam Van Dong, mem- i 
bru al Biroului Politic al C.C. al Partidului i 
celor ce Muncesc din Vietnam, primul mi- 
nistru al guvernului R.D. Vietnam. g> 


duminică 


— Mohomed Hassan El Zayyat, consilier | . 
special al preşedintelui Anwar Sadot, a so- | 
sit la Paris intr-o vizită oficială. 

— Președintele Algeriei, Houari Boume- 
diene, a sosit la Damasc, unde a avut con- | 
vorbiri cu președintele sirian Hafez Assad. 

— La încheierea vizitei oficiale a premie- | 
rului australian, Edward Gough Whitlam, la 
Pekin a fost dat publicităţii un comunicat 
oficial. 

— Au luat sfirşit lucrările celui de cl XIV- 
lea Congres al P.C. din Norvegia, care şi-a 
desfășurat lucrările la Oslo, incepind de vi- 
neri, 


çs 


luni -e 


— Ismail Fahmy, ministrul egiptean al ofa- 
cailor externe, și-a încheiat vizita efec a a 
în Statele Unite. - 

— La Sofia au avut loc convorbiri ondaa 
intre Petăr Mladenov, ministrul afacerilor ex- 
terne al R.P. Bulgaria, și Miloş Minici, vice» P 
președinte al Consiliului Executiv Federal al 
R.S.F. lugoslavia, secretar federal pentru a- 
facerile externe. Se 

— İn capitala Belgiei s-a deschis reuniunea 
Consiliului ministerial al C.E.E., organism for- 
mat din miniștrii de externe ai „celor nouă“. 

— La Rabat a avut loc o întrevedere între 
regele Marocului, Hassan al Il-lea, și secre- 
tarul Departamentului de Stat al S.U.A. Hen- 
ry Kissinger, 


marți 


— Preşedintele Consiliului de Stat al Repu- 
blicii Socialiste România, Nicolae Ceaușescu, 
a primit pe Abba Eban, ministrul afacerilor 
externe ol Israelului. 


Par ARO 


TEHERAN 


Teheran. Întiinire între preşedintele” Consiliului de Miniştri, Ion Gheorghe Maurer, 
şi Sahinşahul Iranului, Mohammad Reza Pahlavi Aryamehr 


de 


Dialog 


cu rezultate fructuoase 


„Un model de cooperare“; „Întărirea 
unei prietenii“: „O vizită practică din 
partea unui prieten“ ; „Iranul şi România 
doresc dezvoltarea cooperării“, iată 
titluri sugestive ale numeroaselor articole 
şi comentarii ale marilor cotidiene din 
Teheran, vădind interesul deosebit acor- 
dat de opinia publică iraniană vizitei fr 
tuoase în rezultate făcută săptămîna t 
cută în această ţară de președintele 
siliului de Miniștri al Republicii Soci 
România, Ion Gheorghe Maurer, la invita- 
ţia primului ministru iranian — Amir 
Abbas Hovevda. 

Comunicatul comun dat 
încheierea - vizitei 


ia 


publicității la 
consemnează, de altfel, 
faptul că, în timpul convorbirilor 
dintre cei- doi -şefi de guverne, s-a 
constatat cu deplină satisfacţie evoluţia 
ascendentă, pe planuri multiple, legă- 
turilor traditionale de prietenie româno- 
iraniene. Se relevă, de asemenea, ritmul 
intens înregistrat în dezvoltarea acestor 
relaţii şi se subliniază hotărirea comună 
de a se acţiona în continuare în 
traducerii în viaţă a acordurilor și 
gerilor convenite intre cele două tăr 
De asemenea, în timpul  convor 
dintre cei doi premieri s-a realizat un larg 
schimb de păreri cu privire la 
bleme internaționale majore. 
În cronica bunelor relaţii de pr 
stimă. reciprocă, de colaborare 
România și Iran, dezvoltate prin 


dintre 
discu- 
tiile şi contactele dintre preşedintele Con- 
siliului de Stat, tovarăşul Nicolae Ceaușescu, 


şi Şahinşahul Mohammad Reza Pahlavi 
Aryamehr, s-a înscris astfel ọ nouă filă. 

România si Iranul au găsit an de an 
tot mai multe poziţii comune ale politicii 
lor, concretizîndu-le în “relaţii mereu mai 
bune, stabilind, de fiecare dată, coordona- 
te noi ale colaborării bilaterale cit şi ale 
conlucrării pe plan internațional, în inte- 


resul păcii și înțelegerii între  papoarele 
lumii. 
„Și cu. acest prilej, spunea premierul 


Amir Abbas Hoveyda în toastul rostit în 
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- Corespondenţă de la 
l1 Mircea lonescu 


seara zilei de 2 noiembrie, noi am consta- 
tat că Iranul şi România, conștiente de 
responsabilităţile lor internaţionale şi na- 
tionale, practică o politică foarte apropia- 
tă în multe domenii“. 

După cum este bine cunoscut, cele două 
țări subscriu deopotrivă la stabilirea re- 
lațiilor între state pe baza principiilor ega- 
lităţii în drepturi, respectului independen- 
tei și suveranității naţionale, neamestecu- 
lui în treburile interne şi avantajul reci- 
proc — principii a căror însemnătate este 
evidențiată din plin de întreaga desfășu- 
rare a vieţii internaţionale, ele reprezen- 
tind cheia de boită a bunelor raporturi 
dintre toate statele lumii. De asemenea, 
România şi Iranul resping folosirea 
forței în rezolvarea problemelor in- 
ternaționale și sprijină dreptul fiecărei na- 
iuni de a coopera cu alte state. 

„În epoca noastră, spunea în discursul 
rostit în aceeași seară președintele Consi- 
liului de Miniștri al României, Ion Gheor- 
ghe Maurer, întreaga omenire resimte ne- 
voia amplificării şi diversificării schimbu- 
rilor internationale”. 

În domeniul economic, formele tradi- 
tionale de schimburi se dovedesc insufi- 
ciente, mai mult, pot chiar plafona legă- 
turile dintre ţări. Au apărut, și se bucură 
de o tot mai largă extindere, forme noi de 
legături, concepute în cadrul a ceea ce 
îndeobşte se numeşte cooperarea economi- 
că şi tehnico-știinţifică. Aceste forme sînt 
de mare perspectivă, faverizind extinde- 
rea multilaterală a relaţiilor dintre state. 

Si în domeniul cooperării, Iranul și 


vomânia — state cu sisteme social-politi- 
ce diferite — dau un bun exemplu. 

La Teheran, în cele cinci zile ale vizi- 
tei tovarăşului Ion Gheorghe Maurer, am 


asistat tocmai la strădaniile comune de a 
explora noi căi şi mijloace care să ducă 
la amplificarea și diversificarea tot mai 
accentuată a cooperării economice și teh- 
nico-științifice, cooperare ce își găsește un 
teren prielnic în progresul continuu al ce- 
lor două ţări, 

Aria domeniilor de cooperare s-a dove- 
dit a fi deosebit de cuprinzătoare. Convor- 
birile dintre cei doi şefi de guverne, cît 
și discuţiile de amănunt purtate de condu- 
cătorii unor ministere şi instituţii econo- 
mice centrale, care l-au însoţit pe pre- 
ședintele Consiliului de Miniştri al Româ- 
niei, au scos în evidenţă și au materjali- 
zat posibilităţi noi de cooperare în dome- 
niile construcţiilor de mașini, industriei 
miniere, petroliere şi petrochimiei, agri- 
culturii și în alte domenii. Toate acestea 
au completat și concretizat în detaliu li- 
niile largi de dezvoltare a cooperării eco- 
nomice  româno-iraniene, convenite de 
șefii celor două guverne. 

„Ampla dezvoltare a cooperării econo- 
mice constituie o cale care duce la o 
apropiere tot mai mare între Iran şi Româ- 
nia — sublinia, pe bună dreptate, într-un 
comentariu cotidianul „Kayhan“ care apa- 
re la Teheran. 

Cuvîntul „colaborare“, 
tot mai des în relaţiile  româno-iraniene, 
capătă astfel tot mai mult și sensul de 
„prietenie“. Vedem în aceasta o trăsătură 
a timpului în care trăim, o realitate con- 
temporană, unul din rezultatele funda- 
mentale ale politicii externe a României 
socialiste. 

Vizita pe care președintele Consiliului 
de Miniștri, Ion Gheorghe Maurer, a 
făcut-o în Iran, tratativele purtate, în spi- 
ritul încrederii  câre caracterizează ra- 
porturile dintre cele două țări, se înscriu 
astfel ca o nouă contribuţie la adîncirea 
lor continuă, spre binele ambelor popoare, 
a] cauzei înţelegerii şi păcii în întreaga 
lume. 


care apare azi 


